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Bible Greek and Hebrew Dictionaries combined for Word Studies

Abiah 0029 ## &Abiyah {ab-ee-yaw'}; or prolonged &Abiyahuw {ab-ee-yaw'-hoo}; from 1 and 3050; father
(i.e. worshipper) of Jah; Abijah, the name of several Israelite men and two Israelitesses: -- {Abiah}, Abijah. 

abide 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, 
and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications 
(literally or figuratively): -- {abide}, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set 
(up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087. 

abide 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- {abide}, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear,
+ bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

Abijah 0029 ## &Abiyah {ab-ee-yaw'}; or prolonged &Abiyahuw {ab-ee-yaw'-hoo}; from 1 and 3050; 
father (i.e. worshipper) of Jah; Abijah, the name of several Israelite men and two Israelitesses: -- Abiah, 
{Abijah}. 

accept 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate 
in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, 
to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent,
to seize or remove]): -- {accept}, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

accomplish 4130 # pletho {play'-tho}; a prolonged form of a primary pleo {pleh'-o} (which appears only as 
an alternate in certain tenses and in the reduplicated form pimplemi); to "fill" (literally or figuratively 
[imbue, influence, supply]); specifically, to fulfil (time): -- {accomplish}, full (...come), furnish. 

accounted 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an 
alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to 
seem (truthfully or uncertainly): -- be {accounted}, (of own) please(-ure), be of reputation, seem (good), 
suppose, think, trow. 

addict 5021 # tasso {tas'-so}; a prolonged form of a primary verb (which latter appears only in certain 
tenses); to arrange in an orderly manner, i.e. assign or dispose (to a certain position or lot): -- {addict}, 
appoint, determine, ordain, set. 

adulteress 3428 # moichalis {moy-khal-is'}; a prolonged form of the feminine of 3432; an adulteress 
(literally or figuratively): -- {adulteress}(-ous, -y). 

adventure 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in 
most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- {adventure}, bestow, bring forth, commit, deliver (up), 
give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the 
hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

advise 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 



passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + {advise}, appoint, bow, commit, 
conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink 
down. 

afraid 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; 
compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, 
great(-est), high, large, loud, mighty, + (be) sore ({afraid}), strong, X to years. 

after 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare the
base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow 
({after}), given to, (suffer) persecute(-ion), press forward. 

after 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- 
preach, say, speak ({after}), talk, tell, utter. Compare 3004. 

after 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in
certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to 
get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to
seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X {after}), take (away, up). 

after 3713 # oregomai {or-eg'-om-ahee}; middle voice of apparently a prolonged form of an obsolete 
primary [compare 3735]; to stretch oneself, i.e. reach out after (long for): -- covet {after}, desire. 

again 0322 ## &achoranniyth {akh-o-ran-neeth'}; prolonged from 268; backwards: -- back (-ward, 
{again}). 

agree 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + {agree}, appoint, X avenge, + band together, be, bear,
+ bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

ah 1945 ## howy {hoh'ee}; a prolonged form of 1930 [akin to 188]; oh!: -- {ah}, alas, ho, O, woe. 

Ahio 0283 ## &Achyow {akh-yo'}; prolonged from 251; brotherly; Achio, the name of three Israelites: -- 
{Ahio}. 

alas 1930 ## how {ho}; by permutation from 1929; oh!: -- {alas}. alas 1945 ## howy {hoh'ee}; a prolonged 
form of 1930 [akin to 188]; oh!: -- ah, {alas}, ho, O, woe. 

allow 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great 
variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
{allow}, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, understand. 

also 0436 ## &elown {ay-lone'}; prolonged from 352; an oak or other strong tree: -- plain. See {also} 356. 

am 1510 # eimi {i-mee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary and 
defective verb; I exist (used only when emphatic): -- {am}, have been, X it is I, was. See also 1488, 1498, 
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600. 

Amariah 0568 ## &Amaryah {am-ar-yaw'}; or prolonged &Amaryahuw {am-ar-yaw'-hoo}; from 559 and 



3050; Jah has said (i.e. promised); Amarjah, the name of nine Israelites: -- {Amariah}. 

amazed 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an 
alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective 
or active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is 
more violent, to seize or remove]): -- accept, + be {amazed}, assay, attain, bring, X when I call, catch, come 
on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

an- 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; prolonged from 411; these or those: -- {an-} (the) other; one sort, so, some, 
such, them, these (same), they, this, those, thus, which, who(-m). 

any 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without {any} delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

appear 3700 # optanomai {op-tan'-om-ahee}; a (middle voice) prolonged form of the primary (middle voice)
optomai {op'-tom-ahee}; which is used for it in certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze (i.e. 
with wide-open eyes, as at something remarkable; and thus differing from 991, which denotes simply 
voluntary observation; and from 1492, which expresses merely mechanical, passive or casual vision; while 
2300, and still more emphatically its intensive 2334, signifies an earnest but more continued inspection; and 
4648 a watching from a distance): -- {appear}, look, see, shew self. 

appoint 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, 
and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications 
(literally or figuratively): -- abide, {appoint}, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set 
(up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087. 

appoint 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, {appoint}, X avenge, + band together, be, bear,
+ bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

appoint 5021 # tasso {tas'-so}; a prolonged form of a primary verb (which latter appears only in certain 
tenses); to arrange in an orderly manner, i.e. assign or dispose (to a certain position or lot): -- addict, 
{appoint}, determine, ordain, set. 

appoint 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, {appoint}, bow, commit, 
conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink 
down. 

aside 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X kneel down, lay ({aside}, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down. 



ask 4441 # punthanomai {poon-than'-om-ahee}; middle voice prolonged from a primary putho (which 
occurs only as an alternate in certain tenses); to question, i.e. ascertain by inquiry (as a matter of 
information merely; and thus differing from 2065, which properly means a request as a favor; and from 
154, which is strictly a demand for something due; as well as from 2212, which implies a search for 
something hidden; and from 1189, which involves the idea of urgent need); by implication, to learn (by 
casual intelligence): -- {ask}, demand, enquire, understand. 

assay 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate 
in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, 
to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent,
to seize or remove]): -- accept, + be amazed, {assay}, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

assist 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to 
stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- {assist}, bring before, command, commend, give presently, 
present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield. 

attain 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate 
in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, 
to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent,
to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, {attain}, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

avenge 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X {avenge}, + band together, be, bear,
+ bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

aware 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great
variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
allow, be {aware} (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, understand. 

away 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate 
in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, 
to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent,
to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X after), take ({away}, up). 

back 0322 ## &achoranniyth {akh-o-ran-neeth'}; prolonged from 268; backwards: -- {back} (-ward, again).

band 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + {band} together, be, bear,
+ bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

be 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great 



variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
allow, {be} aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, understand. 

be 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great 
variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
allow, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, {be} sure, understand. 

be 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great 
variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
allow, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, {be} resolved, can speak, be sure, understand. 

be 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate 
in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem 
(truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), {be} of reputation, seem (good), suppose, 
think, trow. 

be 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate 
in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem 
(truthfully or uncertainly): -- {be} accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, seem (good), suppose, 
think, trow. 

be 2252 # emen {ay'-mane}; a prolonged form of 2358; I was: -- {be}, was. [Sometimes unexpressed]. 

be 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is only used as an alternate 
in certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, receive) especially by lot: -- his lot {be}, cast lots, 
obtain. 

be 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in 
certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to 
get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to
seize or remove]): -- accept, + {be} amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

be 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare 
also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, great(-est),
high, large, loud, mighty, + ({be}) sore (afraid), strong, X to years. 

be 3182 # methusko {meth-oos'-ko}; a prolonged (transitive) form of 3184; to intoxicate: -- {be} drunk(-en). 

be 3403 # mimnesko {mim-nace'-ko}; a prolonged form of 3415 (from which some of the tenses are 
borrowed); to remind, i.e. (middle voice) to recall to mind: -- {be} mindful, remember. 

be 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from 
the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation 
(ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, ({be}) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty 
(indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785. 

be 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from 
the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation 
(ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, {be} bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty 
(indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785. 

be 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from 
the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation 
(ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), ({be}) due(-ty), be guilty 



(indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785. 

be 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from 
the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation 
(ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), {be} guilty 
(indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785. 

be 4092 # pimpremi {pim'-pray-mee}; a reduplicated and prolonged form of a primary preo {preh'-o}; 
which occurs only as an alternate in certain tenses); to fire, i.e. burn (figuratively and passively, become 
inflamed with fever): -- {be} (X should have) swollen. 

be 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very 
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, {be}, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

bear 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, {bear},
+ bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

been 1510 # eimi {i-mee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary and 
defective verb; I exist (used only when emphatic): -- am, have {been}, X it is I, was. See also 1488, 1498, 
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600. 

before 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to 
stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring {before}, command, commend, give presently, 
present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield. 

before 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to 
stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, 
present, prove, provide, shew, stand ({before}, by, here, up, with), yield. 

behold 0431 ## &aluw (Aramaic) {al-oo'}; probably prolonged from 412; lo!: -- {behold}. 

behold 2300 # theaomai {theh-ah'-om-ahee}; a prolonged form of a primary verb; to look closely at, i.e. (by 
implication) perceive (literally or figuratively); by extension to visit: -- {behold}, look (upon), see. Compare 
3700. 

behove 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably 
from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under 
obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- {behove}, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty),
be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785. 

belonged 4490 ## manah {maw-naw'}; from 4487; properly, something weighed out, i.e. (generally) a 
division; specifically (of food) a ration; also a lot: -- such things as {belonged}, part, portion. 



bestow 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, {bestow}, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

bewray 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
{bewray}, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

bite 1143 # dakno {dak'-no}; a prolonged form of a primary root; to bite, i.e. (figuratively) thwart: -- {bite}. 

blessed 3107 # makarios {mak-ar'-ee-os}; a prolonged form of the poetical makar (meaning the same); 
supremely blest; by extension, fortunate, well off: -- {blessed}, happy(X -ier). 

body 1472 ## g@viyah {ghev-ee-yaw'}; prolonged for 1465; a body, whether alive or dead: -- (dead) {body},
carcase, corpse. 

bolled 1392 ## gib`ol {ghib-ole'}; prolonged from 1375; the calyx of a flower: -- {bolled}. 

bound 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably 
from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under 
obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be {bound}, (be) debt(-or), (be) due(-ty),
be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785. 

bow 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, {bow}, commit, 
conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink 
down. 

break 4486 # rhegnumi {hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both prolonged forms of rheko (which 
appears only in certain forms, and is itself probably a strengthened form of agnumi [see in 2608]); to 
"break", "wreck" or "crack", i.e. (especially)to sunder (by separation of the parts; 2608 being its intensive 
[with the preposition in composition], and 2352 a shattering to minute fragments; but not a reduction to the
constituent particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by implication, to convulse (wih spasms); figuratively, 
to give vent to joyful emotions: -- {break} (forth), burst, rend, tear. 

bring 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, {bring} forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

bring 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, 
and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications 
(literally or figuratively): -- abide, appoint, {bring}, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set 
(up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087. 

bring 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate 



in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, 
to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent,
to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, {bring}, X when I call, catch, come on (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

bring 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to 
stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, {bring} before, command, commend, give presently, 
present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield. 

bring 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, {bring} (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

broken-)heart 2588 # kardia {kar-dee'-ah}; prolonged from a primary kar (Latin, cor, "heart"); the heart, 
i.e. (figuratively) the thoughts or feelings (mind); also (by analogy) the middle: -- (+ {broken-)heart}(-ed). 

burst 4486 # rhegnumi {hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both prolonged forms of rheko (which 
appears only in certain forms, and is itself probably a strengthened form of agnumi [see in 2608]); to 
"break", "wreck" or "crack", i.e. (especially)to sunder (by separation of the parts; 2608 being its intensive 
[with the preposition in composition], and 2352 a shattering to minute fragments; but not a reduction to the
constituent particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by implication, to convulse (wih spasms); figuratively, 
to give vent to joyful emotions: -- break (forth), {burst}, rend, tear. 

by 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and 
used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally 
or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), 
stanch, stand ({by}, forth, still, up). Compare 5087. 

by 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand 
beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, 
present, prove, provide, shew, stand (before, {by}, here, up, with), yield. 

call 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in 
certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to 
get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to
seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I {call}, catch, come on (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

can 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great 
variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
allow, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, {can} speak, be sure, understand. 

carcase 1472 ## g@viyah {ghev-ee-yaw'}; prolonged for 1465; a body, whether alive or dead: -- (dead) 
body, {carcase}, corpse. 

carry 1643 # elauno {el-ow'-no}; a prolonged form of a primary verb (obsolete except in certain tenses as an
altern. of this) of uncertain affin; to push (as wind, oars or demonic power): -- {carry}, drive, row. 

cast 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is only used as an alternate



in certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, receive) especially by lot: -- his lot be, {cast} lots, 
obtain. 

cast 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), {cast} out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

catch 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate 
in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, 
to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent,
to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, {catch}, come on (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

cause 2358 # thriambeuo {three-am-byoo'-o}; from a prolonged compound of the base of 2360; and a 
derivative of 680 (meaning a noisy iambus, sung in honor of Bacchus); to make an acclamatory procession, 
i.e. (figuratively) to conquer or (by Hebraism) to give victory: -- ({cause}) to triumph (over). 

cause 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, {cause}, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

clothe 1737 # endidusko {en-did-oos'-ko}; a prolonged form of 1746; to invest (with a garment): -- {clothe} 
in, wear. 

cluster 0811 ## &eshkowl {esh-kole'}; or &eshkol {esh-kole'}; probably prolonged from 810; a bunch of 
grapes or other fruit: -- {cluster} (of grapes). 

come 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate 
in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, 
to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent,
to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, {come} on (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

command 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; 
to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, {command}, commend, give presently, 
present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield. 

command 4483 # rheo {hreh'-o}; for certain tenses of which a prolonged form ereo {er-eh'-o}; is used; and 
both as alternate for 2036; perhaps akin (or ident.) with 4482 (through the idea of pouring forth); to utter, 
i.e. speak or say: -- {command}, make, say, speak (of). Compare 3004. 

commend 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; 
to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, {commend}, give presently, 
present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield. 



commit 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in 
most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, {commit}, deliver (up), 
give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the 
hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

commit 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, {commit}, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

commit 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, {commit}, 
conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink 
down. 

compassion 3627 # oikteiro {oyk-ti'-ro}; also (in certain tenses) prolonged oiktereo {oyk-ter-eh'-o}; from 
oiktos (pity); to exercise pity: -- have {compassion} on. 

conceive 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, 
{conceive}, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink 
down. 

conscience 4893 # suneidesis {soon-i'-day-sis}; from a prolonged form of 4894; co-perception, i.e. moral 
consciousness: -- {conscience}. 

content 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + {content}, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

continue 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, 
and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications 
(literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, {continue}, covenant, establish, hold up, lay, present, set 
(up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087. 

continue 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, {continue}, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 



corpse 1472 ## g@viyah {ghev-ee-yaw'}; prolonged for 1465; a body, whether alive or dead: -- (dead) body, 
carcase, {corpse}. 

covenant 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, 
and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications 
(literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, {covenant}, establish, hold up, lay, present, set 
(up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087. 

covet 3713 # oregomai {or-eg'-om-ahee}; middle voice of apparently a prolonged form of an obsolete 
primary [compare 3735]; to stretch oneself, i.e. reach out after (long for): -- {covet} after, desire. 

cruse 6746 ## ts@lochiyth {tsel-o-kheeth'}; from 6743; something prolonged or tall, i.e. a vial or salt-cellar: 
-- {cruse}. 

cubit 0520 ## &ammah {am-maw'}; prolonged from 517; properly, a mother (i.e. unit of measure, or the 
fore-arm (below the elbow), i.e. a cubit; also a door-base (as a bond of the entrance): -- {cubit}, + hundred 
[by exchange for 3967], measure, post. 

dead 1472 ## g@viyah {ghev-ee-yaw'}; prolonged for 1465; a body, whether alive or dead: -- ({dead}) body, 
carcase, corpse. 

deal 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, {deal}, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

debt 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from 
the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation 
(ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) {debt}(-or), (be) due(-ty), be guilty 
(indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785. 

delay 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any {delay}, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

deliver 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, {deliver} (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

demand 4441 # punthanomai {poon-than'-om-ahee}; middle voice prolonged from a primary putho (which 
occurs only as an alternate in certain tenses); to question, i.e. ascertain by inquiry (as a matter of 
information merely; and thus differing from 2065, which properly means a request as a favor; and from 
154, which is strictly a demand for something due; as well as from 2212, which implies a search for 
something hidden; and from 1189, which involves the idea of urgent need); by implication, to learn (by 
casual intelligence): -- ask, {demand}, enquire, understand. 



desire 2307 # thelema {thel'-ay-mah}; from the prolonged form of 2309; a determination (properly, the 
thing), i.e. (actively) choice (specially, purpose, decree; abstractly, volition) or (passively) inclination: -- 
{desire}, pleasure, will. 

desire 3713 # oregomai {or-eg'-om-ahee}; middle voice of apparently a prolonged form of an obsolete 
primary [compare 3735]; to stretch oneself, i.e. reach out after (long for): -- covet after, {desire}. 

desolate 1565 ## galmuwd {gal-mood'}; probably by prolonged from 1563; sterile (as wrapped up too 
hard); figuratively, desolate: -- {desolate}, solitary. 

destruction 3639 # olethros {ol'-eth-ros}; from a primary ollumi (to destroy; a prolonged form); ruin, i.e. 
death, punishment: -- {destruction}. 

determine 5021 # tasso {tas'-so}; a prolonged form of a primary verb (which latter appears only in certain 
tenses); to arrange in an orderly manner, i.e. assign or dispose (to a certain position or lot): -- addict, 
appoint, {determine}, ordain, set. 

do 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very 
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
{do}(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

down 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X kneel down, lay (aside, {down}, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down. 

down 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X kneel {down}, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down. 

down 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink {down}. 

drink 4095 # pino {pee'-no}; a prolonged form of pio {pee'-o}; which (together with another form poo 
{po'-o}; occurs only as an alternate in certain tenses; to imbibe (literally or figuratively): -- {drink}. 

drive 1643 # elauno {el-ow'-no}; a prolonged form of a primary verb (obsolete except in certain tenses as an
altern. of this) of uncertain affin; to push (as wind, oars or demonic power): -- carry, {drive}, row. 

drunk 3182 # methusko {meth-oos'-ko}; a prolonged (transitive) form of 3184; to intoxicate: -- be 
{drunk}(-en). 

due 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from 
the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation 
(ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) {due}(-ty), be guilty 



(indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785. 

eat 0977 # bibrosko {bib-ro'-sko}; a reduplicated and prolonged form of an obsolete primary verb [perhaps 
causative of 1006]; to eat: -- {eat}. 

Eliah 0452 ## &Eliyah {ay-lee-yaw'}; or prolonged &Eliyahuw {ay-lee-yaw'-hoo}; from 410 and 3050; God 
of Jehovah; Elijah, the name of the famous prophet and of two other Israelites: -- Elijah, {Eliah}. 

Elijah 0452 ## &Eliyah {ay-lee-yaw'}; or prolonged &Eliyahuw {ay-lee-yaw'-hoo}; from 410 and 3050; God
of Jehovah; Elijah, the name of the famous prophet and of two other Israelites: -- {Elijah}, Eliah. 

enquire 4441 # punthanomai {poon-than'-om-ahee}; middle voice prolonged from a primary putho (which 
occurs only as an alternate in certain tenses); to question, i.e. ascertain by inquiry (as a matter of 
information merely; and thus differing from 2065, which properly means a request as a favor; and from 
154, which is strictly a demand for something due; as well as from 2212, which implies a search for 
something hidden; and from 1189, which involves the idea of urgent need); by implication, to learn (by 
casual intelligence): -- ask, demand, {enquire}, understand. 

ensue 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare 
the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by implication, to persecute: -- {ensue}, 
follow (after), given to, (suffer) persecute(-ion), press forward. 

establish 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, 
and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications 
(literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, {establish}, hold up, lay, present, set 
(up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087. 

exceedingly 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; 
compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) {exceedingly},
great(-est), high, large, loud, mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years. 

execute 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), {execute}, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

exercise 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, {exercise}, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

fear 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; 
compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ {fear}) exceedingly,
great(-est), high, large, loud, mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years. 

feel 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great 
variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
allow, be aware (of), {feel}, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, understand. 



fill 2767 # kerannumi {ker-an'-noo-mee}; a prolonged form of a more primary kerao {ker-ah'-o} (which is 
used in certain tenses); to mingle, i.e. (by implication) to pour out (for drinking): -- {fill}, pour out. 
Compare 3396. 

find 2147 # heurisko {hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro {hyoo'-ro}; which (together with 
another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except the present and imperfect; 
to find (literally or figuratively): -- {find}, get, obtain, perceive, see. 

flood 4132 # plemmura {plame-moo'-rah}; prolonged from 4130; flood-tide, i.e. (by analogy) a freshet: -- 
{flood}. 

flow 4482 # rheo {hreh'-o}; a primary verb; for some tenses of which a prolonged form rheuo {hryoo'-o} is 
used; to flow ("run"; as water): -- {flow}. 

follow 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare 
the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, 
{follow} (after), given to, (suffer) persecute(-ion), press forward. 

forget 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate 
in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, 
to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent,
to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + 
{forget}, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

forsaken 0488 ## &alman {al-mawn'}; prolonged from 481 in the sense of bereavement; discarded (as a 
divorced person): -- {forsaken}. 

forth 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring {forth}, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

forth 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and
used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally 
or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), 
stanch, stand (by, {forth}, still, up). Compare 5087. 

forth 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring ({forth}), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

forth 4486 # rhegnumi {hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both prolonged forms of rheko (which 
appears only in certain forms, and is itself probably a strengthened form of agnumi [see in 2608]); to 
"break", "wreck" or "crack", i.e. (especially)to sunder (by separation of the parts; 2608 being its intensive 
[with the preposition in composition], and 2352 a shattering to minute fragments; but not a reduction to the
constituent particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by implication, to convulse (wih spasms); figuratively, 
to give vent to joyful emotions: -- break ({forth}), burst, rend, tear. 

forth 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 



passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set ({forth}), settle, sink down. 

forward 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare
the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow
(after), given to, (suffer) persecute(-ion), press {forward}. 

fulfil 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, {fulfil}, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

full 4130 # pletho {play'-tho}; a prolonged form of a primary pleo {pleh'-o} (which appears only as an 
alternate in certain tenses and in the reduplicated form pimplemi); to "fill" (literally or figuratively [imbue,
influence, supply]); specifically, to fulfil (time): -- accomplish, {full} (...come), furnish. 

furnish 4130 # pletho {play'-tho}; a prolonged form of a primary pleo {pleh'-o} (which appears only as an 
alternate in certain tenses and in the reduplicated form pimplemi); to "fill" (literally or figuratively [imbue,
influence, supply]); specifically, to fulfil (time): -- accomplish, full (...come), {furnish}. 

gain 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, {gain}, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

get 2147 # heurisko {hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro {hyoo'-ro}; which (together with 
another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except the present and imperfect; 
to find (literally or figuratively): -- find, {get}, obtain, perceive, see. 

give 0837 # auzano {owx-an'-o}; a prolonged form of a primary verb; to grow ("wax"), i.e. enlarge (literal 
or figurative, active or passive): -- grow (up), ({give} the) increase. 

give 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of 
the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), {give}, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

give 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to 
stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, {give} presently, 
present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield. 

give 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, {give}, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 



put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

give 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
{give}, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down. 

given 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare 
the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow
(after), {given} to, (suffer) persecute(-ion), press forward. 

go 4570 # sbennumi {sben'-noo-mee}; a prolonged form of an apparently primary verb; to extinguish 
(literally or figuratively): -- {go} out, quench. 

God 0433 ## &elowahh {el-o'-ah; rarely (shortened) &eloahh {el-o'-ah}; probably prolonged (emphat.) 
from 410; a deity or the Deity: -- {God}, god. See 430. 

god 0433 ## &elowahh {el-o'-ah; rarely (shortened) &eloahh {el-o'-ah}; probably prolonged (emphat.) from
410; a deity or the Deity: -- God, {god}. See 430. 

good 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an 
alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to 
seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, seem ({good}), 
suppose, think, trow. 

grant 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, {grant}, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

grapes 0811 ## &eshkowl {esh-kole'}; or &eshkol {esh-kole'}; probably prolonged from 810; a bunch of 
grapes or other fruit: -- cluster (of {grapes}). 

great 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; 
compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, 
{great}(-est), high, large, loud, mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years. 

grow 0837 # auzano {owx-an'-o}; a prolonged form of a primary verb; to grow ("wax"), i.e. enlarge (literal 
or figurative, active or passive): -- {grow} (up), (give the) increase. 

guilty 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably 
from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under 
obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), 
be {guilty} (indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785. 

hand 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the {hand}), suffer, take, utter, yield. 

hand 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 



of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the {hand}), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

handle 2345 # thiggano {thing-gan'-o}; a prolonged form of an obsolete primary thigo (to finger); to 
manipulate, i.e. have to do with; by implication, to injure: -- {handle}, touch. 

hang 2910 # kremannumi {krem-an'-noo-mee}; a prolonged form of a primary verb; to hang: -- {hang}. 

happy 3107 # makarios {mak-ar'-ee-os}; a prolonged form of the poetical makar (meaning the same); 
supremely blest; by extension, fortunate, well off: -- blessed, {happy}(X -ier). 

have 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great 
variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
allow, be aware (of), feel, ({have}) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, understand. 

have 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of
the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, {have} power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

have 1510 # eimi {i-mee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary and 
defective verb; I exist (used only when emphatic): -- am, {have} been, X it is I, was. See also 1488, 1498, 
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600. 

have 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in
certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to 
get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to
seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + 
forget, {have}, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

have 3627 # oikteiro {oyk-ti'-ro}; also (in certain tenses) prolonged oiktereo {oyk-ter-eh'-o}; from oiktos 
(pity); to exercise pity: -- {have} compassion on. 

have 3685 # oninemi {on-in'-ay-mee}; a prolonged form of an apparently primary verb (onomai, to slur); 
for which another prolonged form (onao) is used as an alternate in some tenses [unless indeed it be identical
with the base of 3686 through the idea of notoriety]; to gratify, i.e. (middle voice) to derive pleasure or 
advantage from: -- {have} joy. 

have 4092 # pimpremi {pim'-pray-mee}; a reduplicated and prolonged form of a primary preo {preh'-o}; 
which occurs only as an alternate in certain tenses); to fire, i.e. burn (figuratively and passively, become 
inflamed with fever): -- be (X should {have}) swollen. 

have 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + {have} purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

have 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +



bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, {have}, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

hen 3733 # ornis {or'-nis}; probably from a prolonged form of the base of 3735; a bird (as rising in the air), 
i.e. (specifically) a hen (or female domestic fowl): -- {hen}. 

here 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to 
stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, 
present, prove, provide, shew, stand (before, by, {here}, up, with), yield. 

high 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; 
compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, 
great(-est), {high}, large, loud, mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years. 

hinder 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
{hinder}, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

his 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is only used as an alternate 
in certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, receive) especially by lot: -- {his} lot be, cast lots, 
obtain. 

hither 1759 # enthade {en-thad'-eh}; from a prolonged form of 1722; properly, within, i.e. (of place) here, 
hither: -- (t-)here, {hither}. 

ho 1945 ## howy {hoh'ee}; a prolonged form of 1930 [akin to 188]; oh!: -- ah, alas, {ho}, O, woe. 

hold 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and 
used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally 
or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, {hold} up, lay, present, set (up), 
stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087. 

hold 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in
certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to 
get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to
seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + 
forget, have, {hold}, obtain, receive (X after), take (away, up). 

hold 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, {hold}, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

how 0349 ## &eyk {ake}; also &eykah {ay-kaw'}; and &eykakah {ay-kaw'-kah}; prolonged from 335; how?
or how!; also where: -- {how}, what. 



hundred 0520 ## &ammah {am-maw'}; prolonged from 517; properly, a mother (i.e. unit of measure, or the
fore-arm (below the elbow), i.e. a cubit; also a door-base (as a bond of the entrance): -- cubit, + {hundred} 
[by exchange for 3967], measure, post. 

I 1510 # eimi {i-mee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary and 
defective verb; I exist (used only when emphatic): -- am, have been, X it is {I}, was. See also 1488, 1498, 
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600. 

I 1691 # eme {em-eh'}; a prolonged form of 3165; me: -- {I}, me, my(-self). 

I 1698 # emoi {em-oy'}; a prolonged form of 3427; to me: -- {I}, me, mine, my. 

I 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in 
certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to 
get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to
seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when {I} call, catch, come on (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

in 1737 # endidusko {en-did-oos'-ko}; a prolonged form of 1746; to invest (with a garment): -- clothe {in}, 
wear. 

increase 0837 # auzano {owx-an'-o}; a prolonged form of a primary verb; to grow ("wax"), i.e. enlarge 
(literal or figurative, active or passive): -- grow (up), (give the) {increase}. 

indebted 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably 
from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under 
obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), 
be guilty ({indebted}), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785. 

is 1510 # eimi {i-mee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary and 
defective verb; I exist (used only when emphatic): -- am, have been, X it {is} I, was. See also 1488, 1498, 
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600. 

it 1510 # eimi {i-mee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary and 
defective verb; I exist (used only when emphatic): -- am, have been, X {it} is I, was. See also 1488, 1498, 
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600. 

journeying 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do 
(in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, 
bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, 
(would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X {journeying}, keep, + lay wait, + lighten 
the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

joy 3685 # oninemi {on-in'-ay-mee}; a prolonged form of an apparently primary verb (onomai, to slur); for 
which another prolonged form (onao) is used as an alternate in some tenses [unless indeed it be identical 
with the base of 3686 through the idea of notoriety]; to gratify, i.e. (middle voice) to derive pleasure or 
advantage from: -- have {joy}. 

keep 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, {keep}, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 



put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

kneel 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X {kneel} down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down. 

know 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great 
variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
allow, be aware (of), feel, (have) {know}(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, understand. 

large 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; 
compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, 
great(-est), high, {large}, loud, mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years. 

law 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very 
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the {law}, work, yield. 
Compare 4238. 

lay 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and 
used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally 
or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, {lay}, present, set (up), 
stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087. 

lay 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very 
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + {lay} wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

lay 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X kneel down, {lay} (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down. 

leave 5277 # hupolimpano {hoop-ol-im-pan'-o}; a prolonged form for 5275; to leave behind, i.e. bequeath: --
{leave}. 

lighten 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + {lighten} the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 



longed 1973 # epipothetos {ep-ee-poth'-ay-tos}; from 1909 and a derivative of the latter part of 1971; 
yearned upon, i.e. greatly loved: -- {longed} foreign 

look 2300 # theaomai {theh-ah'-om-ahee}; a prolonged form of a primary verb; to look closely at, i.e. (by 
implication) perceive (literally or figuratively); by extension to visit: -- behold, {look} (upon), see. Compare 
3700. 

look 3700 # optanomai {op-tan'-om-ahee}; a (middle voice) prolonged form of the primary (middle voice) 
optomai {op'-tom-ahee}; which is used for it in certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze (i.e. 
with wide-open eyes, as at something remarkable; and thus differing from 991, which denotes simply 
voluntary observation; and from 1492, which expresses merely mechanical, passive or casual vision; while 
2300, and still more emphatically its intensive 2334, signifies an earnest but more continued inspection; and 
4648 a watching from a distance): -- appear, {look}, see, shew self. 

lot 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is only used as an alternate 
in certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, receive) especially by lot: -- his {lot} be, cast lots, 
obtain. 

lots 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is only used as an alternate
in certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, receive) especially by lot: -- his lot be, cast {lots}, 
obtain. 

loud 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; 
compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, 
great(-est), high, large, {loud}, mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years. 

lump 5445 # phurama {foo'-ram-ah}; from a prolonged form of phuro (to mix a liquid with a solid; perhaps
akin to 5453 through the idea of swelling in bulk), mean to knead; a mass of dough: -- {lump}. 

make 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, {make}, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

make 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
{make}, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

make 4483 # rheo {hreh'-o}; for certain tenses of which a prolonged form ereo {er-eh'-o}; is used; and both 
as alternate for 2036; perhaps akin (or ident.) with 4482 (through the idea of pouring forth); to utter, i.e. 
speak or say: -- command, {make}, say, speak (of). Compare 3004. 

make 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X kneel down, lay (aside, down, up), {make}, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down. 

me 1691 # eme {em-eh'}; a prolonged form of 3165; me: -- I, {me}, my(-self). 



me 1698 # emoi {em-oy'}; a prolonged form of 3427; to me: -- I, {me}, mine, my. 

me 1700 # emou {em-oo'}; a prolonged form of 3449; of me: -- {me}, mine, my. 

me 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very 
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move {me}, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

mean 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X {mean}, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

measure 0520 ## &ammah {am-maw'}; prolonged from 517; properly, a mother (i.e. unit of measure, or the
fore-arm (below the elbow), i.e. a cubit; also a door-base (as a bond of the entrance): -- cubit, + hundred [by
exchange for 3967], {measure}, post. 

mighty 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; 
compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, 
great(-est), high, large, loud, {mighty}, + (be) sore (afraid), strong, X to years. 

mindful 3403 # mimnesko {mim-nace'-ko}; a prolonged form of 3415 (from which some of the tenses are 
borrowed); to remind, i.e. (middle voice) to recall to mind: -- be {mindful}, remember. 

mine 1698 # emoi {em-oy'}; a prolonged form of 3427; to me: -- I, me, {mine}, my. 

mine 1700 # emou {em-oo'}; a prolonged form of 3449; of me: -- me, {mine}, my. 

minister 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in 
most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), 
give, grant, hinder, make, {minister}, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the 
hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

Moab 4124 ## Mow&ab {mo-awb}; from a prolonged form of the prepositional prefix m- and 1; from (her 
[the mother's]) father; Moab, an incestuous son of Lot; also his territory and descendants: -- {Moab}. 

move 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things {move} me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

must 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from 
the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation 
(ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty 



(indebted), ({must}) need(-s), ought, owe, should. See also 3785. 

my 1691 # eme {em-eh'}; a prolonged form of 3165; me: -- I, me, {my}(-self). 

my 1698 # emoi {em-oy'}; a prolonged form of 3427; to me: -- I, me, mine, {my}. 

my 1700 # emou {em-oo'}; a prolonged form of 3449; of me: -- me, mine, {my}. 

need 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from 
the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation 
(ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty 
(indebted), (must) {need}(-s), ought, owe, should. See also 3785. 

none 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + {none} of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

now 3570 # nuni {noo-nee'}; a prolonged form of 3568 for emphasis; just now: -- {now}. 

number 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in 
most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), 
give, grant, hinder, make, minister, {number}, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the 
hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

O 1945 ## howy {hoh'ee}; a prolonged form of 1930 [akin to 188]; oh!: -- ah, alas, ho, {O}, woe. 

observe 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, {observe}, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

obtain 2147 # heurisko {hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro {hyoo'-ro}; which (together 
with another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except the present and 
imperfect; to find (literally or figuratively): -- find, get, {obtain}, perceive, see. 

obtain 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is only used as an 
alternate in certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, receive) especially by lot: -- his lot be, cast 
lots, {obtain}. 

obtain 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate 
in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, 
to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent,
to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + 
forget, have, hold, {obtain}, receive (X after), take (away, up). 

of 0811 ## &eshkowl {esh-kole'}; or &eshkol {esh-kole'}; probably prolonged from 810; a bunch of grapes 
or other fruit: -- cluster ({of} grapes). 



of 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great 
variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
allow, be aware ({of}), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, understand. 

of 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of 
the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm {of} the hand), suffer, take, utter, yield. 

of 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate 
in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem 
(truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be {of} reputation, seem (good), suppose, 
think, trow. 

of 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate 
in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem 
(truthfully or uncertainly): -- be accounted, ({of} own) please(-ure), be of reputation, seem (good), suppose, 
think, trow. 

of 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very 
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none {of} these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

of 4483 # rheo {hreh'-o}; for certain tenses of which a prolonged form ereo {er-eh'-o}; is used; and both as 
alternate for 2036; perhaps akin (or ident.) with 4482 (through the idea of pouring forth); to utter, i.e. 
speak or say: -- command, make, say, speak ({of}). Compare 3004. 

offer 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, {offer}, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

on 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in 
certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to 
get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to
seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come {on} (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

on 3627 # oikteiro {oyk-ti'-ro}; also (in certain tenses) prolonged oiktereo {oyk-ter-eh'-o}; from oiktos 
(pity); to exercise pity: -- have compassion {on}. 

one 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; prolonged from 411; these or those: -- an- (the) other; {one} sort, so, some, 
such, them, these (same), they, this, those, thus, which, who(-m). 

Ono 0207 ## &Ownow {o-no'}; or (shortened) &Onow {o-no'}; prolonged from 202; strong; Ono, a place in 
Palestine: -- {Ono}. 

ordain 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 



very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, {ordain}, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

ordain 5021 # tasso {tas'-so}; a prolonged form of a primary verb (which latter appears only in certain 
tenses); to arrange in an orderly manner, i.e. assign or dispose (to a certain position or lot): -- addict, 
appoint, determine, {ordain}, set. 

ordain 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, {ordain}, purpose, put, set (forth), settle, sink down. 

other 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; prolonged from 411; these or those: -- an- (the) {other}; one sort, so, some, 
such, them, these (same), they, this, those, thus, which, who(-m). 

ought 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably 
from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under 
obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), 
be guilty (indebted), (must) need(-s), {ought}, owe, should. See also 3785. 

out 2767 # kerannumi {ker-an'-noo-mee}; a prolonged form of a more primary kerao {ker-ah'-o} (which is 
used in certain tenses); to mingle, i.e. (by implication) to pour out (for drinking): -- fill, pour {out}. 
Compare 3396. 

out 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very 
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot {out}, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

out 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very 
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast {out}, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

out 4570 # sbennumi {sben'-noo-mee}; a prolonged form of an apparently primary verb; to extinguish 
(literally or figuratively): -- go {out}, quench. 

over 2358 # thriambeuo {three-am-byoo'-o}; from a prolonged compound of the base of 2360; and a 
derivative of 680 (meaning a noisy iambus, sung in honor of Bacchus); to make an acclamatory procession, 
i.e. (figuratively) to conquer or (by Hebraism) to give victory: -- (cause) to triumph ({over}). 

owe 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from 
the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation 
(ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty 



(indebted), (must) need(-s), ought, {owe}, should. See also 3785. 

own 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an 
alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to 
seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of {own}) please(-ure), be of reputation, seem (good), 
suppose, think, trow. 

palm 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the {palm} of the hand), suffer, take, utter, yield. 

peaceable 2272 # hesuchios {hay-soo'-khee-os}; a prolonged form of a compound probably of a derivative of
the base of 1476 and perhaps 2192; properly, keeping one's seat (sedentary), i.e. (by implication) still 
(undisturbed, undisturbing): -- {peaceable}, quiet. 

perceive 2147 # heurisko {hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro {hyoo'-ro}; which (together 
with another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except the present and 
imperfect; to find (literally or figuratively): -- find, get, obtain, {perceive}, see. 

perceived 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a 
great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): 
-- allow, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), {perceived}, be resolved, can speak, be sure, understand. 

perform 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, {perform}, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

persecute 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; 
compare the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by implication, to persecute: -- 
ensue, follow (after), given to, (suffer) {persecute}(-ion), press forward. 

pitch 4078 # pegnumi {payg'-noo-mee}; a prolonged form of a primary verb (which in its simpler form 
occurs only as an alternate in certain tenses); to fix ("peg"), i.e. (specially) to set up (a tent): -- {pitch}. 

plain 0436 ## &elown {ay-lone'}; prolonged from 352; an oak or other strong tree: -- {plain}. See also 356. 

please 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an 
alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to 
seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) {please}(-ure), be of reputation, seem (good), 
suppose, think, trow. 

pleasure 2307 # thelema {thel'-ay-mah}; from the prolonged form of 2309; a determination (properly, the 
thing), i.e. (actively) choice (specially, purpose, decree; abstractly, volition) or (passively) inclination: -- 
desire, {pleasure}, will. 

post 0520 ## &ammah {am-maw'}; prolonged from 517; properly, a mother (i.e. unit of measure, or the 
fore-arm (below the elbow), i.e. a cubit; also a door-base (as a bond of the entrance): -- cubit, + hundred [by
exchange for 3967], measure, {post}. 



pour 2767 # kerannumi {ker-an'-noo-mee}; a prolonged form of a more primary kerao {ker-ah'-o} (which is
used in certain tenses); to mingle, i.e. (by implication) to pour out (for drinking): -- fill, {pour} out. 
Compare 3396. 

power 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have {power}, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

preach 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- 
{preach}, say, speak (after), talk, tell, utter. Compare 3004. 

present 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, 
and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications 
(literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, {present}, set 
(up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087. 

present 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to 
stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, 
{present}, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield. 

presently 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to
stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give {presently}, 
present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield. 

press 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare 
the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow
(after), given to, (suffer) persecute(-ion), {press} forward. 

prolonged 0754 ## &arka& (Aramaic) {ar-kaw'}; or &arkah (Aramaic) {ar-kaw'}; from 749; length: -- 
lengthening, {prolonged}. 

prove 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to 
stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, 
present, {prove}, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield. 

provide 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to 
stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, 
present, prove, {provide}, shew, stand (before, by, here, up, with), yield. 

provide 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, {provide}, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

provoke 2042 # erethizo {er-eth-id'-zo}; from a presumed prolonged form of 2054; to stimulate (especially 
to anger): -- {provoke}. 



purged 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have {purged}, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

purpose 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
{purpose}, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, 
yield. Compare 4238. 

purpose 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, {purpose}, put, set (forth), settle, sink down. 

put 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of 
the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, {put}, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

put 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very 
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
{put}, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

put 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, {put}, set (forth), settle, sink down. 

quench 4570 # sbennumi {sben'-noo-mee}; a prolonged form of an apparently primary verb; to extinguish 
(literally or figuratively): -- go out, {quench}. 

quiet 2272 # hesuchios {hay-soo'-khee-os}; a prolonged form of a compound probably of a derivative of the 
base of 1476 and perhaps 2192; properly, keeping one's seat (sedentary), i.e. (by implication) still 
(undisturbed, undisturbing): -- peaceable, {quiet}. 

raising 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 



put, + {raising} up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

receive 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, {receive}, set, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

receive 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate
in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, 
to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent,
to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, {receive} (X after), take (away, up). 

remember 3403 # mimnesko {mim-nace'-ko}; a prolonged form of 3415 (from which some of the tenses are 
borrowed); to remind, i.e. (middle voice) to recall to mind: -- be mindful, {remember}. 

rend 4486 # rhegnumi {hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both prolonged forms of rheko (which 
appears only in certain forms, and is itself probably a strengthened form of agnumi [see in 2608]); to 
"break", "wreck" or "crack", i.e. (especially)to sunder (by separation of the parts; 2608 being its intensive 
[with the preposition in composition], and 2352 a shattering to minute fragments; but not a reduction to the
constituent particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by implication, to convulse (wih spasms); figuratively, 
to give vent to joyful emotions: -- break (forth), burst, {rend}, tear. 

reputation 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an 
alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to 
seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be of {reputation}, seem (good), 
suppose, think, trow. 

resolved 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a 
great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): 
-- allow, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be {resolved}, can speak, be sure, understand. 

roll 1507 # heilisso {hi-lis'-so}; a prolonged form of a primary but defective verb heilo (of the same 
meaning); to coil or wrap: -- {roll} together. See also 1667. 

row 1643 # elauno {el-ow'-no}; a prolonged form of a primary verb (obsolete except in certain tenses as an 
altern. of this) of uncertain affin; to push (as wind, oars or demonic power): -- carry, drive, {row}. 

sail 1020 # braduploeo {brad-oo-plo-eh'-o}; from 1021 and a prolonged form of 4126; to sail slowly: -- {sail} 
slowly. 

same 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; prolonged from 411; these or those: -- an- (the) other; one sort, so, some, 
such, them, these ({same}), they, this, those, thus, which, who(-m). 

same 1791 ## dek (Aramaic) {dake}; or dak (Aramaic) {dawk}; prolonged from 1668; this: -- the {same}, 
this. 

same 1797 ## dikken (Aramaic) {dik-kane'}; prolonged from 1791; this: -- {same}, that, this. 

say 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- 
preach, {say}, speak (after), talk, tell, utter. Compare 3004. 

say 4483 # rheo {hreh'-o}; for certain tenses of which a prolonged form ereo {er-eh'-o}; is used; and both as 



alternate for 2036; perhaps akin (or ident.) with 4482 (through the idea of pouring forth); to utter, i.e. 
speak or say: -- command, make, {say}, speak (of). Compare 3004. 

sea 2281 # thalassa {thal'-as-sah}; probably prolonged from 251; the sea (genitive case or specially): -- {sea}.

secure 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X {secure}, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

See 0433 ## &elowahh {el-o'-ah; rarely (shortened) &eloahh {el-o'-ah}; probably prolonged (emphat.) from
410; a deity or the Deity: -- God, god. {See} 430. 

See 0436 ## &elown {ay-lone'}; prolonged from 352; an oak or other strong tree: -- plain. {See} also 356. 

see 2147 # heurisko {hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro {hyoo'-ro}; which (together with 
another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except the present and imperfect; 
to find (literally or figuratively): -- find, get, obtain, perceive, {see}. 

see 2300 # theaomai {theh-ah'-om-ahee}; a prolonged form of a primary verb; to look closely at, i.e. (by 
implication) perceive (literally or figuratively); by extension to visit: -- behold, look (upon), {see}. Compare 
3700. 

see 3700 # optanomai {op-tan'-om-ahee}; a (middle voice) prolonged form of the primary (middle voice) 
optomai {op'-tom-ahee}; which is used for it in certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze (i.e. 
with wide-open eyes, as at something remarkable; and thus differing from 991, which denotes simply 
voluntary observation; and from 1492, which expresses merely mechanical, passive or casual vision; while 
2300, and still more emphatically its intensive 2334, signifies an earnest but more continued inspection; and 
4648 a watching from a distance): -- appear, look, {see}, shew self. 

seem 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an 
alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to 
seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, {seem} (good), 
suppose, think, trow. 

self 1691 # eme {em-eh'}; a prolonged form of 3165; me: -- I, me, my({-self}). 

self 3700 # optanomai {op-tan'-om-ahee}; a (middle voice) prolonged form of the primary (middle voice) 
optomai {op'-tom-ahee}; which is used for it in certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze (i.e. 
with wide-open eyes, as at something remarkable; and thus differing from 991, which denotes simply 
voluntary observation; and from 1492, which expresses merely mechanical, passive or casual vision; while 
2300, and still more emphatically its intensive 2334, signifies an earnest but more continued inspection; and 
4648 a watching from a distance): -- appear, look, see, shew {self}. 

sell 4097 # piprasko {pip-ras'-ko}; a reduplicated and prolonged form of prao {prah'-o}; (which occurs only
as an alternate in certain tenses); contracted from perao (to traverse; from the base of 4008); to traffic (by 
travelling), i.e. dispose of as merchandise or into slavery (literally or figuratively): -- {sell}. 

set 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of 
the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 



hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, {set}, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

set 1416 # duno {doo'-no}; or dumi {doo'-mee}; prolonged forms of an obsolete primary duo {doo'-o} (to 
sink); to go "down": -- {set}. 

set 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and 
used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally 
or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, {set} (up), 
stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087. 

set 5021 # tasso {tas'-so}; a prolonged form of a primary verb (which latter appears only in certain tenses); 
to arrange in an orderly manner, i.e. assign or dispose (to a certain position or lot): -- addict, appoint, 
determine, ordain, {set}. 

set 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, {set} (forth), settle, sink down. 

settle 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), {settle}, sink down. 

shew 1166 # deiknuo {dike-noo'-o}; a prolonged form of an obsolete primary of the same meaning; to show 
(literally or figuratively): -- {shew}. 

shew 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, {shew}, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

shew 3700 # optanomai {op-tan'-om-ahee}; a (middle voice) prolonged form of the primary (middle voice) 
optomai {op'-tom-ahee}; which is used for it in certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze (i.e. 
with wide-open eyes, as at something remarkable; and thus differing from 991, which denotes simply 
voluntary observation; and from 1492, which expresses merely mechanical, passive or casual vision; while 
2300, and still more emphatically its intensive 2334, signifies an earnest but more continued inspection; and 
4648 a watching from a distance): -- appear, look, see, {shew} self. 

shew 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to 
stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, 
present, prove, provide, {shew}, stand (before, by, here, up, with), yield. 

shew 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, {shew}, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 



ship 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the {ship}, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

shoot 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X {shoot} out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

should 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably 
from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under 
obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), 
be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, {should}. See also 3785. 

should 4092 # pimpremi {pim'-pray-mee}; a reduplicated and prolonged form of a primary preo {preh'-o}; 
which occurs only as an alternate in certain tenses); to fire, i.e. burn (figuratively and passively, become 
inflamed with fever): -- be (X {should} have) swollen. 

sink 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, {sink} down. 

slowly 1020 # braduploeo {brad-oo-plo-eh'-o}; from 1021 and a prolonged form of 4126; to sail slowly: -- 
sail {slowly}. 

smite 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, {smite} (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

so 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; prolonged from 411; these or those: -- an- (the) other; one sort, {so}, some, 
such, them, these (same), they, this, those, thus, which, who(-m). 

solitary 1565 ## galmuwd {gal-mood'}; probably by prolonged from 1563; sterile (as wrapped up too hard);
figuratively, desolate: -- desolate, {solitary}. 

some 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; prolonged from 411; these or those: -- an- (the) other; one sort, so, {some}, 
such, them, these (same), they, this, those, thus, which, who(-m). 

Sometimes 2252 # emen {ay'-mane}; a prolonged form of 2358; I was: -- be, was. [{Sometimes} 
unexpressed]. 

sore 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; 
compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, 



great(-est), high, large, loud, mighty, + (be) {sore} (afraid), strong, X to years. 

sort 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; prolonged from 411; these or those: -- an- (the) other; one {sort}, so, some, 
such, them, these (same), they, this, those, thus, which, who(-m). 

speak 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great
variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
allow, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can {speak}, be sure, understand. 

speak 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- 
preach, say, {speak} (after), talk, tell, utter. Compare 3004. 

speak 4483 # rheo {hreh'-o}; for certain tenses of which a prolonged form ereo {er-eh'-o}; is used; and both 
as alternate for 2036; perhaps akin (or ident.) with 4482 (through the idea of pouring forth); to utter, i.e. 
speak or say: -- command, make, say, {speak} (of). Compare 3004. 

spend 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, {spend}, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

stanch 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, 
and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications 
(literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set 
(up), {stanch}, stand (by, forth, still, up). Compare 5087. 

stand 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, 
and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications 
(literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set 
(up), stanch, {stand} (by, forth, still, up). Compare 5087. 

still 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and 
used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally 
or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), 
stanch, stand (by, forth, {still}, up). Compare 5087. 

strike 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), {strike} 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

strong 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; 
compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, 
great(-est), high, large, loud, mighty, + (be) sore (afraid), {strong}, X to years. 

such 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; prolonged from 411; these or those: -- an- (the) other; one sort, so, some, 
{such}, them, these (same), they, this, those, thus, which, who(-m). 

suffer 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 



hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the hand), {suffer}, take, utter, yield. 

suffer 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare 
the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow
(after), given to, ({suffer}) persecute(-ion), press forward. 

suppose 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an 
alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to 
seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, seem (good), 
{suppose}, think, trow. 

sure 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great 
variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
allow, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be {sure}, understand. 

swear 3660 # omnuo {om-noo'-o}; a prolonged form of a primary but obsolete omo, for which another 
prolonged form (omoo {om-o'-o}) is used in certain tenses; to swear, i.e. take (or declare on) oath: -- 
{swear}. 

swollen 4092 # pimpremi {pim'-pray-mee}; a reduplicated and prolonged form of a primary preo {preh'-o};
which occurs only as an alternate in certain tenses); to fire, i.e. burn (figuratively and passively, become 
inflamed with fever): -- be (X should have) {swollen}. 

t-)here 1759 # enthade {en-thad'-eh}; from a prolonged form of 1722; properly, within, i.e. (of place) here, 
hither: -- ({t-)here}, hither. 

take 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of
the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the hand), suffer, {take}, utter, yield. 

take 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in 
certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to 
get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to
seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X after), {take} (away, up). 

take 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, {take}, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

talk 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- 
preach, say, speak (after), {talk}, tell, utter. Compare 3004. 

tarry 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 



put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, {tarry}, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

teach 1321 # didasko {did-as'-ko}; a prolonged (causative) form of a primary verb dao (to learn); to teach 
(in the same broad application): -- {teach}. 

tear 4486 # rhegnumi {hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both prolonged forms of rheko (which 
appears only in certain forms, and is itself probably a strengthened form of agnumi [see in 2608]); to 
"break", "wreck" or "crack", i.e. (especially)to sunder (by separation of the parts; 2608 being its intensive 
[with the preposition in composition], and 2352 a shattering to minute fragments; but not a reduction to the
constituent particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by implication, to convulse (wih spasms); figuratively, 
to give vent to joyful emotions: -- break (forth), burst, rend, {tear}. 

tell 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- 
preach, say, speak (after), talk, {tell}, utter. Compare 3004. 

that 1797 ## dikken (Aramaic) {dik-kane'}; prolonged from 1791; this: -- same, {that}, this. 

the 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; prolonged from 411; these or those: -- an- ({the}) other; one sort, so, some, 
such, them, these (same), they, this, those, thus, which, who(-m). 

the 0459 ## &illeyn (Aramaic) {il-lane'}; or shorter &illen {il-lane'}; prolonged from 412; these: -- {the}, 
these. 

the 0837 # auzano {owx-an'-o}; a prolonged form of a primary verb; to grow ("wax"), i.e. enlarge (literal or
figurative, active or passive): -- grow (up), (give {the}) increase. 

the 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of 
the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with {the} hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

the 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of 
the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with {the} palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

the 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of 
the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of {the} hand), suffer, take, utter, yield. 

the 1791 ## dek (Aramaic) {dake}; or dak (Aramaic) {dawk}; prolonged from 1668; this: -- {the} same, this.

the 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very 
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress {the} law, work, yield. 
Compare 4238. 



the 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very 
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten {the} ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

them 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; prolonged from 411; these or those: -- an- (the) other; one sort, so, some, 
such, {them}, these (same), they, this, those, thus, which, who(-m). 

these 0412 ## &el (Aramaic) {ale}; corresponding to 411: -- {these}. these 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; 
prolonged from 411; these or those: -- an- (the) other; one sort, so, some, such, them, {these} (same), they, 
this, those, thus, which, who(-m). 

these 0459 ## &illeyn (Aramaic) {il-lane'}; or shorter &illen {il-lane'}; prolonged from 412; these: -- the, 
{these}. 

these 0479 ## &illek (Aramaic) {il-lake'}; prolonged from 412; these: -- {these}, those. 

these 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of {these} things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

they 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; prolonged from 411; these or those: -- an- (the) other; one sort, so, some, 
such, them, these (same), {they}, this, those, thus, which, who(-m). 

things 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these {things} move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

think 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an 
alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to 
seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, seem (good), 
suppose, {think}, trow. 

this 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; prolonged from 411; these or those: -- an- (the) other; one sort, so, some, 
such, them, these (same), they, {this}, those, thus, which, who(-m). 

this 1791 ## dek (Aramaic) {dake}; or dak (Aramaic) {dawk}; prolonged from 1668; this: -- the same, 
{this}. 

this 1797 ## dikken (Aramaic) {dik-kane'}; prolonged from 1791; this: -- same, that, {this}. 

those 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; prolonged from 411; these or those: -- an- (the) other; one sort, so, some, 
such, them, these (same), they, this, {those}, thus, which, who(-m). 



those 0479 ## &illek (Aramaic) {il-lake'}; prolonged from 412; these: -- these, {those}. 

thus 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; prolonged from 411; these or those: -- an- (the) other; one sort, so, some, 
such, them, these (same), they, this, those, {thus}, which, who(-m). 

to 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare the 
base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow 
(after), given {to}, (suffer) persecute(-ion), press forward. 

to 2358 # thriambeuo {three-am-byoo'-o}; from a prolonged compound of the base of 2360; and a derivative
of 680 (meaning a noisy iambus, sung in honor of Bacchus); to make an acclamatory procession, i.e. 
(figuratively) to conquer or (by Hebraism) to give victory: -- (cause) {to} triumph (over). 

to 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare 
also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, great(-est),
high, large, loud, mighty, + (be) sore (afraid), strong, X {to} years. 

together 1507 # heilisso {hi-lis'-so}; a prolonged form of a primary but defective verb heilo (of the same 
meaning); to coil or wrap: -- roll {together}. See also 1667. 

together 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band {together}, be, bear,
+ bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

touch 2345 # thiggano {thing-gan'-o}; a prolonged form of an obsolete primary thigo (to finger); to 
manipulate, i.e. have to do with; by implication, to injure: -- handle, {touch}. 

transgress 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in 
a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear,
+ bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + {transgress} the law, work, yield. 
Compare 4238. 

treasury 1597 ## ginzak {ghin-zak'}; prolonged from 1595; a treasury: -- {treasury}. 

triumph 2358 # thriambeuo {three-am-byoo'-o}; from a prolonged compound of the base of 2360; and a 
derivative of 680 (meaning a noisy iambus, sung in honor of Bacchus); to make an acclamatory procession, 
i.e. (figuratively) to conquer or (by Hebraism) to give victory: -- (cause) to {triumph} (over). 

trow 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an 
alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to 
seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, seem (good), 
suppose, think, {trow}. 

understand 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a
great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): 
-- allow, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, {understand}. 



understand 4441 # punthanomai {poon-than'-om-ahee}; middle voice prolonged from a primary putho 
(which occurs only as an alternate in certain tenses); to question, i.e. ascertain by inquiry (as a matter of 
information merely; and thus differing from 2065, which properly means a request as a favor; and from 
154, which is strictly a demand for something due; as well as from 2212, which implies a search for 
something hidden; and from 1189, which involves the idea of urgent need); by implication, to learn (by 
casual intelligence): -- ask, demand, enquire, {understand}. 

unexpressed 2252 # emen {ay'-mane}; a prolonged form of 2358; I was: -- be, was. [Sometimes 
{unexpressed}]. 

unto 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in
certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to 
get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to
seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X {unto}), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

up 0837 # auzano {owx-an'-o}; a prolonged form of a primary verb; to grow ("wax"), i.e. enlarge (literal or 
figurative, active or passive): -- grow ({up}), (give the) increase. 

up 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of 
the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver ({up}), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

up 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and 
used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally 
or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), 
stanch, stand (by, forth, still, {up}). Compare 5087. 

up 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and 
used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally 
or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold {up}, lay, present, set (up), 
stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087. 

up 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and 
used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally 
or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set ({up}), 
stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087. 

up 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in 
certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to 
get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to
seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, {up}). 

up 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand 
beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, 
present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, {up}, with), yield. 

up 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very 
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 



make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising {up}, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

up 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X kneel down, lay (aside, down, {up}), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down. 

upon 2300 # theaomai {theh-ah'-om-ahee}; a prolonged form of a primary verb; to look closely at, i.e. (by 
implication) perceive (literally or figuratively); by extension to visit: -- behold, look ({upon}), see. Compare 
3700. 

utter 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the hand), suffer, take, {utter}, yield. 

utter 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- 
preach, say, speak (after), talk, tell, {utter}. Compare 3004. 

wait 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay {wait}, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

was 1510 # eimi {i-mee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary and 
defective verb; I exist (used only when emphatic): -- am, have been, X it is I, {was}. See also 1488, 1498, 
1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600. 

was 2252 # emen {ay'-mane}; a prolonged form of 2358; I was: -- be, {was}. [Sometimes unexpressed]. 

wash 4150 # pluno {ploo'-no}; a prolonged form of an obsolete pluo (to "flow"); to "plunge", i.e. launder 
clothing: -- {wash}. Compare 3068, 3538. 

wear 1737 # endidusko {en-did-oos'-ko}; a prolonged form of 1746; to invest (with a garment): -- clothe in, 
{wear}. 

what 0349 ## &eyk {ake}; also &eykah {ay-kaw'}; and &eykakah {ay-kaw'-kah}; prolonged from 335; 
how? or how!; also where: -- how, {what}. 

when 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate 
in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, 
to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent,
to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X {when} I call, catch, come on (X unto), + 
forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

where 0346 ## &ayeh {ah-yay'}; prolonged from 335; where?: -- {where}. 

which 0428 ## &el-leh {ale'-leh}; prolonged from 411; these or those: -- an- (the) other; one sort, so, some, 



such, them, these (same), they, this, those, thus, {which}, who(-m). 

will 2307 # thelema {thel'-ay-mah}; from the prolonged form of 2309; a determination (properly, the thing),
i.e. (actively) choice (specially, purpose, decree; abstractly, volition) or (passively) inclination: -- desire, 
pleasure, {will}. 

with 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of
the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ {with} the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

with 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of
the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
{with} the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

with 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to 
stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, 
present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, {with}), yield. 

without 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + {without} any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

woe 1945 ## howy {hoh'ee}; a prolonged form of 1930 [akin to 188]; oh!: -- ah, alas, ho, O, {woe}. 

work 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, {work}, yield. 
Compare 4238. 

would 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, ({would}) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238. 

years 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; 
compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, 
great(-est), high, large, loud, mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to {years}. 

yield 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most 
of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 



greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, 
hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the hand), suffer, take, utter, {yield}. 

yield 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to 
stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, 
present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), {yield}. 

yield 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, +
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, {yield}. 
Compare 4238. 
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belonged 04490 ## manah {maw-naw'} ; from 04487 ; properly , something weighed out , i . e . (generally) a 
division ; specifically (of food) a ration ; also a lot : -- such things as {belonged} , part , portion . 

longed 1973 - epipothetos {ep-ee-poth'-ay-tos}; from 1909 and a derivative of the latter part of 1971; 
yearned upon, i.e. greatly loved: -- {longed} foreign 

prolonged 00207 ## 'Ownow {o-no'} ; or (shortened)'Onow {o-no'} ; {prolonged} from 00202 ; strong ; Ono 
, a place in Palestine : -- Ono . 

prolonged 00283 ## 'Achyow {akh-yo'} ; {prolonged} from 00251 ; brotherly ; Achio , the name of three 
Israelites : -- Ahio . 

prolonged 00322 ## 'achoranniyth {akh-o-ran-neeth'} ; {prolonged} from 00268 ; backwards : -- back (- 
ward , again) . 

prolonged 00346 ## 'ayeh {ah-yay'} ; {prolonged} from 00335 ; where ? : -- where . 

prolonged 00349 ## 'eyk {ake} ; also'eykah {ay-kaw'} ; and'eykakah {ay-kaw'- kah} ; {prolonged} from 
00335 ; how ? or how ! ; also where : -- how , what . 

prolonged 00428 ## 'el-leh {ale'- leh} ; {prolonged} from 00411 ; these or those : -- an-(the) other ; one sort , 
so , some , such , them , these (same) , they , this , those , thus , which , who (- m) . 

prolonged 00431 ## 'aluw (Aramaic) {al-oo'} ; probably {prolonged} from 00412 ; lo ! : -- behold . 

prolonged 00433 ## 'elowahh {el-o'- ah ; rarely (shortened)'eloahh {el-o'- ah} ; probably {prolonged} 
(emphat .) from 00410 ; a deity or the Deity : -- God , god . See 00430 . 

prolonged 00436 ## 'elown {ay-lone'} ; {prolonged} from 00352 ; an oak or other strong tree : -- plain . See 
also 00356 . 

prolonged 00459 ## 'illeyn (Aramaic) {il-lane'} ; or shorter'illen {il-lane'} ; {prolonged} from 00412 ; these : 
-- the , these . 

prolonged 00479 ## 'illek (Aramaic) {il-lake'} ; {prolonged} from 00412 ; these : -- these , those . 

prolonged 00488 ## 'alman {al-mawn'} ; {prolonged} from 00481 in the sense of bereavement ; discarded 
(as a divorced person) : -- forsaken . 

prolonged 00520 ## 'ammah {am-maw'} ; {prolonged} from 00517 ; properly , a mother (i . e . unit of 
measure , or the fore-arm (below the elbow) , i . e . a cubit ; also a door-base (as a bond of the entrance) : -- 
cubit , + hundred [by exchange for 03967 ] , measure , post . 



prolonged 00683 ## 'Atsalyahhuw {ats-al-yaw'- hoo} ; from 00680 and 03050 {prolonged} ; Jah has reserved
; Atsaljah , an Israelite : -- Azaliah . 

prolonged 00754 ## 'arka'(Aramaic) {ar-kaw'} ; or'arkah (Aramaic) {ar-kaw'} ; from 00749 ; length : -- 
lengthening , {prolonged} . 

prolonged 00811 ## 'eshkowl {esh-kole'} ; or'eshkol {esh-kole'} ; probably {prolonged} from 00810 ; a 
bunch of grapes or other fruit : -- cluster (of grapes) . 

prolonged 01141 ## B@nayah {ben-aw-yaw'} ; or ({prolonged}) B@nayahuw {ben-aw-yaw'- hoo} ; from 
01129 and 03050 ; Jah has built ; Benajah , the name of twelve Israelites : -- Benaiah . 

prolonged 01392 ## gib` ol {ghib-ole'} ; {prolonged} from 01375 ; the calyx of a flower : -- bolled . 

prolonged 01436 ## G@dalyah {ghed-al-yaw'} ; or ({prolonged}) G@dalyahuw {ghed-al-yaw'- hoo} ; from 
01431 and 03050 ; Jah has become great ; Gedaljah , the name of five Israelites : -- Gedaliah . 

prolonged 01472 ## g@viyah {ghev-ee-yaw'} ; {prolonged} for 01465 ; a body , whether alive or dead : -- 
(dead) body , carcase , corpse . 

prolonged 01551 ## Galiyl {gaw-leel'} ; or ({prolonged}) Galiylah {gaw-lee-law'} ; the same as 01550 ; a 
circle (with the article) ; Galil (as a special circuit) in the North of Palestine : -- Galilee . 

prolonged 01565 ## galmuwd {gal-mood'} ; probably by {prolonged} from 01563 ; sterile (as wrapped up 
too hard) ; figuratively , desolate : -- desolate , solitary . 

prolonged 01597 ## ginzak {ghin-zak'} ; {prolonged} from 01595 ; a treasury : -- treasury . 

prolonged 01654 ## Geshem {gheh'- shem} ; or ({prolonged}) Gashmuw {gash-moo'} ; the same as 01653 ; 
Geshem or Gashmu , an Arabian : -- Geshem , Gashmu 

prolonged 01719 ## D@dan {ded-awn'} ; or ({prolonged}) D@daneh (Ezek . 25 : 13) {deh-daw'- neh} ; of 
uncertain derivation ; Dedan , the name of two Cushites and of their territory : -- Dedan . 

prolonged 01791 ## dek (Aramaic) {dake} ; or dak (Aramaic) {dawk} ; {prolonged} from 01668 ; this : -- 
the same , this . 

prolonged 01797 ## dikken (Aramaic) {dik-kane'} ; {prolonged} from 01791 ; this : -- same , that , this . 

prolonged 01806 ## D@layah {del-aw-yaw'} ; or ({prolonged}) D@layahhuw {del-aw-yaw'- hoo} ; from 
01802 and 03050 ; Jah has delivered ; Delajah , the name of five Israelites : -- Dalaiah , Delaiah . 

prolonged 01905 ## Hagriy {hag-ree'} ; or ({prolonged}) Hagri'{hag-ree'} ; perhaps patronymically from 
01904 ; a Hagrite or member of a certain Arabian clan : -- Hagarene , Hagarite , Haggeri . 

prolonged 01945 ## howy {hoh'ee} ; a {prolonged} form of 01930 [akin to 00188 ] ; oh ! : -- ah , alas , ho , O 
, woe . 

prolonged 01992 ## hem {haym} ; or ({prolonged}) hemmah {haym'- maw} ; masculine plural from 01981 ; 
they (only used when emphatic) : -- it , like , X (how , so) many (soever , more as) they (be) , (the) same , X 
so , X such , their , them , these , they , those , which , who , whom , withal , ye . 

prolonged 01994 ## himmow (Aramaic) {him-mo'} ; or ({prolonged}) himmown (Aramaic) {him-mone'} ; 
corresponding to 01992 ; they : -- X are , them , those . 



prolonged 04124 ## Mow'ab {mo-awb} ; from a {prolonged} form of the prepositional prefix m-and 1 ; from
(her [the mother's ]) father ; Moab , an incestuous son of Lot ; also his territory and descendants : -- Moab .

prolonged 06746 ## ts@lochiyth {tsel-o-kheeth'} ; from 06743 ; something {prolonged} or tall , i . e . a vial 
or salt-cellar : -- cruse . 

prolonged 0837 - auzano {owx-an'-o}; a {prolonged} form of a primary verb; to grow ( " wax " ), i.e. 
enlarge (literal or figurative, active or passive): -- grow (up), (give the) increase. 

prolonged 0977 - bibrosko {bib-ro'-sko}; a reduplicated and {prolonged} form of an obsolete primary verb 
[perhaps causative of 1006]; to eat: -- eat. 

prolonged 1020 - braduploeo {brad-oo-plo-eh'-o}; from 1021 and a {prolonged} form of 4126; to sail slowly:
-- sail slowly. 

prolonged 1097 - ginosko {ghin-oce'-ko}; a {prolonged} form of a primary verb; to " know " (absolutely) in 
a great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly 
expressed): -- allow, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, 
understand. 

prolonged 1143 - dakno {dak'-no}; a {prolonged} form of a primary root; to bite, i.e. (figuratively) thwart: -
- bite. 

prolonged 1166 - deiknuo {dike-noo'-o}; a {prolonged} form of an obsolete primary of the same meaning; to
show (literally or figuratively): -- shew. 

prolonged 1321 - didasko {did-as'-ko}; a {prolonged} (causative) form of a primary verb dao (to learn); to 
teach (in the same broad application): -- teach. 

prolonged 1325 - didomi {did'-o-mee}; a {prolonged} form of a primary verb (which is used as an altern. in 
most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), 
give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the 
hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. 

prolonged 1377 - dioko {dee-o'-ko}; a {prolonged} (and causative) form of a primary verb dio (to flee; 
compare the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by implication, to persecute: -- 
ensue, follow (after), given to, (suffer) persecute(-ion), press forward. 

prolonged 1380 - dokeo {dok-eh'-o}; a {prolonged} form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an 
alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to 
seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, seem (good), 
suppose, think, trow. 

prolonged 1416 - duno {doo'-no}; or dumi {doo'-mee}; {prolonged} forms of an obsolete primary duo 
{doo'-o} (to sink); to go " down " : -- set. 

prolonged 1507 - heilisso {hi-lis'-so}; a {prolonged} form of a primary but defective verb heilo (of the same 
meaning); to coil or wrap: -- roll together. See also 1667. 

prolonged 1510 - eimi {i-mee'}; the first person singular present indicative; a {prolonged} form of a 
primary and defective verb; I exist (used only when emphatic): -- am, have been, X it is I, was. See also 
1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600. 



prolonged 1643 - elauno {el-ow'-no}; a {prolonged} form of a primary verb (obsolete except in certain 
tenses as an altern. of this) of uncertain affin; to push (as wind, oars or demonic power): -- carry, drive, 
row. 

prolonged 1691 - eme {em-eh'}; a {prolonged} form of 3165; me: -- I, me, my(-self). 

prolonged 1698 - emoi {em-oy'}; a {prolonged} form of 3427; to me: -- I, me, mine, my. 

prolonged 1700 - emou {em-oo'}; a {prolonged} form of 3449; of me: -- me, mine, my. 

prolonged 1737 - endidusko {en-did-oos'-ko}; a {prolonged} form of 1746; to invest (with a garment): -- 
clothe in, wear. 

prolonged 1759 - enthade {en-thad'-eh}; from a {prolonged} form of 1722; properly, within, i.e. (of place) 
here, hither: -- (t-)here, hither. 

prolonged 1947 - epikouria {ep-ee-koo-ree'-ah}; from a compound of 1909 and a ({prolonged}) form of the 
base of 2877 (in the sense of servant); assistance: -- help. 

prolonged 2042 - erethizo {er-eth-id'-zo}; from a presumed {prolonged} form of 2054; to stimulate 
(especially to anger): -- provoke. 

prolonged 2147 - heurisko {hyoo-ris'-ko}; a {prolonged} form of a primary heuro {hyoo'-ro}; which 
(together with another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except the present 
and imperfect; to find (literally or figuratively): -- find, get, obtain, perceive, see. 

prolonged 2252 - emen {ay'-mane}; a {prolonged} form of 2358; I was: -- be, was. [Sometimes unexpressed].

prolonged 2272 - hesuchios {hay-soo'-khee-os}; a {prolonged} form of a compound probably of a derivative 
of the base of 1476 and perhaps 2192; properly, keeping one's seat (sedentary), i.e. (by implication) still 
(undisturbed, undisturbing): -- peaceable, quiet. 

prolonged 2281 - thalassa {thal'-as-sah}; probably {prolonged} from 0251; the sea (genitive case or 
specially): -- sea. 

prolonged 2300 - theaomai {theh-ah'-om-ahee}; a {prolonged} form of a primary verb; to look closely at, i.e.
(by implication) perceive (literally or figuratively); by extension to visit: -- behold, look (upon), see. 
Compare 3700. 

prolonged 2307 - thelema {thel'-ay-mah}; from the {prolonged} form of 2309; a determination (properly, 
the thing), i.e. (actively) choice (specially, purpose, decree; abstractly, volition) or (passively) inclination: -- 
desire, pleasure, will. 

prolonged 2345 - thiggano {thing-gan'-o}; a {prolonged} form of an obsolete primary thigo (to finger); to 
manipulate, i.e. have to do with; by implication, to injure: -- handle, touch. 

prolonged 2358 - thriambeuo {three-am-byoo'-o}; from a {prolonged} compound of the base of 2360; and a 
derivative of 0680 (meaning a noisy iambus, sung in honor of Bacchus); to make an acclamatory procession,
i.e. (figuratively) to conquer or (by Hebraism) to give victory: -- (cause) to triumph (over). 

prolonged 2476 - histemi {his'-tay-mee}; a {prolonged} form of a primary stao {stah'-o} (of the same 
meaning, and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various 
applications (literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, 
present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087. 



prolonged 2588 - kardia {kar-dee'-ah}; {prolonged} from a primary kar (Latin, cor, " heart " ); the heart, 
i.e. (figuratively) the thoughts or feelings (mind); also (by analogy) the middle: -- (+ broken-)heart(-ed). 

prolonged 2767 - kerannumi {ker-an'-noo-mee}; a {prolonged} form of a more primary kerao {ker-ah'-o} 
(which is used in certain tenses); to mingle, i.e. (by implication) to pour out (for drinking): -- fill, pour out. 
Compare 3396. 

prolonged 2910 - kremannumi {krem-an'-noo-mee}; a {prolonged} form of a primary verb; to hang: -- 
hang. 

prolonged 2975 - lagchano {lang-khan'-o}; a {prolonged} form of a primary verb, which is only used as an 
alternate in certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, receive) especially by lot: -- his lot be, cast 
lots, obtain. 

prolonged 2980 - laleo {lal-eh'-o}; a {prolonged} form of an otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter 
words: -- preach, say, speak (after), talk, tell, utter. Compare 3004. 

prolonged 2983 - lambano {lam-ban'-o}; a {prolonged} form of a primary verb, which is use only as an 
alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective 
or active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 0138 is 
more violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on
(X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). 

prolonged 2997 - lascho {las'-kho}; a strengthened form of a primary verb, which only occurs in this and 
another {prolonged} form as alternate in certain tenses; to crack open (from a fall): -- burst asunder. 

prolonged 3107 - makarios {mak-ar'-ee-os}; a {prolonged} form of the poetical makar (meaning the same); 
supremely blest; by extension, fortunate, well off: -- blessed, happy(X -ier). 

prolonged 3173 - megas {meg'-as}; [including the {prolonged} forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; 
compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, 
great(-est), high, large, loud, mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years. 

prolonged 3182 - methusko {meth-oos'-ko}; a {prolonged} (transitive) form of 3184; to intoxicate: -- be 
drunk(-en). 

prolonged 3403 - mimnesko {mim-nace'-ko}; a {prolonged} form of 3415 (from which some of the tenses are
borrowed); to remind, i.e. (middle voice) to recall to mind: -- be mindful, remember. 

prolonged 3428 - moichalis {moy-khal-is'}; a {prolonged} form of the feminine of 3432; an adulteress 
(literally or figuratively): -- adulteress(-ous, -y). 

prolonged 3570 - nuni {noo-nee'}; a {prolonged} form of 3568 for emphasis; just now: -- now. 

prolonged 3627 - oikteiro {oyk-ti'-ro}; also (in certain tenses) {prolonged} oiktereo {oyk-ter-eh'-o}; from 
oiktos (pity); to exercise pity: -- have compassion on. 

prolonged 3639 - olethros {ol'-eth-ros}; from a primary ollumi (to destroy; a {prolonged} form); ruin, i.e. 
death, punishment: -- destruction. 

prolonged 3660 - omnuo {om-noo'-o}; a prolonged form of a primary but obsolete omo, for which another 
{prolonged} form (omoo {om-o'-o}) is used in certain tenses; to swear, i.e. take (or declare on) oath: -- 
swear. 



prolonged 3660 - omnuo {om-noo'-o}; a {prolonged} form of a primary but obsolete omo, for which another
prolonged form (omoo {om-o'-o}) is used in certain tenses; to swear, i.e. take (or declare on) oath: -- swear. 

prolonged 3685 - oninemi {on-in'-ay-mee}; a prolonged form of an apparently primary verb (onomai, to 
slur); for which another {prolonged} form (onao) is used as an alternate in some tenses [unless indeed it be 
identical with the base of 3686 through the idea of notoriety]; to gratify, i.e. (middle voice) to derive 
pleasure or advantage from: -- have joy. 

prolonged 3685 - oninemi {on-in'-ay-mee}; a {prolonged} form of an apparently primary verb (onomai, to 
slur); for which another prolonged form (onao) is used as an alternate in some tenses [unless indeed it be 
identical with the base of 3686 through the idea of notoriety]; to gratify, i.e. (middle voice) to derive 
pleasure or advantage from: -- have joy. 

prolonged 3700 - optanomai {op-tan'-om-ahee}; a (middle voice) {prolonged} form of the primary (middle 
voice) optomai {op'-tom-ahee}; which is used for it in certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze 
(i.e. with wide-open eyes, as at something remarkable; and thus differing from 0991, which denotes simply 
voluntary observation; and from 1492, which expresses merely mechanical, passive or casual vision; while 
2300, and still more emphatically its intensive 2334, signifies an earnest but more continued inspection; and 
4648 a watching from a distance): -- appear, look, see, shew self. 

prolonged 3713 - oregomai {or-eg'-om-ahee}; middle voice of apparently a {prolonged} form of an obsolete 
primary [compare 3735]; to stretch oneself, i.e. reach out after (long for): -- covet after, desire. 

prolonged 3733 - ornis {or'-nis}; probably from a {prolonged} form of the base of 3735; a bird (as rising in 
the air), i.e. (specifically) a hen (or female domestic fowl): -- hen. 

prolonged 3784 - opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its {prolonged} form opheileo {of-i-leh'-o}; 
probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be 
under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) 
due(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785. 

prolonged 3936 - paristemi {par-is'-tay-mee}; or {prolonged} paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476;
to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, 
present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield. 

prolonged 4078 - pegnumi {payg'-noo-mee}; a {prolonged} form of a primary verb (which in its simpler 
form occurs only as an alternate in certain tenses); to fix ( " peg " ), i.e. (specially) to set up (a tent): -- pitch.

prolonged 4092 - pimpremi {pim'-pray-mee}; a reduplicated and {prolonged} form of a primary preo 
{preh'-o}; which occurs only as an alternate in certain tenses); to fire, i.e. burn (figuratively and passively, 
become inflamed with fever): -- be (X should have) swollen. 

prolonged 4095 - pino {pee'-no}; a {prolonged} form of pio {pee'-o}; which (together with another form poo 
{po'-o}; occurs only as an alternate in certain tenses; to imbibe (literally or figuratively): -- drink. 

prolonged 4097 - piprasko {pip-ras'-ko}; a reduplicated and {prolonged} form of prao {prah'-o}; (which 
occurs only as an alternate in certain tenses); contracted from perao (to traverse; from the base of 4008); to 
traffic (by travelling), i.e. dispose of as merchandise or into slavery (literally or figuratively): -- sell. 

prolonged 4130 - pletho {play'-tho}; a {prolonged} form of a primary pleo {pleh'-o} (which appears only as 
an alternate in certain tenses and in the reduplicated form pimplemi); to " fill " (literally or figuratively 
[imbue, influence, supply]); specifically, to fulfil (time): -- accomplish, full (...come), furnish. 



prolonged 4132 - plemmura {plame-moo'-rah}; {prolonged} from 4130; flood-tide, i.e. (by analogy) a 
freshet: -- flood. 

prolonged 4150 - pluno {ploo'-no}; a {prolonged} form of an obsolete pluo (to " flow " ); to " plunge " , i.e. 
launder clothing: -- wash. Compare 3068, 3538. 

prolonged 4160 - poieo {poy-eh'-o}; apparently a {prolonged} form of an obsolete primary; to make or do 
(in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, 
bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, 
(would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the 
ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield.
Compare 4238. 

prolonged 4441 - punthanomai {poon-than'-om-ahee}; middle voice {prolonged} from a primary putho 
(which occurs only as an alternate in certain tenses); to question, i.e. ascertain by inquiry (as a matter of 
information merely; and thus differing from 2065, which properly means a request as a favor; and from 
0154, which is strictly a demand for something due; as well as from 2212, which implies a search for 
something hidden; and from 1189, which involves the idea of urgent need); by implication, to learn (by 
casual intelligence): -- ask, demand, enquire, understand. 

prolonged 4482 - rheo {hreh'-o}; a primary verb; for some tenses of which a {prolonged} form rheuo 
{hryoo'-o} is used; to flow ( " run " ; as water): -- flow. 

prolonged 4483 - rheo {hreh'-o}; for certain tenses of which a {prolonged} form ereo {er-eh'-o}; is used; and
both as alternate for 2036; perhaps akin (or ident.) with 4482 (through the idea of pouring forth); to utter, 
i.e. speak or say: -- command, make, say, speak (of). Compare 3004. 

prolonged 4486 - rhegnumi {hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both {prolonged} forms of rheko 
(which appears only in certain forms, and is itself probably a strengthened form of agnumi [see in 2608]); to
" break " , " wreck " or " crack " , i.e. (especially)to sunder (by separation of the parts; 2608 being its 
intensive [with the preposition in composition], and 2352 a shattering to minute fragments; but not a 
reduction to the constituent particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by implication, to convulse (wih 
spasms); figuratively, to give vent to joyful emotions: -- break (forth), burst, rend, tear. 

prolonged 4570 - sbennumi {sben'-noo-mee}; a {prolonged} form of an apparently primary verb; to 
extinguish (literally or figuratively): -- go out, quench. 

prolonged 4893 - suneidesis {soon-i'-day-sis}; from a {prolonged} form of 4894; co-perception, i.e. moral 
consciousness: -- conscience. 

prolonged 5021 - tasso {tas'-so}; a {prolonged} form of a primary verb (which latter appears only in certain 
tenses); to arrange in an orderly manner, i.e. assign or dispose (to a certain position or lot): -- addict, 
appoint, determine, ordain, set. 

prolonged 5087 - tithemi {tith'-ay-mee}; a {prolonged} form of a primary theo {theh'-o} (which is used only 
as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a 
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active 
position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive,
give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down. 

prolonged 5277 - hupolimpano {hoop-ol-im-pan'-o}; a {prolonged} form for 5275; to leave behind, i.e. 
bequeath: -- leave. 

prolonged 5445 - phurama {foo'-ram-ah}; from a {prolonged} form of phuro (to mix a liquid with a solid; 



perhaps akin to 5453 through the idea of swelling in bulk), mean to knead; a mass of dough: -- lump. 

prolonged'Abiyahuw 00029 ## 'Abiyah {ab-ee-yaw'} ; or {prolonged'Abiyahuw} {ab-ee-yaw'- hoo} ; from 
00001 and 03050 ; father (i . e . worshipper) of Jah ; Abijah , the name of several Israelite men and two 
Israelitesses : -- Abiah , Abijah . 

prolonged'Amaryahuw 00568 ## 'Amaryah {am-ar-yaw'} ; or {prolonged'Amaryahuw} {am-ar-yaw'- hoo} ;
from 00559 and 03050 ; Jah has said (i . e . promised) ; Amarjah , the name of nine Israelites : -- Amariah . 

prolonged'Eliyahuw 00452 ## 'Eliyah {ay-lee-yaw'} ; or {prolonged'Eliyahuw} {ay-lee-yaw'- hoo} ; from 
00410 and 03050 ; God of Jehovah ; Elijah , the name of the famous prophet and of two other Israelites : -- 
Elijah , Eliah . 

prolonged)'Achazyahuw 00274 ## 'Achazyah {akh-az-yaw'} ; or ({prolonged)'Achazyahuw} {akh-az-yaw'- 
hoo} ; from 00270 and 03050 ; Jah has seized ; Achazjah , the name of a Jewish and an Israelite king : -- 
Ahaziah . 

prolonged)'Achiyahuw 00281 ## 'Achiyah {akh-ee-yaw} ; or ({prolonged)'Achiyahuw} {akh-ee-yaw'- hoo} ; 
from 00251 and 03050 ; brother (i . e . worshipper) of Jah ; Achijah , the name of nine Israelites : -- Ahiah , 
Ahijah . 

prolonged)'Adoniyahuw 00138 ## 'Adoniyah {ad-o-nee-yaw'} ; original ({prolonged)'Adoniyahuw} 
{ad-o-nee-yaw'- hoo} ; from 00113 and 03050 ; lord (i . e . worshipper) of Jah ; Adonijah , the name of three
Israelites : -- Adonijah . 

prolonged)'Uwriyahuw 00223 ## 'Uwriyah {oo-ree-yaw'} ; or ({prolonged)'Uwriyahuw} {oo-ree-yaw'- hoo} 
; from 00217 and 03050 ; flame of Jah ; Urijah , the name of one Hittite and five Israelites : -- Uriah , 
Urijah . 

prolonged)` 00738 ## 'ariy {ar-ee'} ; or ({prolonged)`} aryeh {ar-yay'} ; from 00717 (in the sense of violence)
; a lion : -- (young) lion , + pierce [from the margin ] . 



Greek Strong's Dictionary with all the Synonyms inserted into the 
definitions.

0548 + as absent + I be absent + else be absent + when we are absent + things being absent + time ; and 
being absent +/ . apeimi {ap'-i-mee}; from 0575 + at + On + on + ago + off + since + and on + was at + 
before + them at + because + begin at + out before + from among + to forsake + woman since + in you since 
+ by the space + can ye escape + have been since + as was not since +/ and 1510 + you Am + am + had + 
make + I am + fear + used + I am + And am + and am + as I am + that am + man had + for I am + For I am
+ but I am + was I am + which had + ye belong + belongeth + that I am + For he had + not ; I am + while I 
am + state I am + for so I am + And she had + and yet I am + And they had + him for I am + unto me I am 
+ unto thee am + but they had + but that I am + unto him I am + meat but I am + unto her I am + unto you 
I am + not that I am + unto them I am + thee that I am + as long as I am + of me ; for I am + should not 
stand + that he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am + unto him Have I been + not thyself for
I am + thou do it not for I am +/ ; to be away: --be absent . Compare 0549 + went +/ . 

0837 + grew + groweth + may grow + increase + But grow + increased + they grow + increaseth + it is 
grown + and it grew + is increased + and increasing + up and increased + that ye may grow + gave the 
increase + sown and increase + that giveth the increase +/ . auzano {owx-an'-o}; a prolonged form of a 
primary verb; to grow ("wax"), i .e . enlarge (literal or figurative, active or passive): --grow (up), (give the) 
increase . 

0977 + and above unto them that had eaten +/ . bibrosko {bib-ro'-sko}; a reduplicated and prolonged form 
of an obsolete primary verb [perhaps causative of 1006 + feeding + to feed + unto him Feed + And they that
fed + And they that kept + When they that fed +/ ]; to eat: --eat . 

1020 + slowly + And when we had sailed +/ . braduploeo {brad-oo-plo-eh'-o}; from 1021 + slow + and slow 
+/ and a prolonged form of 4126 + sailing + to sail + them that sail + hand and sailed + But as they sailed +/ 
; to sail slowly: --sail slowly . 

1097 + knew + know + Know + Canst + known + I know + ye can + I knew + knoweth + knowing + knowest
+ we know + it knew + so know + Knowing + to know + I allow + ye know + he knew + he know + and know
+ But know + may know + And knew + be known + is known + not know + men know + man knew + 
perceive + and knew + hand know + was known + are known + thou know + perceived + understood + shall
know + But I know + thou speak + hath known + and I know + be ye sure + have known + we do know + 
and to know + they that have known 1097- for he knew + And to know + For ye know + not knoweth + and 
knoweth + things know + But ye know + For he knew + For we know + when I know + they that have 
known 1097- and knowest + And knowest + should know + to pass know + thou knewest + shall I know + 
Let him know + that we know + him and know + and are sure + thou knowest + ye had known + he was 
known + shall ye know + had knowledge + for they knew + Understandest + he shall know + ye have known
+ and will know + we would know + I am resolved + ye shall know + we have known + they perceived + 
have not known + unto them Know + when they knew + hath not known + they have known + he that 
knoweth + That I may know + man should know + I had not known + They understood + for us who knew 
+ that we may know + that ye may know + And when he knew + thou hadst known + would have known + 
But he that knew + thing he knoweth + unto you to know + And ye shall know + me for I perceive + that I 
might know + And we have known + then will ye know + to them that know + up ; and she felt + shall it be 
known + things understood + for they perceived + that he might know + and hast not known + for had they 
known + And when they knew + that ye shall know + they have not known + but thou shalt know + that 
when they knew + them and have known + have they not known + when he is not aware + that they might 
know + that he is not aware + do ye not understand + my sheep and am known + thee but I have known + 
things ; thou knowest + Yet ye have not known + is there that knoweth + but that ye might know + me ye 
should have known + to you that ye may know + and they have not known + that shall not be known + and 



thou shalt not know + after that ye have known + purpose that he might know + purpose that ye might 
know + because he would have known + And when I would have known + unto them but they understood + 
thee that thou shouldest know + But I would ye should understand + unto them It is not for you to know + 
Because that thou mayest understand + with you and yet hast thou not known +/ . ginosko {ghin-oce'-ko}; a 
prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great variety of applications and with many 
implications (as follow, with others not thus clearly expressed): --allow, be aware (of), feel, (have) 
know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, understand . 

1143 + ye bite +/ . dakno {dak'-no}; a prolonged form of a primary root; to bite, i .e . (figuratively) thwart: -
-bite . 

1166 + shew + shewed + shewest + to shew + and shew + he shewed + and shewed + hath shewed + and 
sheweth + I will shew + thy way shew + I shall shew + And he shewed + have I shewed + he shall shew + 
thou then Shew + and I will shew + and he will shew + unto him to shew + And he will shew + And he shall 
shew +/ . deiknuo {dike-noo'-o}; a prolonged form of an obsolete primary of the same meaning; to show 
(literally or figuratively): --shew . 

1321 + teach + taught + teaching + Teaching + to teach + teacheth + teachest + he taught + and teach + man 
teach + as I teach + and taught + shall teach + me teaching + hath taught + and teachest + as he taught + 
not to teach + was I taught + things teach + but teachest + and teaching + for he taught + For he taught + 
that teacheth + And he taught + he shall teach + that one teach + he was teaching + they had taught + and 
shall teach + while he taught + he that teacheth + that they taught + with you teaching + as it hath taught + 
as he was teaching + and dost thou teach + of any but teachest + And he was teaching + ye have been taught
+ as they were taught + and thou hast taught + as ye have been taught + unto him and he taught + And they
shall not teach + him and have been taught + in the morning and taught + of thee that thou teachest + unto 
him as he was teaching +/ . didasko {did-as'-ko}; a prolonged (causative) form of a primary verb dao (to 
learn); to teach (in the same broad application): --teach . 

1325 + put + give + Give + gave + grant + given + I give + taking + gavest + giveth + giving + Giving + 
granted + He gave + he gave + we gave + To give + ye give + to give + it gave + ye utter + and gave + And 
gave + man give + be given + him gave + may give + bestowed + is given + hath put + and give + was given 
+ had given + and given + and grant + will give + they gave + They gave + delivered + they give + and 
giveth + as he gave + were given + me he gave + but giveth + And I give + And I gave + hath given + shall 
give + I will put + I have set + to receive + and granted + and brought + And he gave + I will make + will I 
give + I will give + he may give + how to give + not to give + I will give + but to make + that giveth + thou 
gavest + Thou gavest + for to give + it is given + it be given + and to give + it and gave + and ye gave + he 
will give + that he gave + it was given + may be given + And to offer + us and given + he had power + I have
given + will I grant + let him give + to thee Give + he had given + having given + and delivered + unto him 
Give + them and gave + and will give + would deliver + Shall we give + it were given + that is given + unto 
her Give + and did yield + he hath given + hath bestowed + And they gave + him had given + hath he given 
+ But he giveth + him ; and put + for us to give + it to be given + that thou give + that was given + of us is 
given + shall men give + shall be given + shall not give + might be given + hath not given + which is given + 
And hath given + and shall give + and hath given + and shall shew + and have given + unto them Give + 
unto him Grant + me I have given + For I will give + thou hast given + And I will shew + And I will give + is
he that gave + and I will give + but rather give + there was given + that thou gavest + wilt thou suffer + that
I will give + And it was given + For I have given + And he had power + him to them gave + we should 
hinder + And he delivered + of me I will give + us and hath given + unto you but give + unto me they gave +
that I shall give + from him and give + it and it yielded + shall we not give + and he shall give + from you 
and given + As thou hast given + that he would give + to him will I give + but hath committed + That he 
would grant + which he hath given + and thou hast given + And there was given + and have been given + 
and there was given + and power was given + that he should give + and to him was given + one of us shall 
give + that it may minister + that he should offer + Unto you it is given + that they should give + and it shall
be given + thou that we may give + for it shall be given + to him shall be given + should have been given + 
And to her was granted + and to them were given + thing seeing he giveth + and unto them was given + 
notwithstanding ye give + it not ; for it is given + hand is not mine to give + And to them it was given + they 



were and thou gavest + which is by him hath given + not ; and it shall be given + but to them it is not given 
+ psalm Thou shalt not suffer + and that thou shouldest give + to as many as thou hast given + that 
something should be given + of him and he would have given + unto them Unto you it is given + him that he
would not adventure +/ . didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an 
altern . in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally 
or figuratively; greatly modified by the connection): --adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), 
give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the 
hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield . 

1377 + after + given + Follow + suffer + follow + I press + followed + and ensue + persecute + persecuted + 
but follow + Persecuted + persecution + persecutest + persecuting + shall suffer + I persecuted + but I 
follow + and persecute + he persecuted + they persecute + which followed + And I persecuted + being 
persecuted + thou persecutest + them I persecuted + they should suffer + things ; and follow + they have 
persecuted + them which persecute + That he which persecuted + are they which are persecuted +/ . dioko 
{dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare the base of 1169 + 
fearful + are ye fearful + But the fearful +/ and 1249 + servant + minister + ministers + my servant + a 
minister + and servant + and deacons + the minister + and minister + his ministers + but ministers + was a 
minister + to the servants + Let the deacons + as the ministers + must the deacons + unto the servants + 
which is a servant + Are they ministers + for he is the minister + For he is the minister + it was ( but the 
servants +/ ); to pursue (literally or figuratively); by implication, to persecute: --ensue, follow (after), given 
to, (suffer) persecute(-ion), press forward . 

1380 + think + seemed + Suppose + suppose + thought + seemeth + pleased + pleasure + man seem + 
Thinkest + you seem + we think + thinkest + supposing + It seemed + And think + man think + which seem 
+ he seemeth + them think + He seemeth + him I trow + but thought + For I think + Do ye think + and I 
think + you seemeth + as ye think + and supposed + man thinketh + Do not think + they supposed + when 
ye think + For it seemed + For it seemeth + of them thought + but they thought + do for they think + unto 
them Suppose + of you should seem + thou She supposing + for they who seemed + That I may not seem + 
for in them ye think + let him that thinketh + But of these who seemed + and because they thought + 
Notwithstanding it pleased + of them should be accounted + that they which are accounted + to them which 
were of reputation +/ . dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in 
an alternate in certain tenses; compare the base of 1166 + shew + shewed + shewest + to shew + and shew + 
he shewed + and shewed + hath shewed + and sheweth + I will shew + thy way shew + I shall shew + And he
shewed + have I shewed + he shall shew + thou then Shew + and I will shew + and he will shew + unto him 
to shew + And he will shew + And he shall shew +/ ) of the same meaning; to think; by implication, to seem 
(truthfully or uncertainly): --be accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, seem (good), suppose, 
think, trow . 

1416 + did set + was setting +/ . duno {doo'-no}; or dumi {doo'-mee}; prolonged forms of an obsolete 
primary duo {doo'-o} (to sink); to go "down": --set . 

1488 + art + Art + me art + and art + him Art + Thou art + thou art + not . Art + but thou art + unto him 
Art + that thou art + saying Thou art + unto him Thou art + not that thou art + thee that thou art + unto 
thee That thou art +/ . ei {i}; second person singular present of 1510 + you Am + am + had + make + I am + 
fear + used + I am + And am + and am + as I am + that am + man had + for I am + For I am + but I am + 
was I am + which had + ye belong + belongeth + that I am + For he had + not ; I am + while I am + state I 
am + for so I am + And she had + and yet I am + And they had + him for I am + unto me I am + unto thee 
am + but they had + but that I am + unto him I am + meat but I am + unto her I am + unto you I am + not 
that I am + unto them I am + thee that I am + as long as I am + of me ; for I am + should not stand + that 
he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am + unto him Have I been + not thyself for I am + thou
do it not for I am +/ ; thou art: --art, be . 

1498 + it meant + thou wert + should mean + things meant +/ . eien {i'-ane}; optative (i .e . English 
subjunctive) present of 1510 + you Am + am + had + make + I am + fear + used + I am + And am + and am 
+ as I am + that am + man had + for I am + For I am + but I am + was I am + which had + ye belong + 



belongeth + that I am + For he had + not ; I am + while I am + state I am + for so I am + And she had + and
yet I am + And they had + him for I am + unto me I am + unto thee am + but they had + but that I am + 
unto him I am + meat but I am + unto her I am + unto you I am + not that I am + unto them I am + thee 
that I am + as long as I am + of me ; for I am + should not stand + that he belonged + from me ; for I am + 
thou do it not I am + unto him Have I been + not thyself for I am + thou do it not for I am +/ (including the 
other person); might (could, would, or should) be: --mean, + perish, should be, was, were . 

1507 + when it is rolled +/ . heilisso {hi-lis'-so}; a prolonged form of a primary but defective verb heilo (of 
the same meaning); to coil or wrap: --roll together . See also 1667 + shalt thou fold +/ . 

1510 + you Am + am + had + make + I am + fear + used + I am + And am + and am + as I am + that am + 
man had + for I am + For I am + but I am + was I am + which had + ye belong + belongeth + that I am + 
For he had + not ; I am + while I am + state I am + for so I am + And she had + and yet I am + And they 
had + him for I am + unto me I am + unto thee am + but they had + but that I am + unto him I am + meat 
but I am + unto her I am + unto you I am + not that I am + unto them I am + thee that I am + as long as I 
am + of me ; for I am + should not stand + that he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am + 
unto him Have I been + not thyself for I am + thou do it not for I am +/ . eimi {i-mee'}; the first person 
singular present indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; I exist (used only when 
emphatic): --am, have been, X it is I, was . See also 1488 + art + Art + me art + and art + him Art + Thou 
art + thou art + not . Art + but thou art + unto him Art + that thou art + saying Thou art + unto him Thou 
art + not that thou art + thee that thou art + unto thee That thou art +/ , 1498 + it meant + thou wert + 
should mean + things meant +/ , 1511 + am + cometh + meaneth + to come + was come + will come + that I 
am + to be made + thing come + it had been + things mean + ye that I am + and to please + him to have 
been + And it shall come +/ , 1527, 2258 + dead + wast + and wast + thou wast + we had been + it had been 
+ they had been + and part held + thou hast been + For it had been + thou hadst been + should have been + 
covenant had been + him that he had been + we would not have been + of them that they had been +/ , 2071 
+ laid + shall have + would follow + shalt thou have + that they may have + And thou shalt have + them and
ye shall have + to pass ; he shall have +/ , 2070 + we have + and have our being +/ , 2075 + ye have been +/ , 
2076 + have + which + called + I have + ye have + We have + we have + Thou hast + but dureth + consisteth
+ That I have + that owneth + should mean + But ye have + that meaneth + this meaneth + and so endure + 
thee for I have + for he hath been + that it had been +/ , 2771 + lucre s + is gain + things were gain +/ , 2468 
+ things ; give +/ , 5600 + may appear +/ . 

1511 + am + cometh + meaneth + to come + was come + will come + that I am + to be made + thing come + 
it had been + things mean + ye that I am + and to please + him to have been + And it shall come +/ . einai 
{i'-nahee}; present infinitive from 1510 + you Am + am + had + make + I am + fear + used + I am + And am
+ and am + as I am + that am + man had + for I am + For I am + but I am + was I am + which had + ye 
belong + belongeth + that I am + For he had + not ; I am + while I am + state I am + for so I am + And she 
had + and yet I am + And they had + him for I am + unto me I am + unto thee am + but they had + but that
I am + unto him I am + meat but I am + unto her I am + unto you I am + not that I am + unto them I am + 
thee that I am + as long as I am + of me ; for I am + should not stand + that he belonged + from me ; for I 
am + thou do it not I am + unto him Have I been + not thyself for I am + thou do it not for I am +/ ; to exist:
--am, are, come, is, X lust after, X please well, there is, to be, was . *** . heineken . See 1752 + sake + cause +
causes + by reason + for my sake + For thy sake + not wherefore + for his cause + is upon me because + 
unto you I did it not for his cause +/ . 

1526 + agree + to thee We have +/ . eisi {i-see'}; 3d person plural present indicative of 1510 + you Am + am 
+ had + make + I am + fear + used + I am + And am + and am + as I am + that am + man had + for I am + 
For I am + but I am + was I am + which had + ye belong + belongeth + that I am + For he had + not ; I am 
+ while I am + state I am + for so I am + And she had + and yet I am + And they had + him for I am + unto 
me I am + unto thee am + but they had + but that I am + unto him I am + meat but I am + unto her I am + 
unto you I am + not that I am + unto them I am + thee that I am + as long as I am + of me ; for I am + 
should not stand + that he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am + unto him Have I been + 
not thyself for I am + thou do it not for I am +/ ; they are: --agree, are, be, dure, X is, were . 



1643 + in rowing + and was driven + and are driven + that are carried + when they had rowed +/ . elauno 
{el-ow'-no}; a prolonged form of a primary verb (obsolete except in certain tenses as an altern . of this) of 
uncertain affin; to push (as wind, oars or demonic power): --carry, drive, row . 

1691 + him as myself +/ . eme {em-eh'}; a prolonged form of 3165; me: --I, me, my(-self) . 

1698 + is mine +/ . emoi {em-oy'}; a prolonged form of 3427 + for he is mine +/ ; to me: --I, me, mine, my . 

1700 + and mine +/ . emou {em-oo'}; a prolonged form of 3449 + and travail + and painfulness +/ ; of me: --
me, mine, my . 

1737 + and ware + was clothed +/ . endidusko {en-did-oos'-ko}; a prolonged form of 1746 + on + Put + put +
ye on + it on + not on + clothed + and put + putting + But put + arrayed + must put + have put + which had 
+ and having + was clothed + and not put + ye shall put + And have put + ye be endued + and let us put + 
shall have put + And that ye put + And they clothed + from him and put + so be that being clothed +/ ; to 
invest (with a garment): --clothe in, wear . 

1751 + of such things as ye have +/ . eneimi {en'-i-mee}; from 1772 + the law + but under + in a lawful +/ 
and 1510 + you Am + am + had + make + I am + fear + used + I am + And am + and am + as I am + that 
am + man had + for I am + For I am + but I am + was I am + which had + ye belong + belongeth + that I 
am + For he had + not ; I am + while I am + state I am + for so I am + And she had + and yet I am + And 
they had + him for I am + unto me I am + unto thee am + but they had + but that I am + unto him I am + 
meat but I am + unto her I am + unto you I am + not that I am + unto them I am + thee that I am + as long 
as I am + of me ; for I am + should not stand + that he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am 
+ unto him Have I been + not thyself for I am + thou do it not for I am +/ ; to be within (neuter participle 
plural): --such things as . . .have . See also 1762 . 

1759 + here + there + hither + ye here + and also here +/ . enthade {en-thad'-eh}; from a prolonged form of 
1722 + at + On + on + At + over + used + into + sake + Among + us at + is at + me at + among + after + out 
at + having + him at + and on + yet at + Not on + toward + are at + And at + not at + within + namely + by 
way + was at + against + through + they on + were at + That at + because + up into + between + them on + 
Through + be about + I say at + ye among + in among + you into + up among + as among + man among + 
fields on + things on + for us at + him among + and is on + and ye on + and among + to pass on + that is at +
throughout + him out on + us through + unto me at + them under + things into + thing among + And 
through + them before + that was at + for them at + unto you at + there is at + But that on + not accused + 
which are at + wilt thou at + them through + himself into + they were at + that were at + there was at + 
which were at + And it was at + to thee among + of throughout + that it was at + unto you Among + things 
through + shall it be at + let us wait on + and throughout + esteemed among + there is among + ye and 
believe + thyself wholly + art thou among + which is among + he which among + in you through + unto us 
through + to pass that on + with us through + which are among + sake . And be at + unto you through + 
man that is among + to you that are at + not for him and at + of men we were among + And when they were
at + shall it not be among + to them who are under + that whilst we are at + for you and for them at +/ ; 
properly, within, i .e . (of place) here, hither: --(t-)here, hither . 

1832 + May + let + thou mayest + it is lawful + Is it lawful + is not lawful + are not lawful + was not lawful +
by Is it lawful + it is not lawful + It is not lawful + Is it not lawful + him Is it lawful + things are lawful + 
thou Is it lawful + day it is not lawful + thing ; Is it lawful + unto him Is it lawful + unto them Is it lawful + 
unto him It is not lawful + to them that were with him ; which it is not lawful 18 / . exesti {ex'-es-tee}; third 
person singular present indicative of a compound of 1537 + at + on + off + over + among + Since + you on + 
through + thou on + betwixt + because + and over + by reason + hand and on + hand and on + for he is on +
unto them on + ye out among + not unto you at + shall there be among +/ and 1510 + you Am + am + had + 
make + I am + fear + used + I am + And am + and am + as I am + that am + man had + for I am + For I am
+ but I am + was I am + which had + ye belong + belongeth + that I am + For he had + not ; I am + while I 
am + state I am + for so I am + And she had + and yet I am + And they had + him for I am + unto me I am 
+ unto thee am + but they had + but that I am + unto him I am + meat but I am + unto her I am + unto you 



I am + not that I am + unto them I am + thee that I am + as long as I am + of me ; for I am + should not 
stand + that he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am + unto him Have I been + not thyself for
I am + thou do it not for I am +/ ; so also exon {ex-on'}; neuter present participle of the same (with or 
without some form of 1510 + you Am + am + had + make + I am + fear + used + I am + And am + and am +
as I am + that am + man had + for I am + For I am + but I am + was I am + which had + ye belong + 
belongeth + that I am + For he had + not ; I am + while I am + state I am + for so I am + And she had + and
yet I am + And they had + him for I am + unto me I am + unto thee am + but they had + but that I am + 
unto him I am + meat but I am + unto her I am + unto you I am + not that I am + unto them I am + thee 
that I am + as long as I am + of me ; for I am + should not stand + that he belonged + from me ; for I am + 
thou do it not I am + unto him Have I been + not thyself for I am + thou do it not for I am +/ expressed); 
impersonally, it is right (through the figurative idea of being out in public): --be lawful, let, X may(-est) . 

1967 + our daily +/ . epiousios {ep-ee-oo'-see-os}; perhaps from the same as 1966 + the next + and the next +
And the next + And the day following +/ ; tomorrow's; but more probably from 1909 + at + on + into + over
+ over + above + be on + ye at + Above + under + being + among + us on + up on + it on + about + after + 
are at + behalf + not on + before + are on + beside + was at + toward + and at + him on + old on + but on + 
And on + and on + They on + that on + down at + down on + them on + foot on + thee on + even at + against
+ as long + is over + because + up into + through + and over + are over + the time + him over + is above + 
touching + us and on + the space + And above + for under + for under + is against + but toward + but 
before + up against + And beside + to believe + he were on + throughout + them as on + to pass on + in the 
days + in the time + And through + as touching + by the space + unto thee on + of it and on + things before 
+ I made before + for the space + out as against + was throughout + unto them over + and not before + out 
as against + that was about + had the charge + and that before + divided against + that were under + and he
anointed + me is with me on + not on things on + in and out among + And when he was at + Let him which 
is on + to pass in the days + that were with him at + And let him that is on +/ and a derivative of the present 
participle feminine of 1510 + you Am + am + had + make + I am + fear + used + I am + And am + and am +
as I am + that am + man had + for I am + For I am + but I am + was I am + which had + ye belong + 
belongeth + that I am + For he had + not ; I am + while I am + state I am + for so I am + And she had + and
yet I am + And they had + him for I am + unto me I am + unto thee am + but they had + but that I am + 
unto him I am + meat but I am + unto her I am + unto you I am + not that I am + unto them I am + thee 
that I am + as long as I am + of me ; for I am + should not stand + that he belonged + from me ; for I am + 
thou do it not I am + unto him Have I been + not thyself for I am + thou do it not for I am +/ ; for 
subsistence, i .e . needful: --daily . 

1971 + after + I long + desire + greatly + Greatly + desiring + earnestly + For I long + in us lusteth + For he 
longed + for you which long +/ . epipotheo {ep-ee-poth-eh'-o}; from 1909 + at + on + into + over + over + 
above + be on + ye at + Above + under + being + among + us on + up on + it on + about + after + are at + 
behalf + not on + before + are on + beside + was at + toward + and at + him on + old on + but on + And on 
+ and on + They on + that on + down at + down on + them on + foot on + thee on + even at + against + as 
long + is over + because + up into + through + and over + are over + the time + him over + is above + 
touching + us and on + the space + And above + for under + for under + is against + but toward + but 
before + up against + And beside + to believe + he were on + throughout + them as on + to pass on + in the 
days + in the time + And through + as touching + by the space + unto thee on + of it and on + things before 
+ I made before + for the space + out as against + was throughout + unto them over + and not before + out 
as against + that was about + had the charge + and that before + divided against + that were under + and he
anointed + me is with me on + not on things on + in and out among + And when he was at + Let him which 
is on + to pass in the days + that were with him at + And let him that is on +/ and potheo (to yearn); to dote 
upon, i .e . intensely crave possession (lawfully or wrongfully): --(earnestly) desire (greatly), (greatly) long 
(after), lust . 

1972 + desire + earnest + what vehement +/ . epipothesis {ep-ee-poth'-ay-sis}; from 1971 + after + I long + 
desire + greatly + Greatly + desiring + earnestly + For I long + in us lusteth + For he longed + for you which
long +/ ; a longing for: --earnest (vehement) desire . 

1973 + and longed +/ . epipothetos {ep-ee-poth'-ay-tos}; from 1909 + at + on + into + over + over + above + 



be on + ye at + Above + under + being + among + us on + up on + it on + about + after + are at + behalf + 
not on + before + are on + beside + was at + toward + and at + him on + old on + but on + And on + and on 
+ They on + that on + down at + down on + them on + foot on + thee on + even at + against + as long + is 
over + because + up into + through + and over + are over + the time + him over + is above + touching + us 
and on + the space + And above + for under + for under + is against + but toward + but before + up against 
+ And beside + to believe + he were on + throughout + them as on + to pass on + in the days + in the time + 
And through + as touching + by the space + unto thee on + of it and on + things before + I made before + 
for the space + out as against + was throughout + unto them over + and not before + out as against + that 
was about + had the charge + and that before + divided against + that were under + and he anointed + me is
with me on + not on things on + in and out among + And when he was at + Let him which is on + to pass in 
the days + that were with him at + And let him that is on +/ and a derivative of the latter part of 1971 + 
after + I long + desire + greatly + Greatly + desiring + earnestly + For I long + in us lusteth + For he longed 
+ for you which long +/ ; yearned upon, i .e . greatly loved: --longed foreign 

1974 + desire + a great +/ . epipothia {ep-ee-poth-ee'-ah}; from 1971 + after + I long + desire + greatly + 
Greatly + desiring + earnestly + For I long + in us lusteth + For he longed + for you which long +/ ; intense 
longing: --great desire . 

2042 + provoke + hath provoked +/ . erethizo {er-eth-id'-zo}; from a presumed prolonged form of 2054 + 
strife + debate + variance + and strife + not in strife + and contentions + there be debates + that there are 
contentions +/ ; to stimulate (especially to anger): --provoke . 

2070 + we have + and have our being +/ . esmen {es-men'}; first person plural indicative of 1510 + you Am 
+ am + had + make + I am + fear + used + I am + And am + and am + as I am + that am + man had + for I 
am + For I am + but I am + was I am + which had + ye belong + belongeth + that I am + For he had + not ; 
I am + while I am + state I am + for so I am + And she had + and yet I am + And they had + him for I am + 
unto me I am + unto thee am + but they had + but that I am + unto him I am + meat but I am + unto her I 
am + unto you I am + not that I am + unto them I am + thee that I am + as long as I am + of me ; for I am +
should not stand + that he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am + unto him Have I been + 
not thyself for I am + thou do it not for I am +/ ; we are: --are, be, have our being, X have hope, + [the 
gospel] was [preached unto] us . 

2071 + laid + shall have + would follow + shalt thou have + that they may have + And thou shalt have + 
them and ye shall have + to pass ; he shall have +/ . esomai {es'-om-ahee}; future of 1510 + you Am + am + 
had + make + I am + fear + used + I am + And am + and am + as I am + that am + man had + for I am + 
For I am + but I am + was I am + which had + ye belong + belongeth + that I am + For he had + not ; I am 
+ while I am + state I am + for so I am + And she had + and yet I am + And they had + him for I am + unto 
me I am + unto thee am + but they had + but that I am + unto him I am + meat but I am + unto her I am + 
unto you I am + not that I am + unto them I am + thee that I am + as long as I am + of me ; for I am + 
should not stand + that he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am + unto him Have I been + 
not thyself for I am + thou do it not for I am +/ ; will be: --shall (should) be (have), (shall) come (to pass), X 
may have, X fall, what would follow, X live long, X sojourn . 

2075 + ye have been +/ . este {es-teh'}; second person plural present indicative of 1510 + you Am + am + had
+ make + I am + fear + used + I am + And am + and am + as I am + that am + man had + for I am + For I 
am + but I am + was I am + which had + ye belong + belongeth + that I am + For he had + not ; I am + 
while I am + state I am + for so I am + And she had + and yet I am + And they had + him for I am + unto 
me I am + unto thee am + but they had + but that I am + unto him I am + meat but I am + unto her I am + 
unto you I am + not that I am + unto them I am + thee that I am + as long as I am + of me ; for I am + 
should not stand + that he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am + unto him Have I been + 
not thyself for I am + thou do it not for I am +/ ; ye are: --be, have been, belong . 

2076 + have + which + called + I have + ye have + We have + we have + Thou hast + but dureth + consisteth
+ That I have + that owneth + should mean + But ye have + that meaneth + this meaneth + and so endure + 
thee for I have + for he hath been + that it had been +/ . esti {es-tee'}; third person singular present 



indicative of 1510 + you Am + am + had + make + I am + fear + used + I am + And am + and am + as I am 
+ that am + man had + for I am + For I am + but I am + was I am + which had + ye belong + belongeth + 
that I am + For he had + not ; I am + while I am + state I am + for so I am + And she had + and yet I am + 
And they had + him for I am + unto me I am + unto thee am + but they had + but that I am + unto him I 
am + meat but I am + unto her I am + unto you I am + not that I am + unto them I am + thee that I am + as
long as I am + of me ; for I am + should not stand + that he belonged + from me ; for I am + thou do it not I
am + unto him Have I been + not thyself for I am + thou do it not for I am +/ ; he (she or it) is; also (with 
neuter plural) they are: --are, be(-long), call, X can[-not], come, consisteth, X dure for a while, + follow, X 
have, (that) is (to say), make, meaneth, X must needs, + profit, + remaineth, + wrestle . 

2077 . esto {es'-to}; second person singular present imperative of 1510 + you Am + am + had + make + I am 
+ fear + used + I am + And am + and am + as I am + that am + man had + for I am + For I am + but I am +
was I am + which had + ye belong + belongeth + that I am + For he had + not ; I am + while I am + state I 
am + for so I am + And she had + and yet I am + And they had + him for I am + unto me I am + unto thee 
am + but they had + but that I am + unto him I am + meat but I am + unto her I am + unto you I am + not 
that I am + unto them I am + thee that I am + as long as I am + of me ; for I am + should not stand + that 
he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am + unto him Have I been + not thyself for I am + thou
do it not for I am +/ ; be thou; also estosan {es'-to-san}; third person of the same; let them be: --be . 

2147 + that I found 2147- that I found 2147- found + I find + We find + to find + he find + findeth + finding 
+ and get + I found + be found + he found + she find + they saw + and find + we found + We found + was 
found + But found + and found + are found + she found + And found + they found + shall find + hath found
+ he findeth + that I find + And finding + ye be found + I perceived + and finding + I was found + and 
findeth + And be found + I have found + for he found + in and found + and is found + she was found + shall
he find + was not found + he might find + ye have found + as they found + ye shall find + out and found + 
they had found + him for I find + were not found + And they found + out they found + to it he found + 
might be found + they have found + to it and found + because I found + be that he find + thou shalt find + 
And being found + and we are found + it ye shall find + unto them I find + I shall not find + with me and 
find + as ye shall find + when he had found + they may be found + and ye shall find + for him and found + 
For we have found + of them and found + and was not found + there be that find + And could not find + 
after him and find + and shall not find + And when they found + in and out and find + There are not found 
+ their way and found + for thou hast found + that ye may be found + he be shall be found + And in her 
was found + for I have not found + And when he had found + And though they found + me and shall not 
find + we shall not be found + unto him We have found + that we shall not find + And when he hath found 
+ down and shall be found + And when she hath found + And when they had found + unto you ; Ye shall 
find + and that I shall be found + unto you I have not found + unto him that he may find + with me ; for I 
have found + away ; and there was found + and are not and hast found + day ; that they might find + And 
when they could not find + from thee and thou shalt find + him out ; and when he had found +/ . heurisko 
{hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro {hyoo'-ro}; which (together with another cognate form
heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except the present and imperfect; to find (literally or 
figuratively): --find, get, obtain, perceive, see . 

2252 . emen {ay'-mane}; a prolonged form of 2358 + causeth + triumphing + us to triumph +/ ; I was: --be, 
was . [Sometimes unexpressed] . 

2258 + dead + wast + and wast + thou wast + we had been + it had been + they had been + and part held + 
thou hast been + For it had been + thou hadst been + should have been + covenant had been + him that he 
had been + we would not have been + of them that they had been +/ . en {ane}; imperfect of 1510 + you Am 
+ am + had + make + I am + fear + used + I am + And am + and am + as I am + that am + man had + for I 
am + For I am + but I am + was I am + which had + ye belong + belongeth + that I am + For he had + not ; 
I am + while I am + state I am + for so I am + And she had + and yet I am + And they had + him for I am + 
unto me I am + unto thee am + but they had + but that I am + unto him I am + meat but I am + unto her I 
am + unto you I am + not that I am + unto them I am + thee that I am + as long as I am + of me ; for I am +
should not stand + that he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am + unto him Have I been + 
not thyself for I am + thou do it not for I am +/ ; I (thou, etc .) was (wast or were): --+ agree, be, X have (+ 



charge of), hold, use, was(-t), were . 

2272 + and quiet + and peaceable +/ . hesuchios {hay-soo'-khee-os}; a prolonged form of a compound 
probably of a derivative of the base of 1476 + stedfast + and settled + be ye stedfast +/ and perhaps 2192 + 
hath 2192- hath 2192- we had 2192- we had 2192- Having 2192- Having 2192- he hath 2192- he hath 2192- 
had + hold + Hold + have + hath + Have + hast + Hast + Hath + lieth + I had + count + he had + having + as
had + ye had + Having + it had + I have + he hath + they do + to have + man had + him had + and had + ye 
have + as have + But had + me hath + it hath + me hath + Holding + He hath + me have + he have + it Have
+ We have + we have + And had + and hold + And have + will eat + man have + may have + but have + but 
hath + she hath + the next + and hast + man hath + that had + and hath + may fear + and have + he could +
that had + they had + he began + Which had + she could + Which had + that have + thee have + as having +
We having + thou hast + they held + as he had + in we had + which had + to retain + it lacked + possessed + 
Thou hast + they took + they have + but having + which hast + which have + which hath + and I must + and
he had + As we have + And having + shall have + might have + as ye have + for he had + woman have + 
parts have + And he had + not having + But I have + and having + off having + But we had + thou count + 
and having + For I have + And ye have + things have + with me had + men counted + I have kept + tongue 
hath + but to have + him We have + let us have + tongue hath + that he had + that I have + should have + 
them having + we may have + for he hath + For ye have + For we have + But we have + And he hath + And 
to have + But ye have + he that had + that she had + he that hath + And they had + him that had + covenant
had + hope we have + And they had + that ye have + they counted + that we have + as they have + him may 
have + that he hath + I might have + He that hath + such as have + and the next + and they had + ye might 
have + and not using + had conceived + thee and have + they that had + man that hath + And she being + of
you having + I should have + he which hath + For thou hast + things having + we might have + and they 
have + one that hath + ye shall have + them that had + shall he have + for they have + uncircumcised + 
myself to have + For as we have + she which hath + unto them Have + that they have + seeing we have + not
that I had + that thou hast + they that have + things ye have + ye should have + but shall have + them that 
have + them which had + but me ye have + for they cannot + to him that had + unto you having + unto him 
having + him But we have + is he that hath + to that he hath + one of you hath + there thou hast + that I 
may have + for thee to have + unto him We have + they had not had + and he that hath + For he that hath +
to me and I have + and that ye have + us not then have + that he had been + it for thou hast + that ye may 
have + that he may have + to him that hath + unto them I have + that we may have + And when they had + 
ye not and having + of you shall have + me unto thee hath + in him not having + that I might have + unto 
them Ye have + unto him Thou art + Let him that hath + and ye shall have + is that thou hast + that were 
diseased + Thou couldest have + it down and I have + that ye might have + unto thee who hath + that which
he hath + unto him They have + And they that have + thee not thou hast + is it that ye have + them as one 
having + but such as I have + and to let him have + and thou shalt have + out they might have + that ye may
be able + that were possessed + it to him that hath + shall they that have + and that ye may have + that they
might have + with them they could + thou not that I have + them as one that had + and the day following + 
be as though they had + it out . He that hath + it unto him which hath + but from him that hath + and from 
him that hath + But that which ye have + unto them He that hath + which are with him have + But 
forasmuch as he had + him that they might have + and that they might have + to me that ye might have + 
those things that we have + out of that which ye have + with you ; but me ye have + unto them they had not 
had + unto you that in me ye might have + but he that acknowledgeth the Son hath + things of you and 
things that accompany +/ ; properly, keeping one's seat (sedentary), i .e . (by implication) still (undisturbed,
undisturbing): --peaceable, quiet . 

2277 . eto {ay'-to}; third person singular imperative of 1510 + you Am + am + had + make + I am + fear + 
used + I am + And am + and am + as I am + that am + man had + for I am + For I am + but I am + was I 
am + which had + ye belong + belongeth + that I am + For he had + not ; I am + while I am + state I am + 
for so I am + And she had + and yet I am + And they had + him for I am + unto me I am + unto thee am + 
but they had + but that I am + unto him I am + meat but I am + unto her I am + unto you I am + not that I 
am + unto them I am + thee that I am + as long as I am + of me ; for I am + should not stand + that he 
belonged + from me ; for I am + thou do it not I am + unto him Have I been + not thyself for I am + thou do
it not for I am +/ ; let him (or it) be: --let . . .be . 



2281 + sea + by sea + the sea + the Red + by the sea + to the sea + of the sea + in the sea + and the sea + And
the sea + upon the sea + unto the sea + into the sea + is by the sea + was by the sea + and in the Red + and of
the sea + and in the sea + thou to the sea + part of the sea + are and the sea + there was a sea + were in the 
sea + which is the sea + as it were a sea + up out of the sea + as it were to the sea + themselves unto the sea +
and such as are in the sea +/ . thalassa {thal'-as-sah}; probably prolonged from 0251 + with salt +/ ; the sea 
(genitive case or specially): --sea . 

2300 + saw + I saw + to see + and saw + and look + hath seen + in to see + and beheld + for to see + to be 
seen + and had seen + when they saw + we have looked + for to be seen + as ye have seen + And we have 
seen + and had been seen + us ( and we beheld + up himself and saw + not them which had seen + And they 
that were with me saw +/ . theaomai {theh-ah'-om-ahee}; a prolonged form of a primary verb; to look 
closely at, i .e . (by implication) perceive (literally or figuratively); by extension to visit: --behold, look 
(upon), see . Compare 3700 + seen + look + appeared + shall see + he shewed + I will see + person see + 
being seen + unto me See + he was seen + ye shall see + shall ye see + I will appear + shall not see + that 
appeared + but I will see + shall they see + there appeared + And he was seen + They shall look + and ye 
shall see + that he was seen + is that to us see + of they shall see + and hath appeared + thou shouldest see + 
And there appeared + for they shall see + and there was seen + and they shall see + thou thou shalt see + for
I have appeared + and ye shall not see + And that he was seen + him ; for we shall see + while and ye shall 
see + for him shall he appear +/ . 

2307 + will + my will + his will + The will + Thy will + the will + own will + thy will + it thy will + by the will
+ of the will + of his will + not my will + to his will + is the will + to the will + the desires + but his will + but 
the will + to their will + but to the will + shall do the will + it is not the will + and unto us by the will + 
things and for thy pleasure +/ . thelema {thel'-ay-mah}; from the prolonged form of 2309 + love + Wilt + 
wilt + Will + will + would + desire + I will + to will + willing + I would + he will + ye will + We will + she will
+ desiring + desirous + I desire + we would + But wilt + Desiring + ye would + man will + desireth + he 
would + ye desire + thou wilt + and would + off would + Him would + as desire + they will + that will + but 
desire + man desire + as I would + but I will + and I will + For I will + it listeth + they would + of you will + 
But I would + And ye will + as ye would + they listed + For I would + and I would + I had rather + that I 
would + And he would + and ye would + have desired + for he would + as they will + and he would + For we
would + unto him Wilt + when he would + thou wouldest + as they would + of them would + to be forward 
+ not as I will + and they would + in a voluntary + thy way I will + But he willing + things willing + they 
willingly + I would desire + And as ye would + unto him I will + of you intending + thereof he would + For 
he that will + that when I would + me ye that desire + thing for to will + And when he would + with him he 
would + as it hath pleased + for he was desirous + and ye were willing + man and not willing + And if any 
man will + against him and would + not for that we would + that they which would + from them which 
desire + that they were desirous + but they themselves will + the things that ye would + thee and from him 
that would + it is not of him that willeth + be it unto thee even as thou wilt +/ ; a determination (properly, 
the thing), i .e . (actively) choice (specially, purpose, decree; abstractly, volition) or (passively) inclination: --
desire, pleasure, will . 

2345 + touch + should touch + not ; handle +/ . thiggano {thing-gan'-o}; a prolonged form of an obsolete 
primary thigo (to finger); to manipulate, i .e . have to do with; by implication, to injure: --handle, touch . 

2358 + causeth + triumphing + us to triumph +/ . thriambeuo {three-am-byoo'-o}; from a prolonged 
compound of the base of 2360 + be troubled + be ye not troubled + that ye be not troubled +/ ; and a 
derivative of 680 (meaning a noisy iambus, sung in honor of Bacchus); to make an acclamatory procession, i
.e . (figuratively) to conquer or (by Hebraism) to give victory: --(cause) to triumph (over) . 

2468 + things ; give +/ . isthi {is'-thee}; second person imperative present of 1510 + you Am + am + had + 
make + I am + fear + used + I am + And am + and am + as I am + that am + man had + for I am + For I am
+ but I am + was I am + which had + ye belong + belongeth + that I am + For he had + not ; I am + while I 
am + state I am + for so I am + And she had + and yet I am + And they had + him for I am + unto me I am 
+ unto thee am + but they had + but that I am + unto him I am + meat but I am + unto her I am + unto you 
I am + not that I am + unto them I am + thee that I am + as long as I am + of me ; for I am + should not 



stand + that he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am + unto him Have I been + not thyself for
I am + thou do it not for I am +/ ; be thou: --+ agree, be, X give thyself wholly to . 

2476 + lay + still + stand + Stand + stood + I stand + to make + and set + And set + up stood + Standing + 
stanched + ye stand + he stood + standing + standeth + they set + we stand + to stand + and stand + him 
stood + and stood + him stood + him stand + and abode + And stood + that stood + I continue + he standeth 
+ and setteth + which stood + And I stood + there stood + There stood + to establish + are standing + up 
and stand + we establish + and standing + thou standest + as they stood + them they set + be established + 
with him stood + and to present + to their charge + shall not stand + unto him and set + he that standeth + 
And he shall set + and thou standest + he hath appointed + that ye may stand + by her shall stand + And 
they appointed + of them that stand + of them that stood + may be established + but there standeth + them 
and they stood + with them and stood + in me while I stood + to pass and to stand + and when they had set 
+ And when they had set + that he may establish + and ye shall be brought + unto him they that stood + 
him unto you And they covenanted +/ . histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} 
(of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in 
various applications (literally or figuratively): --abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold 
up, lay, present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, up) . Compare 5087 + set + lay + put + laid + sink + I
lay + aside + forth + giveth + I make + Settle + to lay + ye put + he laid + and put + putting + putteth + be 
made + man put + hath put + doth set + And laid + was laid + and laid + purposed + hath set + them laid + 
and I lay + to be put + which put + they laid + hath made + I will put + I may make + I will lay + and he set 
+ him he put + I have laid + him and put + he hath put + he was laid + and appoint + I have made + part 
advised + that is laid + have ye laid + I am ordained + one of you lay + up that I laid + thou hast laid + they 
have laid + I am appointed + on them and put + he hath appointed + him in and to lay + him Wilt thou lay 
+ hath not appointed + after he hath laid + they were appointed + hast thou conceived + upon him and 
bowing + it from me but I lay + us saying I have set + up that thou layedst + unto them ; and hath 
committed + him in sunder and will appoint +/ . 

2588 + heart + hearts + in heart + of heart + an heart + his heart + our heart + thy heart + own heart + the 
heart + our hearts + my heart s + the hearts + and hearts + their heart + in my heart + in the heart + of the 
heart + did my heart + of his heart + not in heart + in her heart + in his heart + to the heart + their hearts +
of the hearts + for thy heart + in our hearts + For the heart + in their heart + from the heart + than our 
heart + of their heart + but their heart + of their hearts + for their heart + in their hearts + out of the heart 
+ and in thy heart + and not in heart + with their heart + them in her heart + That their hearts + were of 
one heart + Did not our heart + the brokenhearted + having our hearts + For with the heart + unto you our 
heart + is upon their heart + out of their hearts + of their own hearts + them in their hearts + For out of the 
heart + thing that the heart + is that of the heart + them up in their hearts + that ye are in our hearts + him 
from them and in their hearts +/ . kardia {kar-dee'-ah}; prolonged from a primary kar (Latin, cor, 
"heart"); the heart, i .e . (figuratively) the thoughts or feelings (mind); also (by analogy) the middle: --(+ 
broken-)heart(-ed) . 

2767 + fill + is poured + she hath filled +/ . kerannumi {ker-an'-noo-mee}; a prolonged form of a more 
primary kerao {ker-ah'-o} (which is used in certain tenses); to mingle, i .e . (by implication) to pour out (for 
drinking): --fill, pour out . Compare 3396 + mingled + had mingled +/ . 

2910 + hang + and hanged + were hanged + one that hangeth + which were hanged +/ . kremannumi 
{krem-an'-noo-mee}; a prolonged form of a primary verb; to hang: --hang . 

2975 + lots + his lot + it but cast + with us and had obtained + to them that have obtained +/ . lagchano 
{lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is only used as an alternate in certain tenses; to 
lot, i .e . determine (by implication, receive) especially by lot: --his lot be, cast lots, obtain . 

2980 + Say + said + speak + spake + spoken + talked + to say + I speak + uttered + I spake + did say + 
talkest + be told + talking + it saith + he spake + he saith + to utter + speaking + was told + we speak + 
Speaking + speaketh + to speak + speakest + to preach + but speak + man speak + and spake + But speak + 
him speak + not speak + he talked + preaching + and speak + is spoken + were told + shall tell + them speak



+ me I speak + and talked + had spoken + that spake + and spoken + that speak + that I said + unto you 
and speak 2980- him I spake + for I speak + unto you and speak 2980- me to speak + words spake + it was 
said + he speaketh + hath spoken + As he spake + us to speak + had uttered + have I said + shall speak + I 
have said + they talked + have spoken + But we speak + things spake + things speak + and he spake + to be 
spoken + And he spake + not to speak + will I speak + that I speak + he shall say + and preached + and 
speaketh + let him speak + that speaketh + things to say + have I spoken + I have spoken + I shall speak + 
he shall tell + as it was told + and they spake + I should speak + While he spake + as have spoken + them 
and spake + they may speak + things I speak + that hath told + ye shall speak + And they spake + ye have 
spoken + that he talked + and he preached + but as we spake + shall be spoken + And as he spake + that 
they speak + that was spoken + whether I speak + I will not talk + it shall be told + they shall speak + have 
been spoken + Howbeit we speak + he that speaketh + but he that said + He that speaketh + unto you I 
speak + of him that spake + them not to speak + And as they spake + and let him speak + unto him 
Speakest + unto you speaking + might be preached + for ye shall speak + unto them to speak + him he shall 
speak + And he that talked + unto thee We speak + that I have spoken + things have I told + that shall he 
speak + loosed and he spake + things have I spoken + things I have spoken + For he that speaketh + them 
that they speak + and it shall be told + and he that speaketh + them ; and they spake + not him that 
speaketh + For I have not spoken + let him that speaketh + whereof thou speakest + unto her I that speak + 
things which were told + and that he had spoken + for he shall not speak + thee and we shall speak + things 
which were spoken + that they should not speak + And when they had preached + For it is not ye that speak
+ ourselves unto you we speak + him and it is he that talketh + things which were to be spoken + ye for it is 
not ye that speak + I shall be unto him that speaketh + unto the things which were spoken +/ . laleo 
{lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, i .e . utter words: --preach, say, speak 
(after), talk, tell, utter . Compare 3004 + bid 3004- bid 3004- say + Say + Tell + tell + said + told + saith + 
forth + named + I say + saith + speak + spake + called + saying + to say + we say + I call + sayest + I shew + 
giving + Saying + I tell + Saying + ye say + to tell + and say + it said + him say + by said + ye call + you say 
+ I speak + He said + calleth + he said + And say + callest + I asked + sayings + I saying + as saith + They 
say + me saith + and said + ye speak + they say + thou say + he saith + but said + speakest + him said + 
speaketh + And said + boasting + He spake + had said + to speak + He saith + me saith + he spake + And 
saith + and I say + for I say + us saying + and spake + And I say + him saith + For I say + he that biddeth 
3004- is called + She saith + they said + him I say + But I say + that said + and saith + he that biddeth 3004- 
is to say + they tell + They said + he that biddeth 3004- they call + And saying + And he put + him Sayest + 
he calleth + which said + him saying + This I say + man saying + and ye say + out saying + that saith + her 
saying + not to say + are spoken + him saying + for we say + But I tell + then saith + it is said + describeth +
was called + are called + But ye say + and to say + For I tell + and saying + And he said + As he saith + that 
we say + ye that say + thou sayest + it he saith + them saying + in he saith + and he said + But I speak + For 
he said + Thou sayest + but I speak + he to speak + him and say + and telleth + out and say + I have told + 
up and said + For I speak + and I speak + And he spake + and he saith + For she said + when he said + that 
he said + out and said + things I say + things saith + thing to say + For he saith + day and said + I should 
say + But he saith + me and I say + for he saith + I do not say + and speakest + him and said + But he spake
+ and they say + to be called + but he saith + for they say + And they say + and speaking + of them said + 
And he saith + house saying + unto him Say + on him saying + But they said + things to say + And yet I say 
+ with They say + him up saying + him They said + He that saith + him and saith + to be uttered + is he He 
said + unto him Tell + as they speak + us . He saith + that he spake + to him saying + him they said + And 
they said + that he saith + of you saying + of him saying + one that saith + them and saith + them not saith +
that is to say + is he They say + that is called + him and saying + him and to say + to thee saying + a place 
called + ye up They say + upon me saying + that as I said + unto you I say + they shall say + out and saying 
+ thou She saith + time and saith + unto him I say + And as he said + with me saying + with you I told + is it
I He said + him but he said + which is to say + unto him saying + and thou sayest + thee . He saith + thee 
and sayest + which is called + things They say + upon them saith + and Peter saith + that it was said + thou 
me He saith + one of you saith + unto them Ye say + unto them saying + Thou that sayest + it is that saith + 
ones ; for I say + we ( that we say + unto them I tell + that thou sayest + to him and saith + that he had said 
+ And Pilate saith + In that he saith + by him that said + unto him he said + Not that I speak + herself and 
saith + of them and saith + seed ye might say + ow that they told + him not but saith + unto him to speak + 
and not be called + her for she saith + unto him he saith + not that he spake + and not be called + upon him 
and said + it to them saying + unto him and said + him . And he said + For they that say + it . And he saith 



+ How that they told + that he had spoken + one of them to say + with them he saith + unto him and saith + 
unto me and saying + But unto you I say + with them and saith + us unto thee saying + not ; and yet I say + 
to pass as he spake + unto him Thou sayest + their minds and said + And when he had said + on him for 
they said + with me ; which said + in that case he saith + them to him and saith + them unto him and said + 
and he that was called + down to him and saying + And there was one named + For that ye ought to say + 
house certain which said + things which were spoken + there be that are called + me that I should not call + 
him by certain which said + them that they should tell + the things which were spoken + they the things 
which were spoken + of the things which we have spoken +/ . 

2983 + receive 2983- receive 2983- had + Took + took + take + Take + began + taken + amazed + taking + 
taketh + taketh + to take + receive + ye took + he took + and have + and take + received + and took + 
assaying + attained + I caught + they took + had taken + receiveth + accepteth + I receive + that take + 
acceptest + to receive + And I took + he receive + and taketh + we receive + as we have received 2983- as we 
have received 2983- but receive + we received + day receive + may receive + as received + And he took + ye 
received + and he took + When I call + and receive + should take + unto me Take + out and held + had 
received + he had taken + me receiveth + and did take + which receive + we have taken + have received + 
might receive + they received + as I received + and had taken + if ye receive + And they took + But I receive
+ and receiving + ye have taken + shall receive + unto them Take + and ye receive + they that take + and 
have taken + And there came + he may receive + than to receive + of you Received + For he received + ye 
have brought + thou hast taken + I have received + And they caught + have I received + that ye receive + 
but he received + having received + And he received + he shall receive + me and receiveth + ye shall receive 
+ the law and take + ye have received + That he may take + we have received + unto them Receive + that I 
might take + man hath received + man shall receive + upon him and took + that had received + he that 
receiveth + if it be received + thou hast received + that we may obtain + they that received + thou didst 
receive + they which receive + And he that taketh + and that ye receive + with him ; and took + not having 
received + him ye will receive + and having received + he that had received + But he shall receive + I that he
shall take + they do it to obtain + and ye shall receive + but ye have received + one of them may take + But 
ye shall receive + in him shall receive + ye have not received + that he might receive + that shall ye receive +
that he shall receive + he which had received + that we have received + that we might receive + that they 
may receive + And when he had taken + that we shall receive + He that hath received + them that had 
received + meat with them he took + them and they received + off and hath forgotten + me for he shall 
receive + And when they had taken + that they might receive + But he that had received + For ye have not 
received + And when he had received + And when they had received + me ; and he that receiveth + unto 
them Have ye received + unto you He that receiveth + me ; and they have received + as if thou hadst not 
received + that they should have received + for them that they might receive + thou that thou didst not 
receive +/ . lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in 
certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to 
get hold of; whereas 1209 + took + receive + received + And take + receiveth + I received + ye received + 
And he took + he accepted + and receive + me receiveth + but received + me receiveth + had received + unto
him Take + they received + shall receive + that ye receive + having received + unto you receive + and they 
receive + they may receive + will not receive + of us ye received + shall not receive + him and he received + 
that we would receive + in that they received + And they did not receive + not when she had received + 
which ye have not accepted +/ is rather subjective or passive, to have offered to one; while 0138 + chosen + 
Choosing + I shall choose +/ is more violent, to seize or remove]): --accept, + be amazed, assay, attain, bring,
X when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up) . 

3107 + happy + Happy + Blessed + blessed + sake happy + But blessed + And blessed + things happy + of 
the blessed + Saying Blessed + is the blessed + unto him Blessed + for that blessed + But she is happier + 
man shall be blessed + And thou shalt be blessed +/ . makarios {mak-ar'-ee-os}; a prolonged form of the 
poetical makar (meaning the same); supremely blest; by extension, fortunate, well off: --blessed, happy(X -
ier) . 

3173 + Great + great + a loud + a great + to years + is great + be great + of great + out great + And great + 
was great + THE GREAT + with loud + out Great + the great + and great + to a great + of a great + that 
great + me a great + is a great + with great + exceedingly + of a mighty + with a loud + him a great + you a 



large + For a great + in the great + of the great + with a great + That a great + out of great + is the great + 
For the great + And the great + of that great + me that great + with a strong + is that great + shall be great 
+ upon the great + And with great + But in a great + day was an high + out with a loud + unto this great + 
pit and a great + to the greatest + and with a loud + unto him a great + shall that great + man is the great + 
to thee thy great + was there a great + there was a great + He shall be great + And having an high + And 
there was great + him and with a loud + things is it a great + and there were great + by reason of a great + 
For he shall be great + and there was a great + as it had been a great + and as it were a great + them and 
they were sore + for there shall be great + over them ; and their great + us and you there is a great + unto 
him as it had been a great +/ . megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural 
megaloi, etc .; compare also 3176 + unto us exceeding great +/ , 3187 + more + Greater + greater + a greater
+ is greater + for greater + is greatest + the greater + and greater + him greater + by a greater + the 
greatest + thou greater + is one greater + is not greater + by the greater + is the greatest + but the greatest +
which are greater + unto her The elder + it is the greatest + them me is greater + should be the greatest + 
there is not a greater + but he that is greatest + But he that is greatest + of them should be greatest +/ ]; big 
(literally or figuratively, in a very wide application): --(+ fear) exceedingly, great(-est), high, large, loud, 
mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years . 

3182 + drunk + have been made + And be not drunk + and to be drunken +/ . methusko {meth-oos'-ko}; a 
prolonged (transitive) form of 3184 + drunk + drunken + is drunken + are drunken + men have well + are 
not drunken + with the drunken + and they that be drunken +/ ; to intoxicate: --be drunk(-en) . 

3403 + Remember + thee being mindful + that thou art mindful + That ye may be mindful +/ . mimnesko 
{mim-nace'-ko}; a prolonged form of 3415 + came + remember + remembered + rememberest + we 
remember + in remembrance + and to remember + will I remember + that ye remember + And they 
remembered + are had in remembrance +/ (from which some of the tenses are borrowed); to remind, i .e . 
(middle voice) to recall to mind: --be mindful, remember . 

3428 + adulteress + adulterous + of adultery + an adulteress + and adulterous + and adulteresses +/ . 
moichalis {moy-khal-is'}; a prolonged form of the feminine of 3432 + adulterers + Ye adulterers + and 
adulterers +/ ; an adulteress (literally or figuratively): --adulteress(-ous, -y) . 

3570 + now + Now + But now + And now + but now + and now + things but now +/ . nuni {noo-nee'}; a 
prolonged form of 3568 + And now 3568- at + And now 3568- now + Now + this + time + I now + ye now + 
to now + so now + is now + me now + he now + in this + Who now + but now + out now + to this + him now 
+ and now + for now + of late + are now + But now + For now + And now + present + thou now + that now 
+ past now + they now + being now + it is now + Hereafter + unto this + And ye now + But is now + 
henceforth + are ye now + ye are now + let him now + but are now + ye have now + we have now + him and 
now + as it is now + at ; but now + yet have now + unto him Now + which are now + him . But now + in me 
and now + things but now + them . And now + from henceforth + which I make now + thy way for this + 
For from henceforth + he unto them But now + not ; from henceforth +/ for emphasis; just now: --now . 

3603 . ho esti {ho es-tee'}; from the neuter of 3739 + whom 3739- whom 3739- who + Who + who + one + 
whom + whom + Whom + when + what + What + since + where + whose + Which + Whose + while + which 
+ which + ye who + us whom + Whereby + you who + he whom + ye what + wherein + whither + another + 
because + him who + Whereof + To whom + whereof + whereby + For one + man who + whereto + by whom
+ Of whom + whereon + to whom + on whom + In whom + By whom + he whom + nothing + by whom + in 
whom + of whom + of what + and whom + us which + and what + you whom + But what + us whose + by 
which + In which + by whose + of whose + of which + by which + Of which + he which + By which + For 
whom + for what + and What + and What + but whom + not what + him whom + for whom + in which + 
And what + me whose + thou what + from whom + sake whom + that what + for since + for which + From 
whom + them what + him whose + time What + upon whom + whereinto + Unto whom + wherefore + but 
while + For which + the which + with whom + with this + Whereunto + With whom + And while + unto 
whom + wherewith + Whereupon + Wherefore + whereunto + and whose + whatsoever + And others + it ; 
which + land which + up whereof + That which + to another + bread when + is he whom + Unto which + 
that which + seed which + From which + sake which + from which + for of whom + For he whom + But ( 



which + but to whom + him in whom + out of whom + from whence + But he whom + him because + and to 
whom + and of whom + and another + and he whom + in me which + unto ; whom + angel which + him of 
whom + things which + in him which + things which + in you which + In the which + By the which + of thee
what + with us when + me ; of whom + than I whose + of the which + of them whom + to the which + they to
whom + him for whom + ground ; who + wisdom which + not for what + that whereon + in the which + by 
the which + is he of whom + and with what + For with what + unto him whom + unto him What + thing 
whereby + For the which + And whosoever + One ; of whom + thing to whom + they him What + it from 
whose + Of them which + is he of whom + ye that which + of them whose + in whatsoever + speeches which 
+ And that which + was he of whom + Upon the which + in him of whom + are they whose + are they which 
+ themselves who + that for which + day that which + For that which + and he to whom + things whereof + 
and they which + For he of whom + him with which + Even him whose + and to another + things by whom 
+ ye of him whom + unto you which + things another + ye are to whom + are they which + and that which +
be in you which + in you for whom + that fast which + to them of whom + another another + that he to 
whom + up that whereon + things in which + as was not since + I not ; but what + for them by whom + of 
him with whom + He it is to whom + the things which + and to the other + unto him to whom + thee things 
which + of all that which + things from which + not those things which 3739- not those things which 3739- 
unto me Upon whom + man was unto whom + from them of whom + from me ; of whom + things ; in which
+ those things which + of Abraham 11 whom + even to them which + hand and the other + but for them 
which + did ; by the which + things and by whom + the things whereof + unto thee but that which 3739- ye 
not that to whom + have mercy and whom + unto thee but that which 3739- For unto whomsoever + of 
Abraham 11 ; who + by the things which + in that thing which + is there of you whom + and the things 
which + not the things which + it should be of whom + which is in you which + that is in thee which + of 
those things which + things there be which + of these things which + thou the things which + of for that for 
which + up those things which + But those things which + upon another ; because + to pass that whosoever 
+ things they were which + that those things which + things than those which + into those things which + in 
those things whereof + of these things whereof + unto you ; in both which + in me and the life which + are 
and the things which + merchandise of you whose + thou in the things which + of that country from whence 
+ shall those things be which + But I say that the things which + women that were with them which + and of
those things in the which + but it shall be given to them for whom +/ and the third person singular present 
ind . of 1510 + you Am + am + had + make + I am + fear + used + I am + And am + and am + as I am + that
am + man had + for I am + For I am + but I am + was I am + which had + ye belong + belongeth + that I 
am + For he had + not ; I am + while I am + state I am + for so I am + And she had + and yet I am + And 
they had + him for I am + unto me I am + unto thee am + but they had + but that I am + unto him I am + 
meat but I am + unto her I am + unto you I am + not that I am + unto them I am + thee that I am + as long 
as I am + of me ; for I am + should not stand + that he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am 
+ unto him Have I been + not thyself for I am + thou do it not for I am +/ ; which is: --called, which is 
(make), that is (to say) . 

3627 + I will have compassion + and I will have compassion +/ . oikteiro {oyk-ti'-ro}; also (in certain tenses) 
prolonged oiktereo {oyk-ter-eh'-o}; from oiktos (pity); to exercise pity: --have compassion on . 

3639 + therein + destruction + in destruction + for the destruction +/ . olethros {ol'-eth-ros}; from a primary
ollumi (to destroy; a prolonged form); ruin, i .e . death, punishment: --destruction . 

3660 + swear + sware + I sware + he sware + sweareth + had sworn + And sware + shall swear + And he 
sware + and to swear + unto you Swear + As I have sworn + shalt thou swear + And he that shall swear +/ . 
omnuo {om-noo'-o}; a prolonged form of a primary but obsolete omo, for which another prolonged form 
(omoo {om-o'-o}) is used in certain tenses; to swear, i .e . take (or declare on) oath: --swear . 

3685 + let me have joy +/ . oninemi {on-in'-ay-mee}; a prolonged form of an apparently primary verb 
(onomai, to slur); for which another prolonged form (onao) is used as an alternate in some tenses [unless 
indeed it be identical with the base of 3686 + name + name + named + names + a name + called + by name +
My name + my name + own name + thy name + his name + His name + the name + of names + his name + 
the names + and names + man named + in my name + In my name + was a name + him a name + whose 
name + to his name + in thy name + he surnamed + in his name + is his name + by the name + on the name 



+ of his name + on thy name + in the name + In the name + is thy name + to the name + be thy name + And 
the name + and his name + fast my name + out his name + and the name + For the name + for his name + 
for the name + and her name + And his name + That the name + upon the name + that the name + unto thy 
name + for my name s + of them named + for one called + unto one named + and he surnamed + which was 
named + and in thy name + And in his name + thing in my name + them in the name + that by the name + 
them in thy name + thee in the name + men for my name s + upon him the name + and for my name s + I 
thee In the name + unto them thy name + shame for his name + that for his name s + and in them the names
+ unto you for my name s + one of you in the name + of him ; ( for his name + in thee and that my name +/ 
through the idea of notoriety]; to gratify, i .e . (middle voice) to derive pleasure or advantage from: --have 
joy . 

3700 + seen + look + appeared + shall see + he shewed + I will see + person see + being seen + unto me See +
he was seen + ye shall see + shall ye see + I will appear + shall not see + that appeared + but I will see + shall
they see + there appeared + And he was seen + They shall look + and ye shall see + that he was seen + is that
to us see + of they shall see + and hath appeared + thou shouldest see + And there appeared + for they shall 
see + and there was seen + and they shall see + thou thou shalt see + for I have appeared + and ye shall not 
see + And that he was seen + him ; for we shall see + while and ye shall see + for him shall he appear +/ . 
optanomai {op-tan'-om-ahee}; a (middle voice) prolonged form of the primary (middle voice) optomai 
{op'-tom-ahee}; which is used for it in certain tenses; and both as alternate of 3708 + See + see + seen + ye 
see + we see + Ye see + for See + they saw + and seeth + hath seen + And I saw + have seen + as seeing + 
Take heed + I have seen + unto him See + he hath seen + ye have seen + me hath seen + we have seen + 
when they saw + man hath seen + they had seen + off beholding + hath not seen + For I perceive + thou hast
seen + he unto me See + him having seen + And he that saw + have I not seen + and we have seen + that he 
had seen + as have not seen + he hath not seen + he that hath seen + that we have seen + him and have seen 
+ that she had seen + And they shall see + unto them Take heed + unto him We have seen + old and hast 
thou seen +/ ; to gaze (i .e . with wide-open eyes, as at something remarkable; and thus differing from 0991 
+ Look 0991- on + saw + See + see + Look + seeth + sight + I see + Seest + ye see + Beware + looked + we see
+ We see + Behold + to see + behold + he saw + beware + seeing + and see + and saw + looketh + to look + 
are seen + he seeth + and seen + they saw + take heed + and lieth + and seeth + he beheld + shall see + as ye 
see + beholdest + But I see + Take heed + But we see + and do see + and seeing + not seeing + thou seest + 
For ye see + in may see + thou seest + Do ye look + That seeing + that seeing + and looking + they seeing + 
Take ye heed + ye shall see + that is seen + for they see + and they see + they may see + and beholding + 
when they saw + But take heed + And beholding + not might see + unto them See + man take heed + for I 
perceive + unto him Seest + they shall see + for that we see + But when he saw + when they behold + But 
take ye heed + and looking in saw + of things not seen + they might not see + for thou regardest + unto him 
Thou seest + that they which see + unto them Take heed + that thou mayest see + that they may not see + 
the things that ye see + and that they which see + that they should not see + things while they beheld + the 
things which are seen + of God of things not seen + the things which are not seen + for the things which are 
seen + but the things which are not seen +/ , which denotes simply voluntary observation; and from 1492 + 
Wot + saw + see + tell + know + wist + Know + knew + I wot + I saw + he saw + to see + He saw + I wist + 
we wot + ye see + we wot + ye can + we saw + I know + Ye see + I knew + beheld + seeing + ye saw + Behold 
+ Knowing + Ye know + did see + him saw + him saw + And saw + out saw + me wist + and see + knowing +
not see + man see + knowest + knoweth + ye know + and saw + We know + we know + to know + him knew 
+ them saw + they see + they saw + I cannot + I beheld + I looked + and knew + and look + and seen + maid
saw + may know + and know + not tell + which saw + but canst + part knew + We cannot + by he saw + he 
beheld + as ye can + And I saw + and I saw + knowledge + hath seen + shall see + had known + have seen + 
us I know + they know + they knew + for I know + out to see + up and saw + and looked + and seeing + 
shall know + For I know + let us see + And seeing + and he saw + One to see + and I know + And I knew + 
As ye know + of knowing + perceiving + But I know + And I know + me and saw + And he saw + me and 
see + as ye know + you I know + For we know + For he knew + For ye know + For he wist + I shall see + 
But he knew + by they saw + he had seen + When he saw + But we know + I have seen + for we know + And
we know + And ye know + not to know + not knowing + for ye know + was and saw + and ye know + when 
he saw + are we sure + and we know + and knowing + thou sawest + and knoweth + and knowest + that ye 
know + things I saw + And I beheld + that ye knew + thou knewest + when ye knew + thou knowest + We 
have seen + ye had known + thou knowing + thing I know + ye shall see + we have seen + And I looked + 



Thou knewest + and had seen + to have seen + or no I know + Thou knowest + when they saw + and shall 
see + up he knoweth + that I looked + and have seen + I say ye know + but ye cannot + saying I know + be 
let us see + for they knew + And I am sure + Did not I see + I do not know + When they saw + And hath 
seen + hath not seen + have you know + me and ye know + fellow we know + him ; and wist + and 
understand + But he knowing + that I may see + that they know + and he knoweth + and perceiving + Do ye
not know + for you to see + and when I saw + thou shalt see + thou hast seen + unto them Know + they have
seen + unto you I know + while we cannot + And when he saw + but having seen + thou hast known + 
because ye know + having not seen + that we do know + they should see + unto him I know + that we may 
see + One and ye know + that he knoweth + for to consider + unto thee I saw + him when he saw + But 
when he saw + him but ye know + and when he saw + But we are sure + and when she saw + that thou 
sawest + and not perceive + that ye may know + that when ye see + And that knowing + And when she saw 
+ he understandeth + when they beheld + unto him Knowest + but him they saw + the door and saw + for 
we have seen + him ; but I know + And they that saw + and when they saw + that they may see + that we 
might see + him for they know + that thou knowest + And when they saw + unto them Ye know + and have 
not seen + But when they saw + not ye for I know + on them that know + ye out for to see + him when they 
see + her when they saw + unto thee knowing + of me ; and I know + when they had seen + things and we 
know + thing that ye know + that we might know + And because he saw + because he knoweth + them are 
not aware + things that he saw + him and perceiving + of them when he saw + unto him and he saw + to 
him that knoweth + for I had not known + unto you but I know + to pass and ye know + things ye have seen
+ things they had seen + forasmuch as ye know + Forasmuch as ye know + them ; for they know + But that 
ye may know + one of you should know + he was and when he saw + And when they had seen + that he 
should not see + from him for they know + and when they had seen + and shall not perceive + him ourselves
and know + we shall be but we know + but that they might see + me ye should have known + thou not unto 
me knowest + that they should not see + works that they had seen + unto you Ye shall not see + long that 
thou mayest know + him and ye when ye had seen + unto them and when they saw + are they that have not 
seen + him unto him and when he saw +/ , which expresses merely mechanical, passive or casual vision; 
while 2300 + saw + I saw + to see + and saw + and look + hath seen + in to see + and beheld + for to see + to 
be seen + and had seen + when they saw + we have looked + for to be seen + as ye have seen + And we have 
seen + and had been seen + us ( and we beheld + up himself and saw + not them which had seen + And they 
that were with me saw +/ , and still more emphatically its intensive 2334 + see + seeth + I see + to see + 
beheld + ye see + and saw + looking + And saw + and see + may see + they see + me seeth + consider + 
Perceive + it seeth + had seen + they saw + and seeth + ye behold + And seeth + as ye see + beholding + and 
ye see + I perceive + and beheld + but ye see + but seeing + that behold + ye shall see + when they saw + 
while and saw + are not seeth + with us ye see + And he that seeth + unto them I beheld + in him when he 
saw + that they had seen + upon them which saw + unto him Thou seest + that they may behold + while and
ye shall not see +/ , signifies an earnest but more continued inspection; and 4648 + Take + mark + Look + 
heed + not at + but at + considering + While we look + of me and mark +/ a watching from a distance): --
appear, look, see, shew self . 

3713 + desire + coveted + they desire +/ . oregomai {or-eg'-om-ahee}; middle voice of apparently a 
prolonged form of an obsolete primary [compare 3735 + mount + which + an hill + is mount + mountain + 
of mount + the mount + mountains + unto mount + a mountain + of the hill + to the mount + in the mount +
of the mount + the mountain + the mountains + from the hill + upon the mount + unto the mount + from 
the mount + and in mountains + to the mountains + of the mountains + from the mountain + unto the 
mountains + to him in the mount + to thee in the mount + away and the mountains + he was in the 
mountains +/ ]; to stretch oneself, i .e . reach out after (long for): --covet after, desire . 

3733 + as a hen +/ . ornis {or'-nis}; probably from a prolonged form of the base of 3735 + mount + which + 
an hill + is mount + mountain + of mount + the mount + mountains + unto mount + a mountain + of the hill 
+ to the mount + in the mount + of the mount + the mountain + the mountains + from the hill + upon the 
mount + unto the mount + from the mount + and in mountains + to the mountains + of the mountains + 
from the mountain + unto the mountains + to him in the mount + to thee in the mount + away and the 
mountains + he was in the mountains +/ ; a bird (as rising in the air), i .e . (specifically) a hen (or female 
domestic fowl): --hen . 



3784 + due + Owe + owed + oweth + ought + owest + should + we ought + the debt + he ought + and need + 
ye ought + us we ought + that was due + in him ought + was our duty + We are bound + me for I ought + he
is a debtor + But we are bound + things it behoved + things their duty + me that thou owest + for us and we 
ought + one that is indebted + that is upon it he is guilty +/ . opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its 
prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 + advantageth + doth it profit +/ 
(through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, 
should); morally, to fail in duty: --behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), 
(must) need(-s), ought, owe, should . See also 3785 + Would + I would + us and I would +/ . 

3801 . ho on kai ho en kai ho erchomenos {ho own kahee ho ane kahee ho er-khom'-en-os}; a phrase 
combining 3588 + who 3588- who 3588- ever 3588- ever 3588- who + any + Who + this + Some + what + 
This + when + then + some + this + Whoso + While + thine + whose + which + Which + These + Those + 
these + which + those + sake which 3588- sake which 3588- by this + whereby + in your + is this + by your + 
to whom + in this + as much + of this + but who + to your + And your + Let your + as those + But this + and
when + thee who + came who + for your + in these + And this + he which + hand who + to those + ye which 
+ For what + And some + and your + of these + of those + For this + we which + not what + and some + 
And when + in those + her which + and whoso + man which + and these + him which + but those + But 
whoso + and Whoso + and which + Whosoever + And whoso + them what + with such + for those + her 
which + whosoever + one which + and those + But while + thee what + unto your + that when + was which +
that this + from your + and thine + son which + For those + But those + and whose + that those + than those
+ even those + and others + unto those + shall your + that which + thee which + ones which + unto these + 
them which + women which + things your + thing which + And of some + works which + is he which + to 
them who + ye not what + and another + was he which + is and which + But in those + of you which + to 
you which + him for some + is and which + us from this + things which + even in this + He it is who + to 
pass when + with her who + by the which + and for your + out of those + things which + For we which + 
him but some + that we which + not whosoever + to pass while + And whosoever + is that which + of them 
which + and whosoever + For whosoever + to pass which + by that which + on them which + was and which
+ was and which + unto thee Who + unto us which + and whosoever + to them which + that he which + 
from him which + not them which + that whosoever + That whosoever + And they which + are they which +
there be which + not them which + thing and what + for whatsoever + Even unto this + but that which + not
that which + diligently who + for them which + them not those + But let us who + that they which + with me
in your + there are which + him ; and others + they may by your + unto them to this + him with them who +
that things which + to pass that when + to pass that when + and to them which + to pass that while + unto 
you Whosoever + them unto us which + to pass that while + unto her Whosoever + those things which + 
that it is he which + But unto them which + and I pray God your + that it was he which + yea and things 
which + are the things which + by the means of those + unto you That ye which + unto you That whosoever 
+ For we that are in this + of them diligently what + of Abraham 11 and whosoever + unto them Ye are they
which + sake and for their sakes which +/ with the present participle and imperfect of 1510 + you Am + am 
+ had + make + I am + fear + used + I am + And am + and am + as I am + that am + man had + for I am + 
For I am + but I am + was I am + which had + ye belong + belongeth + that I am + For he had + not ; I am 
+ while I am + state I am + for so I am + And she had + and yet I am + And they had + him for I am + unto 
me I am + unto thee am + but they had + but that I am + unto him I am + meat but I am + unto her I am + 
unto you I am + not that I am + unto them I am + thee that I am + as long as I am + of me ; for I am + 
should not stand + that he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am + unto him Have I been + 
not thyself for I am + thou do it not for I am +/ and the present participle of 2064 + to come 2064- to come 
2064- is come 2064- is come 2064- there come 2064- there come 2064- go + Came + came + come + went + 
Come + grew + to go + cometh + I came + I come + coming + passing + is come + it came + we came + he 
come + we went + he went + brought + to come + me come + it came + he came + He came + be come + she 
came + I cometh + And came + and came + men come + may come + but come + not come + and come + 
man come + and went + was come + resorted + were come + have come + will come + it cometh + they went 
+ they come + is coming + to be set + They came + I am come + me cometh + am I come + doth come + by 
coming + he cometh + to appear + they came + his coming + would come + and coming + is to come + There
came + was coming + and I come + cause came + there come + which came + he is come + and cometh + are
coming + which came + is to come + shall come + there came + I am coming + and ye came + when I come +
is not come + and it came + in her came + when I came + for to come + thee cometh + and am come + and 



he came + I will come + him to come + will I come + he was come + to you came + and to come + it and went
+ from coming + and we came + things came + and entered + And he came + thou comest + should come + 
that cometh + let him come + was not come + and lighting + There cometh + and had come + And the next 
+ do they come + and was come + and are come + and she came + he will come + they entered + there 
cometh + him and came + He shall come + and they come + things cometh + I am not come + And they 
came + he shall come + art thou come + And he cometh + and were come + For I am come + and he cometh 
+ them and came + unto him Come + will not come + and they came + And they come + he that cometh + 
unto them Come + and as he came + as thou camest + they were come + that were come + He that cometh + 
I had not come + And there came + bread and came + when he cometh + that if I come + of him and came +
it for she came + was for to come + and art to come + him in and came + and then cometh + ye shall I come 
+ him that cometh + of it they came + is he that came + that I may come + But I will come + meat there 
came + That I may come + that should come + And when he came + and when he came + I pray thee come 
+ but he will come + them not to come + that he may come + that when I come + when thou comest + when 
he was come + time I am coming + that at my coming + for I am not come + thee and him come + but let 
them come + them for she came + the thing he came + is he that cometh + and I am not come + him and 
they went + myself shall come + And when they came + it not then cometh + him not for I came + And 
when he cometh + Howbeit there came + but he that cometh + and shall not come + with them and came + 
of thee and comest + to pass as he went + not that I am come + that thou art come + for you I will come + 
And when he is come + are they which came + with them then came + that it should come + that when he 
cometh + After they were come + him and we will come + that they might come + unto him I will come + 
And when he was come + them . And they came + and then at my coming + For when we were come + him 
which should come + that there shall come + that they should come + unto you I shall come + that I would 
not come + That upon you may come + him that he would come + and he that shall come + but that it 
should come + things that should come + And when they were come + ye that he will not come + unto them 
( he that came + thou he that should come + in the morning they came + was and is and is to come + out ; 
and when he is come + And as soon as he was come + to me ; and him that cometh + for that day shall not 
come + up as though I would not come + of them that were with me I came + that the things which 
happened unto me have fallen 206 / by means of 2532 + both 2532- both 2532- So + Or + or + so + but also 
2532- who + now + but also 2532- yet + nor + yea + Now + Yet + Yea + even + else + also + then + Then + 
Even + Also + both + which + did so + on yet + I also + And so + either + is even + it even + not yet + we 
both + be also + me also + as well + we also + Ye both + am also + Ye also + ye even + ye also + he even + he 
also + As also + is also + in also + Provide + as also + us also + He also + men even + moreover + the same + 
you even + who also + the very + you also + not even + not even + was also + man also + end also + Who 
also + For even + are also + Moreover + but also + but even + Likewise + and even + her even + And both + 
him also + likewise + But even + had also + and also + they also + this also + as I also + is indeed + away 
both + were both + thou also + that also + that both + doth also + hath also + hath both + that even + thee 
also + them even + then both + therefore + came also + them also + them even + Thou also + will also + I am
also + They also + were even + be ye also + ye in like + things yea + as ye also + As ye also + Be ye also + ye 
up then + It is also + do ye also + For indeed + For I also + there even + For verily + as we also + up us also 
+ is he then + which also + shall also + as he also + for we also + Let us also + for ye also + that I also + them
; even + And ye also + For we also + let us also + manner also + him up even + fellow also + him not nor + 
should both + things also + in you both + of him also + as he is so + him as also + and we also + Are ye also 
+ are ye also + that ye also + that we also + Are not even + But the very + with us also + of them also + 
with3802 + they might entangle +/ . pagideuo {pag-id-yoo'-o}; from 3803 + a snare + and a snare + For as a 
snare + themselves out of the snare + reproach 3680 and the snare +/ ; to ensnare (figuratively): --entangle . 

3918 + come + here + is come + present + are come + ye are come + shall bring + but present + to have been 
+ I am present + to be present + art thou come + but they came + being present + I were present + them and
bring + in the present + for the present + when I am present + things as ye have + There were present + 
when we are present + But he that lacketh + And when I was present + And when I was present + as though
I were present +/ . pareimi {par'-i-mee}; from 3844 + at + more + nigh + side + than + above + among + it at
+ before + down at + against + contrary + them before + that she had + them down at + stripes save + in the
sight + unto you than + of himself more + when she was past + And when his friends + that which is against 
+ unto him and he was nigh + such things as they give +/ and 1510 + you Am + am + had + make + I am + 
fear + used + I am + And am + and am + as I am + that am + man had + for I am + For I am + but I am + 



was I am + which had + ye belong + belongeth + that I am + For he had + not ; I am + while I am + state I 
am + for so I am + And she had + and yet I am + And they had + him for I am + unto me I am + unto thee 
am + but they had + but that I am + unto him I am + meat but I am + unto her I am + unto you I am + not 
that I am + unto them I am + thee that I am + as long as I am + of me ; for I am + should not stand + that 
he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am + unto him Have I been + not thyself for I am + thou
do it not for I am +/ (including its various forms); to be near, i .e . at hand; neuter present participle 
(singular) time being, or (plural) property: --come, X have, be here, + lack, (be here) present . 

3936 + give + here + yield + stand + about + stood + before + to shew + is come + ye yield + standing + he 
shewed + but yield + presented + that stand + commendeth + be brought + to present + they prove + which 
stood + And provide + them that stood + For there stood + that ye present + they that stood + and shall 
present + that I may present + to them that stood + and that ye assist + of them that stood + that we may 
present + And they that stood + unto them that stood + That he might present + for as ye have yielded + 
and he shall presently + even by him doth this man stand +/ . paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged 
paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 + at + more + nigh + side + than + above + among + it at + before + 
down at + against + contrary + them before + that she had + them down at + stripes save + in the sight + 
unto you than + of himself more + when she was past + And when his friends + that which is against + unto 
him and he was nigh + such things as they give +/ and 2476 + lay + still + stand + Stand + stood + I stand + 
to make + and set + And set + up stood + Standing + stanched + ye stand + he stood + standing + standeth +
they set + we stand + to stand + and stand + him stood + and stood + him stood + him stand + and abode + 
And stood + that stood + I continue + he standeth + and setteth + which stood + And I stood + there stood + 
There stood + to establish + are standing + up and stand + we establish + and standing + thou standest + as 
they stood + them they set + be established + with him stood + and to present + to their charge + shall not 
stand + unto him and set + he that standeth + And he shall set + and thou standest + he hath appointed + 
that ye may stand + by her shall stand + And they appointed + of them that stand + of them that stood + 
may be established + but there standeth + them and they stood + with them and stood + in me while I stood 
+ to pass and to stand + and when they had set + And when they had set + that he may establish + and ye 
shall be brought + unto him they that stood + him unto you And they covenanted +/ ; to stand beside, i .e . 
(transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to 
be at hand (or ready), aid: --assist, bring before, command, commend, give presently, present, prove, 
provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield . 

4041 + a peculiar +/ . periousios {per-ee-oo'-see-os}; from the present participle feminine of a compound of 
4012 + at + on + how + over + above + About + about + state + estate + behalf + Against + against + 
company + affairs + touching + out about + And about + man about + concerning + Concerning + As 
touching + our affairs + as touching + thee touching + them Touching + As concerning + of such manner + 
him concerning + and they about + And as touching + But as touching + them concerning + and his 
company + For as touching + thing concerning + for as concerning + things concerning + and also 
concerning + unto you concerning + unto him Concerning + unto them and about + things which concern + 
they that were about + that were hired about + the things concerning + for himself concerning + of the 
things pertaining + it not to you concerning + for the things concerning + When they which were about + of 
the things which concern +/ and 1510 + you Am + am + had + make + I am + fear + used + I am + And am 
+ and am + as I am + that am + man had + for I am + For I am + but I am + was I am + which had + ye 
belong + belongeth + that I am + For he had + not ; I am + while I am + state I am + for so I am + And she 
had + and yet I am + And they had + him for I am + unto me I am + unto thee am + but they had + but that
I am + unto him I am + meat but I am + unto her I am + unto you I am + not that I am + unto them I am + 
thee that I am + as long as I am + of me ; for I am + should not stand + that he belonged + from me ; for I 
am + thou do it not I am + unto him Have I been + not thyself for I am + thou do it not for I am +/ ; being 
beyond usual, i .e . special (one's own): --peculiar . 

4078 + pitched +/ . pegnumi {payg'-noo-mee}; a prolonged form of a primary verb (which in its simpler 
form occurs only as an alternate in certain tenses); to fix ("peg"), i .e . (specially) to set up (a tent): --pitch . 

4092 + have swollen +/ . pimpremi {pim'-pray-mee}; a reduplicated and prolonged form of a primary preo 
{preh'-o}; which occurs only as an alternate in certain tenses); to fire, i .e . burn (figuratively and passively, 



become inflamed with fever): --be (X should have) swollen . 

4095 + drank + Drink + drink + I drink + drinketh + ye drink + drinking + to drink + nor drink + and 
drink + and drunk + not drink + and drank + they drink + they drank + as ye drink + shall drink + and 
drunken + me to drink + that I drink + and drinking + him to drink + having drunk + and drinketh + and 
to drink + shall we drink + for they drank + ye shall drink + and shall drink + unto me and drink + that I 
shall drink + me shall I not drink + unto you I will drink + unto them Ye shall drink + unto you I will not 
drink +/ . pino {pee'-no}; a prolonged form of pio {pee'-o}; which (together with another form poo {po'-o}; 
occurs only as an alternate in certain tenses; to imbibe (literally or figuratively): --drink . 

4097 + sold + And sold + and sold + have been sold + him to be sold + own and after it was sold + of the 
things that were sold +/ . piprasko {pip-ras'-ko}; a reduplicated and prolonged form of prao {prah'-o}; 
(which occurs only as an alternate in certain tenses); contracted from perao (to traverse; from the base of 
4008 + side + over + beyond + to the other + on the other + by the farther + unto the other + and from 
beyond + him on the other + him unto the other + over unto the other + he that was with thee beyond +/ ); 
to traffic (by travelling), i .e . dispose of as merchandise or into slavery (literally or figuratively): --sell . 

4130 + came + full + filled + and filled + was filled + and be filled + was furnished + and were filled + and 
they filled + they were filled + were accomplished + things were filled + and they were filled + And they 
were filled + and he shall be filled +/ . pletho {play'-tho}; a prolonged form of a primary pleo {pleh'-o} 
(which appears only as an alternate in certain tenses and in the reduplicated form pimplemi); to "fill" 
(literally or figuratively [imbue, influence, supply]); specifically, to fulfil (time): --accomplish, full ( . . 
.come), furnish . 

4132 + and when the flood +/ . plemmura {plame-moo'-rah}; prolonged from 4130 + came + full + filled + 
and filled + was filled + and be filled + was furnished + and were filled + and they filled + they were filled + 
were accomplished + things were filled + and they were filled + And they were filled + and he shall be filled 
+/ ; flood-tide, i .e . (by analogy) a freshet: --flood . 

4150 + and have washed +/ . pluno {ploo'-no}; a prolonged form of an obsolete pluo (to "flow"); to 
"plunge", i .e . launder clothing: --wash . Compare 3068 + washed + and washed + us and washed + that 
was washed + to him He that is washed + whom when they had washed +/ , 3538 + wash + I wash + to wash 
+ and wash + they wash + and washed + have washed + and I washed + he had washed + for they wash + 
dost thou wash + she have washed +/ . 

4160 + do + Do + did + done + bear + move + Make + mean + made + make + I do + took + held + Make + 
keep + to do + bring + Ye do + forth + ye do + dealt + I did + Bring + doing + ye do + doest + doeth + but do
+ and do + ye did + he did + making + laying + maketh + makest + to put + you do + I make + and did + he 
made + provide + he kept + we make + causeth + without + will do + they do + she did + ye made + shewest 
+ be made + that do + man did + wrought + working + thou do + to make + it bear + ye make + he doeth + 
and made + and make + for I do + me to do + shall do + is to do + to bring + not make + bringing + And 
make + bringeth + they did + had made + had done + and to do + the doing + I will do + hast made + man 
doeth + Let us do + to you do + and ye do + which did + to be put + not forth + they made + should do + not
to do + and cause + you cause + else make + things do + so making + hath done + he maketh + and doeth + 
hath made + will I do + that I do + as ye did + that made + For to do + to fulfil + to execute + thou doest + 
which bare + that ye do + shall I do + let him do + committeth + to perform + and maketh + that doeth + 
which made + will he do + him he did + to observe + hand doeth + will we do + And he did + To execute + 
manner did + both yield + which gave + to content + To perform + fulfilling + unto you do + when I gave + 
he purposed + I will make + up and bare + will I make + that I made + I will keep + hath gained + thou 
makest + he had done + shall we do + and will do + have caused + have I made + shall he do + we had made
+ I have done + let us make + which doeth + had wrought + I have been + ye would do + I have made + And
they did + And he doeth + as they went + and continue + and bringeth + them that do + and he doeth + we 
have done + things ye do + and to agree + and they did + and shooteth + he hath done + for me to do + for if
ye do + He hath done + have ye done + ye have done + have wrought + which he did + that wrought + shall 
fulfil + hath he done + things he did + man hath done + thou shalt do + unto you Make + they had done + 



him that made + had committed + And hath made + And hast made + they might do + She hath done + 
transgresseth + of me ) to do + shall they do + that bringeth + pit shall make + for thee to do + and shall 
make + and journeying + up and brought + for you making + as I have done + They shall put + which 
bringeth + one that doeth + I had not done + in me he doeth + And he causeth + than others do + of you 
keepeth + that he maketh + hast thou done + He hath shewed + that will I do + that I will do + He that 
shewed + hast thou made + And there abode + him and causeth + doth not commit + And he ordained + 
that thou doest + ye to have done + that I shall do + and they caused + and let us make + as ye have done + 
woman hath done + Have I committed + that they may do + For he hath made + he and that I do + but ye 
have made + that they can do + things and doest + unto him to make + them which cause + are they that do 
+ thing shall I do + that he had done + that hath shewed + unto him and make + And he exerciseth + that ye
should do + but he that doeth + of them that make + and them which do + them He that made + But he that
doeth + he that thou make + her that had done + that they had done + thou have me to do + and thou hast 
made + He that committeth + and they have done + there who had made + ye that I shall do + ye shall have 
done + me and I will make + that she hath done + not and did commit + things that he did + that he should 
make + they that have done + that he might cause + But when thou doest + ye that I should do + things will 
they do + did not he that made + in them for in doing + thou that I shall do + unto him to continue + And 
when he had made + him not but have done + thou that I should do + but that ye should do + to him that 
appointed + unto them I have done + that they should make + And after he had spent + that thou shouldest 
do + to his burial and made + the things that he did + But though he had done + that he that hath done + 
though I have committed + that after ye have done + unto him That thou doest + neither whatsoever 
worketh + as of things that are made + And after they had tarried + of him and that they had done + them 
that they should not make + him up ; and if he have committed + them out after that he had shewed + thou 
unto us seeing that thou doest +/ . poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; 
to make or do (in a very wide application, more or less direct): --abide, + agree, appoint, X avenge, + band 
together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any 
delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + 
lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have 
purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, 
work, yield . Compare 4238 + do + Do + I do + doeth + to do + doest + and do + ye did + is done + that do + 
in me do + and to do + thou keep + which used + having done + ye shall do + of our deeds + and he doeth + 
not that I do + them which do + man hath done + have committed + in them that do + unto them Exact + 
them which commit + thing was not done + that they which do + upon him that doeth + they have 
committed + to that he hath done + I might have required + that he had committed + that they which 
commit + and they that have done +/ . 

4441 + enquire + enquired + for I ask + and asked + they asked + he demanded + by he asked + and 
demanded + to him that he should ask + he was . And when he understood +/ . punthanomai 
{poon-than'-om-ahee}; middle voice prolonged from a primary putho (which occurs only as an alternate in 
certain tenses); to question, i .e . ascertain by inquiry (as a matter of information merely; and thus differing
from 2065 + I beseech 2065- I beseech 2065- ask + pray + asked + prayed + I pray + to ask + asking + man 
ask + desired + will ask + he asked + besought + and asked + to desire + it I pray + beseeching + we beseech 
+ and prayed + and desired + them I pray + and besought + ye shall ask + and desireth + And I intreat + of 
you asketh + man should ask + And we beseech + And they asked + day ) besought + for them I pray + And
I will pray + and she besought + When they desired + and they besought + that he shall pray + them out 
and desired + unto him and besought + unto him they besought + me unto him and prayed + not unto you 
that I will pray +/ , which properly means a request as a favor; and from 0154 + ask + Ask + Ye ask + ye ask
+ to ask + askest + we ask + he ask + require + desired + I desire + shall ask + he called + to desire + ye 
desire + and asked + requiring + and craved + and begged + me desiring + that we ask + And desired + let 
him ask + shall I ask + and desired + they desired + he shall ask + ye shall ask + And he asked + unto you 
Ask + she would ask + thou wilt ask + have ye asked + thou shalt ask + man that asketh + that we desired + 
But let him ask + one that asketh + we shall desire + to them that ask + him and desiring + they had desired
+ to him that asketh + in him yet desired + in you ye shall ask + that they should ask + of him they will ask 
+ for you and to desire + things to them that ask + thou wouldest have asked + thing that they shall ask +/ , 
which is strictly a demand for something due; as well as from 2212 + go + seek + goeth + about + I seek + 
sought + seeketh + ye seek + seekest + Ye seek + to seek + seeking + men seek + And seek + and seek + 



required + ye about + But seek + desiring + do I seek + and going + they seek + he sought + him sought + 
you ; seek + were about + And I seek + and sought + gifts seek + shall seek + and seeketh + and enquire + 
they sought + but ye seek + let him seek + that ye seek + them seeking + it and sought + And he sought + Ye 
shall seek + while we seek + and they seek + we endeavoured + it is required + And they sought + and they 
sought + have been sought + And as they went + with him seeking + unto you Ye seek + and I have sought + 
to you for I seek + things not seeking + unto you will seek + for him and seeking + and he that seeketh + but
he that seeketh + of them that sought + is it that ye sought + But when they sought + things And he desired 
+ That they should seek + unto them Do ye enquire + itself unseemly seeketh + with you . Ye shall seek + my
way and ye shall seek + there is one that seeketh +/ , which implies a search for something hidden; and from
1189 + pray + Pray + I pray + Making + praying + Praying + request + besought + and pray + I beseech + 
and prayed + and besought + But I beseech + and I beseech + And I besought + But I have prayed + And 
when they had prayed +/ , which involves the idea of urgent need); by implication, to learn (by casual 
intelligence): --ask, demand, enquire, understand . 

4482 + shall flow +/ . rheo {hreh'-o}; a primary verb; for some tenses of which a prolonged form rheuo 
{hryoo'-o} is used; to flow ("run"; as water): --flow . 

4483 + said + made + spoken + and said + was spoken + it was said + It was said + And he said + it they said
+ that he said + And it was commanded + is he that was spoken + one of them ; and it was said +/ . rheo 
{hreh'-o}; for certain tenses of which a prolonged form ereo {er-eh'-o}; is used; and both as alternate for 
2036 + bid + say + Say + tell + Tell + bade + Said + said + told + speak + spake + spoken + we say + I said + 
in say + Saying + I tell + saying + Saying + to say + it said + I speak + And say + He told + command + by 
said + as said + and say + He said + ye tell + man say + he said + I bring + I spake + he spake + and tell + 
him said + man said + he saith + She said + had said + And said + speaketh + they bid + thou say + and told
+ here say + and bade + and said + but said + this said + shall say + by I said + They said + them tell + hath 
said + commanded + they said + and spake + And spake + them said + a man say + hast said + as I said + 
thou tell + he called + but speak + thee word + of you say + that speak + he may say + But I said + had 
spoken + him saying + as he said + And I said + and answer + should say + it he said + words spake + I have
said + And he said + shall speak + And he said + him to tell + he had said + shall I say + and he said + them 
I told + I have told + them saying + him he said + her he said + But he said + things said + it and said + time
saying + that I told + that I said + ye and tell + up and said + it he spake + by and said + thereof said + him 
and told + that he said + that I spake + ye shall say + of them said + him and said + I should say + him and 
said + them to tell + that he said + them he said + And he spake + And she said + her and said + ye They 
said + also he said + we shall say + he commanded + it they said + them and said + things I said + and 
commanded + a man and say + and they said + man shall say + unto her Tell + And they said + that he 
spake + them and said + unto her Said + they shall say + him hence tell + unto him Grant + him as he said +
words and said + ye have spoken + things he said + as he had said + that thou tell + of that I said + to him 
he said + thou hast said + this they said + unto them said + and to him said + by him and said + her but he 
said + place ; and say + pieces and said + to him and said + thee and sayest + intent he spake + and having 
said + not that I said + thereof he said + ye And they said + thou And he said + them I have told + but that 
he said + of them and said + me and as I said + me . But he said + When he had said + us . And he said + 
For he that said + away and I spake + to them and said + him away and say + unto him and said + unto thee
but say + upon him and said + him and they said + unto you They said + it ; and commanded + unto him 
they said + him that hath said + unto him that told + of his hand saying + unto them and said + that he had 
spoken + thing And they said + thou me And he said + her to him and said + up himself and said + 
occupation and said + himself . They said + ye up And they said + things And they said + And when he had 
said + unto him And he said + thou that we command + in unto her and said + have him for he said + in to 
him and saying + they how that he bade + that they should tell + unto thee And he said + them unto him 
and said + and that he had spoken + And when he had spoken + out unto them and said + unto him Thou 
hast said + them that they should tell + And as soon as he had spoken + it were not so I would have told + 
and they that were with him said +/ ; perhaps akin (or ident .) with 4482 + shall flow +/ (through the idea of 
pouring forth); to utter, i .e . speak or say: --command, make, say, speak (of) . Compare 3004 + bid 3004- 
bid 3004- say + Say + Tell + tell + said + told + saith + forth + named + I say + saith + speak + spake + 
called + saying + to say + we say + I call + sayest + I shew + giving + Saying + I tell + Saying + ye say + to 
tell + and say + it said + him say + by said + ye call + you say + I speak + He said + calleth + he said + And 



say + callest + I asked + sayings + I saying + as saith + They say + me saith + and said + ye speak + they say 
+ thou say + he saith + but said + speakest + him said + speaketh + And said + boasting + He spake + had 
said + to speak + He saith + me saith + he spake + And saith + and I say + for I say + us saying + and spake 
+ And I say + him saith + For I say + he that biddeth 3004- is called + She saith + they said + him I say + 
But I say + that said + and saith + he that biddeth 3004- is to say + they tell + They said + he that biddeth 
3004- they call + And saying + And he put + him Sayest + he calleth + which said + him saying + This I say 
+ man saying + and ye say + out saying + that saith + her saying + not to say + are spoken + him saying + 
for we say + But I tell + then saith + it is said + describeth + was called + are called + But ye say + and to 
say + For I tell + and saying + And he said + As he saith + that we say + ye that say + thou sayest + it he 
saith + them saying + in he saith + and he said + But I speak + For he said + Thou sayest + but I speak + he 
to speak + him and say + and telleth + out and say + I have told + up and said + For I speak + and I speak +
And he spake + and he saith + For she said + when he said + that he said + out and said + things I say + 
things saith + thing to say + For he saith + day and said + I should say + But he saith + me and I say + for 
he saith + I do not say + and speakest + him and said + But he spake + and they say + to be called + but he 
saith + for they say + And they say + and speaking + of them said + And he saith + house saying + unto him 
Say + on him saying + But they said + things to say + And yet I say + with They say + him up saying + him 
They said + He that saith + him and saith + to be uttered + is he He said + unto him Tell + as they speak + 
us . He saith + that he spake + to him saying + him they said + And they said + that he saith + of you saying 
+ of him saying + one that saith + them and saith + them not saith + that is to say + is he They say + that is 
called + him and saying + him and to say + to thee saying + a place called + ye up They say + upon me 
saying + that as I said + unto you I say + they shall say + out and saying + thou She saith + time and saith + 
unto him I say + And as he said + with me saying + with you I told + is it I He said + him but he said + 
which is to say + unto him saying + and thou sayest + thee . He saith + thee and sayest + which is called + 
things They say + upon them saith + and Peter saith + that it was said + thou me He saith + one of you saith
+ unto them Ye say + unto them saying + Thou that sayest + it is that saith + ones ; for I say + we ( that we 
say + unto them I tell + that thou sayest + to him and saith + that he had said + And Pilate saith + In that he
saith + by him that said + unto him he said + Not that I speak + herself and saith + of them and saith + seed 
ye might say + ow that they told + him not but saith + unto him to speak + and not be called + her for she 
saith + unto him he saith + not that he spake + and not be called + upon him and said + it to them saying + 
unto him and said + him . And he said + For they that say + it . And he saith + How that they told + that he 
had spoken + one of them to say + with them he saith + unto him and saith + unto me and saying + But unto
you I say + with them and saith + us unto thee saying + not ; and yet I say + to pass as he spake + unto him 
Thou sayest + their minds and said + And when he had said + on him for they said + with me ; which said +
in that case he saith + them to him and saith + them unto him and said + and he that was called + down to 
him and saying + And there was one named + For that ye ought to say + house certain which said + things 
which were spoken + there be that are called + me that I should not call + him by certain which said + them
that they should tell + the things which were spoken + they the things which were spoken + of the things 
which we have spoken +/ . 

4486 + forth + break + and rend + will burst + doth burst + not ; break + him he teareth +/ . rhegnumi 
{hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both prolonged forms of rheko (which appears only in certain 
forms, and is itself probably a strengthened form of agnumi [see in 2608 + and brake + they brake + might 
be broken + shall he not break +/ ]); to "break", "wreck" or "crack", i .e . (especially)to sunder (by 
separation of the parts; 2608 + and brake + they brake + might be broken + shall he not break +/ being its 
intensive [with the preposition in composition], and 2352 + them that are bruised +/ a shattering to minute 
fragments; but not a reduction to the constituent particles, like 3089 + off + Loose + loose + to loose + be 
broken + be loosed + he loosed + to him Put + had broken + ye loosing + to unloose + shall melt + was 
loosed + was broken + were loosed + shall break + do ye loose + and to loose + ye shall loose + with her loose
+ and they loose + shall be loosed + and hath broken + unto them Loose + down and unloose + not to be 
loosed + up having loosed + thou shalt loose + unto them Destroy + shall be dissolved + that he might loose 
+ should not be broken + that he might destroy + And as they were loosing + things shall be dissolved +/ ) or
disrupt, lacerate; by implication, to convulse (wih spasms); figuratively, to give vent to joyful emotions: --
break (forth), burst, rend, tear . 

4570 + Quench + are gone + Quenched + to quench + is not quenched + shall he not quench +/ . sbennumi 



{sben'-noo-mee}; a prolonged form of an apparently primary verb; to extinguish (literally or figuratively): -
-go out, quench . 

4893 + conscience + Conscience + consciences + a conscience + and conscience + for conscience + with 
conscience + man s conscience + their conscience + of our conscience + not my conscience + and their 
conscience + it and for conscience + question for conscience + by their own conscience + having their 
conscience + temple shall not the conscience + as pertaining to the conscience +/ . suneidesis 
{soon-i'-day-sis}; from a prolonged form of 4894 + being privy + They were ware + And when he had 
considered +/ ; co-perception, i .e . moral consciousness: --conscience . 

4895 . suneimi {soon'-i-mee}; from 4862 + and beside + accompanied +/ and 1510 + you Am + am + had + 
make + I am + fear + used + I am + And am + and am + as I am + that am + man had + for I am + For I am
+ but I am + was I am + which had + ye belong + belongeth + that I am + For he had + not ; I am + while I 
am + state I am + for so I am + And she had + and yet I am + And they had + him for I am + unto me I am 
+ unto thee am + but they had + but that I am + unto him I am + meat but I am + unto her I am + unto you 
I am + not that I am + unto them I am + thee that I am + as long as I am + of me ; for I am + should not 
stand + that he belonged + from me ; for I am + thou do it not I am + unto him Have I been + not thyself for
I am + thou do it not for I am +/ (including its various inflections); to be in company with, i .e . present at 
the time: --be with . 

5021 + set + are appointed + had appointed + as were ordained + that be are ordained + with them they 
determined + And when they had appointed + and that they have addicted +/ . tasso {tas'-so}; a prolonged 
form of a primary verb (which latter appears only in certain tenses); to arrange in an orderly manner, i .e . 
assign or dispose (to a certain position or lot): --addict, appoint, determine, ordain, set . 

5087 + set + lay + put + laid + sink + I lay + aside + forth + giveth + I make + Settle + to lay + ye put + he 
laid + and put + putting + putteth + be made + man put + hath put + doth set + And laid + was laid + and 
laid + purposed + hath set + them laid + and I lay + to be put + which put + they laid + hath made + I will 
put + I may make + I will lay + and he set + him he put + I have laid + him and put + he hath put + he was 
laid + and appoint + I have made + part advised + that is laid + have ye laid + I am ordained + one of you 
lay + up that I laid + thou hast laid + they have laid + I am appointed + on them and put + he hath 
appointed + him in and to lay + him Wilt thou lay + hath not appointed + after he hath laid + they were 
appointed + hast thou conceived + upon him and bowing + it from me but I lay + us saying I have set + up 
that thou layedst + unto them ; and hath committed + him in sunder and will appoint +/ . tithemi 
{tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain 
tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal 
posture, and thus different from 2476 + lay + still + stand + Stand + stood + I stand + to make + and set + 
And set + up stood + Standing + stanched + ye stand + he stood + standing + standeth + they set + we stand 
+ to stand + and stand + him stood + and stood + him stood + him stand + and abode + And stood + that 
stood + I continue + he standeth + and setteth + which stood + And I stood + there stood + There stood + to 
establish + are standing + up and stand + we establish + and standing + thou standest + as they stood + 
them they set + be established + with him stood + and to present + to their charge + shall not stand + unto 
him and set + he that standeth + And he shall set + and thou standest + he hath appointed + that ye may 
stand + by her shall stand + And they appointed + of them that stand + of them that stood + may be 
established + but there standeth + them and they stood + with them and stood + in me while I stood + to 
pass and to stand + and when they had set + And when they had set + that he may establish + and ye shall 
be brought + unto him they that stood + him unto you And they covenanted +/ , which properly denotes an 
upright and active position, while 2749 + lie + lay + laid + lieth + lying + is laid + was set + had lain + was 
laid + not lying + is not made + that is set + child is set + that I am set + there was set + And there were set +
that we are appointed +/ is properly reflexive and utterly prostrate): --+ advise, appoint, bow, commit, 
conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down
. 

5277 + for us leaving +/ . hupolimpano {hoop-ol-im-pan'-o}; a prolonged form for 5275 + and I am left +/ ; 
to leave behind, i .e . bequeath: --leave . 



5445 + lump + the lump +/ . phurama {foo'-ram-ah}; from a prolonged form of phuro (to mix a liquid with 
a solid; perhaps akin to 5453 + springing + and sprang + and as soon as it was sprung +/ through the idea of
swelling in bulk), mean to knead; a mass of dough: --lump . 

5607 + art + being + ye being + as being + him being + Therefore + And being + but being + thee being + 
woman being + of age being + And you being + And forasmuch + and thou being + of me which am + that 
thou being + was with me being + thee when thou wast + that thou hast been + is it that thou being + him 
when as yet he had +/ . on {oan}; including the feminine ousa {oo'-sah}; and the neuter on {on}; present 
participle of 1510 + you Am + am + had + make + I am + fear + used + I am + And am + and am + as I am 
+ that am + man had + for I am + For I am + but I am + was I am + which had + ye belong + belongeth + 
that I am + For he had + not ; I am + while I am + state I am + for so I am + And she had + and yet I am + 
And they had + him for I am + unto me I am + unto thee am + but they had + but that I am + unto him I 
am + meat but I am + unto her I am + unto you I am + not that I am + unto them I am + thee that I am + as
long as I am + of me ; for I am + should not stand + that he belonged + from me ; for I am + thou do it not I
am + unto him Have I been + not thyself for I am + thou do it not for I am +/ ; being: --be, come, have . 



Root Words and their word stems. This helps you see all related words 
in the English.

8 - longed 

1 - longedst 



English Theasurus that shows all the ways the English word is 
translated from the original Greek and Hebrew.

belonged 4490 -- manah -- such things as {belonged}, part, portion.

longed 1973 ** epipothetos ** {longed} foreign

prolonged 0754 -- /arka/ -- lengthening, {prolonged}.



Greek Cross References that shows all the ways the Greek is translated 
from the English word.

longed 1971 epipotheo * {longed} , {1971 epipotheo } , 1973 epipothetos ,

longed 1973 epipothetos * {longed} , 1971 epipotheo , {1973 epipothetos } ,



English to Hebrew and Greek Thesaurus

The - is marking the Old Testament words. The * is marking the New Testament Words. 
English list of words is 15,684 * Hebrew Numbers refered to 8,674 * Greek Numbers refered
to 5,624 * Unique English words in N.T. 5,437 * Unique English words in O.T. 10,254

- belonged , 4490 ,

- longed , 0183 , 2968 , 3615 , 8373 ,

* longed , 1971 , 1973 ,

- prolonged , 0748 , 4900 ,



English Synonyms with Greek Strong's Number.

longed - 1971 after, desire, desiring, earnestly, greatly, long, {longed}, lusteth,

longed - 1973 {longed},
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One Word English Phrase Index to the KJV Bible.

belonged 1Ch_02_23 # And he took Geshur, and Aram, with the towns of Jair, from them, with Kenath, and the towns thereof, [even] threescore cities. All these [belonged to] the sons of Machir, the father of Gilead.

belonged 1Ch_13_06 # And David went up, and all Israel, to Baalah, [that is], to Kirjathjearim, which [belonged] to Judah, to bring up thence the ark of God the LORD, that dwelleth [between] the cherubims, whose name
is called [on it].

belonged 1Ki_01_08 # But Zadok the priest, and Benaiah the son of Jehoiada, and Nathan the prophet, and Shimei, and Rei, and the mighty men which [belonged] to David, were not with Adonijah.

belonged 1Ki_15_27 # And Baasha the son of Ahijah, of the house of Issachar, conspired against him; and Baasha smote him at Gibbethon, which [belonged] to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to 
Gibbethon.

belonged 1Ki_16_15 # In the twenty and seventh year of Asa king of Judah did Zimri reign seven days in Tirzah. And the people [were] encamped against Gibbethon, which [belonged] to the Philistines.

belonged 1Sa_21_07 # Now a certain man of the servants of Saul [was] there that day, detained before the LORD; and his name [was] Doeg, an Edomite, the chiefest of the herdmen that [belonged] to Saul.

belonged 2Ch_26_23 # So Uzziah slept with his fathers, and they buried him with his fathers in the field of the burial which [belonged] to the kings; for they said, He [is] a leper: and Jotham his son reigned in his stead.

belonged 2Ki_14_28 # Now the rest of the acts of Jeroboam, and all that he did, and his might, how he warred, and how he recovered Damascus, and Hamath, [which belonged] to Judah, for Israel, are they not written in 
the book of the chronicles of the kings of Israel?

belonged Est_01_09 # Also Vashti the queen made a feast for the women [in] the royal house which [belonged] to king Ahasuerus.

belonged Est_02_09 # And the maiden pleased him, and she obtained kindness of him; and he speedily gave her her things for purification, with such things as belonged to her, and seven maidens, [which were] meet to be 
given her, out of the king's house: and he preferred her and her maids unto the best [place] of the house of the women.

belonged Jos_17_08 # [Now] Manasseh had the land of Tappuah: but Tappuah on the border of Manasseh [belonged] to the children of Ephraim;

belonged Luk_23_07 # And as soon as he knew that he belonged unto Herod's jurisdiction, he sent him to Herod, who himself also was at Jerusalem at that time.

longed 1Ch_11_17 # And David longed, and said, Oh that one would give me drink of the water of the well of Bethlehem, that [is] at the gate!

longed 2Sa_13_39 # And [the soul of] king David longed to go forth unto Absalom: for he was comforted concerning Amnon, seeing he was dead.

longed 2Sa_23_15 # And David longed, and said, Oh that one would give me drink of the water of the well of Bethlehem, which [is] by the gate!

longed Php_02_26 # For he longed after you all, and was full of heaviness, because that ye had heard that he had been sick.

longed Php_04_01 # Therefore, my brethren, dearly beloved and longed for, my joy and crown, so stand fast in the Lord, [my] dearly beloved.

longed Psa_119_131 # I opened my mouth, and panted: for I longed for thy commandments.

longed Psa_119_174 # I have longed for thy salvation, O LORD; and thy law [is] my delight.

longed Psa_119_40 # Behold, I have longed after thy precepts: quicken me in thy righteousness.

longedst Gen_31_30 # And now, [though] thou wouldest needs be gone, because thou sore longedst after thy father's house, [yet] wherefore hast thou stolen my gods?

prolonged Dan_07_12 # As concerning the rest of the beasts, they had their dominion taken away: yet their lives were prolonged for a season and time.

prolonged Deu_05_16 # Honour thy father and thy mother, as the LORD thy God hath commanded thee; that thy days may be prolonged, and that it may go well with thee, in the land which the LORD thy God giveth 
thee.

prolonged Deu_06_02 # That thou mightest fear the LORD thy God, to keep all his statutes and his commandments, which I command thee, thou, and thy son, and thy son's son, all the days of thy life; and that thy days 
may be prolonged.

prolonged Ecc_08_12 # Though a sinner do evil an hundred times, and his [days] be prolonged, yet surely I know that it shall be well with them that fear God, which fear before him:

prolonged Eze_12_22 # Son of man, what [is] that proverb [that] ye have in the land of Israel, saying, The days are prolonged, and every vision faileth?

prolonged Eze_12_25 # For I [am] the LORD: I will speak, and the word that I shall speak shall come to pass; it shall be no more prolonged: for in your days, O rebellious house, will I say the word, and will perform it, 
saith the Lord GOD.

prolonged Eze_12_28 # Therefore say unto them, Thus saith the Lord GOD; There shall none of my words be prolonged any more, but the word which I have spoken shall be done, saith the Lord GOD.

prolonged Isa_13_22 # And the wild beasts of the islands shall cry in their desolate houses, and dragons in [their] pleasant palaces: and her time [is] near to come, and her days shall not be prolonged.

prolonged Pro_28_02 # For the transgression of a land many [are] the princes thereof: but by a man of understanding [and] knowledge the state [thereof] shall be prolonged.



Three Word English Phrase Index to the KJV Bible.

belonged to David 1Ki_01_08 # But Zadok the priest, and Benaiah the son of Jehoiada, and Nathan the prophet, and Shimei, and Rei, and the mighty men which [belonged] to David, were not with Adonijah.

belonged to her Est_02_09 # And the maiden pleased him, and she obtained kindness of him; and he speedily gave her her things for purification, with such things as belonged to her, and seven maidens, [which were] meet 
to be given her, out of the king's house: and he preferred her and her maids unto the best [place] of the house of the women.

belonged to Judah 1Ch_13_06 # And David went up, and all Israel, to Baalah, [that is], to Kirjathjearim, which [belonged] to Judah, to bring up thence the ark of God the LORD, that dwelleth [between] the cherubims, 
whose name is called [on it].

belonged to Judah 2Ki_14_28 # Now the rest of the acts of Jeroboam, and all that he did, and his might, how he warred, and how he recovered Damascus, and Hamath, [which belonged] to Judah, for Israel, are they not 
written in the book of the chronicles of the kings of Israel?

belonged to king Est_01_09 # Also Vashti the queen made a feast for the women [in] the royal house which [belonged] to king Ahasuerus.

belonged to Saul 1Sa_21_07 # Now a certain man of the servants of Saul [was] there that day, detained before the LORD; and his name [was] Doeg, an Edomite, the chiefest of the herdmen that [belonged] to Saul.

belonged to the 1Ch_02_23 # And he took Geshur, and Aram, with the towns of Jair, from them, with Kenath, and the towns thereof, [even] threescore cities. All these [belonged to] the sons of Machir, the father of Gilead.

belonged to the 1Ki_15_27 # And Baasha the son of Ahijah, of the house of Issachar, conspired against him; and Baasha smote him at Gibbethon, which [belonged] to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to 
Gibbethon.

belonged to the 1Ki_16_15 # In the twenty and seventh year of Asa king of Judah did Zimri reign seven days in Tirzah. And the people [were] encamped against Gibbethon, which [belonged] to the Philistines.

belonged to the 2Ch_26_23 # So Uzziah slept with his fathers, and they buried him with his fathers in the field of the burial which [belonged] to the kings; for they said, He [is] a leper: and Jotham his son reigned in his 
stead.

belonged to the Jos_17_08 # [Now] Manasseh had the land of Tappuah: but Tappuah on the border of Manasseh [belonged] to the children of Ephraim;

belonged unto Herod's Luk_23_07 # And as soon as he knew that he belonged unto Herod's jurisdiction, he sent him to Herod, who himself also was at Jerusalem at that time.

longed after thy Psa_119_40 # Behold, I have longed after thy precepts: quicken me in thy righteousness.

longed after you Php_02_26 # For he longed after you all, and was full of heaviness, because that ye had heard that he had been sick.

longed and said 1Ch_11_17 # And David longed, and said, Oh that one would give me drink of the water of the well of Bethlehem, that [is] at the gate!

longed and said 2Sa_23_15 # And David longed, and said, Oh that one would give me drink of the water of the well of Bethlehem, which [is] by the gate!

longed for my Php_04_01 # Therefore, my brethren, dearly beloved and longed for, my joy and crown, so stand fast in the Lord, [my] dearly beloved.

longed for thy Psa_119_131 # I opened my mouth, and panted: for I longed for thy commandments.

longed for thy Psa_119_174 # I have longed for thy salvation, O LORD; and thy law [is] my delight.

longed to go 2Sa_13_39 # And [the soul of] king David longed to go forth unto Absalom: for he was comforted concerning Amnon, seeing he was dead.

longedst after thy Gen_31_30 # And now, [though] thou wouldest needs be gone, because thou sore longedst after thy father's house, [yet] wherefore hast thou stolen my gods?

prolonged and every Eze_12_22 # Son of man, what [is] that proverb [that] ye have in the land of Israel, saying, The days are prolonged, and every vision faileth?

prolonged and that Deu_05_16 # Honour thy father and thy mother, as the LORD thy God hath commanded thee; that thy days may be prolonged, and that it may go well with thee, in the land which the LORD thy God 
giveth thee.

prolonged any more Eze_12_28 # Therefore say unto them, Thus saith the Lord GOD; There shall none of my words be prolonged any more, but the word which I have spoken shall be done, saith the Lord GOD.

prolonged for a Dan_07_12 # As concerning the rest of the beasts, they had their dominion taken away: yet their lives were prolonged for a season and time.

prolonged for in Eze_12_25 # For I [am] the LORD: I will speak, and the word that I shall speak shall come to pass; it shall be no more prolonged: for in your days, O rebellious house, will I say the word, and will perform 
it, saith the Lord GOD.

prolonged yet surely Ecc_08_12 # Though a sinner do evil an hundred times, and his [days] be prolonged, yet surely I know that it shall be well with them that fear God, which fear before him:

prolonged Deu_06_02 # That thou mightest fear the LORD thy God, to keep all his statutes and his commandments, which I command thee, thou, and thy son, and thy son's son, all the days of thy life; and that thy days 
may be prolonged.

prolonged Isa_13_22 # And the wild beasts of the islands shall cry in their desolate houses, and dragons in [their] pleasant palaces: and her time [is] near to come, and her days shall not be prolonged.

prolonged Pro_28_02 # For the transgression of a land many [are] the princes thereof: but by a man of understanding [and] knowledge the state [thereof] shall be prolonged.



Bible Phrases for Individual word studies

longed for PHP1 -:82 

longed for thy commandments Psa_119_131 



longedst GEN 031 030 And now <06258 + , [ though ] thou wouldest needs be gone <01980 +halak > , because 
<03588 +kiy > thou sore {longedst} <03700 +kacaph > after thy father s <1> house <01004 +bayith > , [ yet ] 
wherefore <04100 +mah > hast thou stolen <01589 +ganab > my gods <00430 +>elohiym > ? prolonged DEU 
005 016 Honour <03513 +kabad > thy father <1> and thy mother <00517 +>em > , as the LORD <03068 
+Y@hovah > thy God <00430 +>elohiym > hath commanded <06680 +tsavah > thee ; that thy days <03117 
+yowm > may be {prolonged} <00748 +>arak > , and that it may go well <03190 +yatab > with thee , in the land 
<00127 +>adamah > which <00834 +>aher > the LORD <03068 +Y@hovah > thy God <00430 +>elohiym > 
giveth <05414 +nathan > thee . prolonged DEU 006 002 That thou mightest fear <03372 +yare> > the LORD 
<03068 +Y@hovah > thy God <00430 +>elohiym > , to keep <08104 +shamar > all <03605 +kol > his statutes 
<02708 +chuqqah > and his commandments <04687 +mitsvah > , which <00834 +>aher > I command <06680 
+tsavah > thee , thou , and thy son <01121 +ben > , and thy son s <01121 +ben > son <01121 +ben > , all <03605 
+kol > the days <03117 +yowm > of thy life <02416 +chay > ; and that thy days <03117 +yowm > may be 
{prolonged} <00748 +>arak > . 



Bible Quick Find Phrase Concordance for fast finding of phrases

belonged ^ 1Ki_01_08 / belonged /^to David, were not with Adonijah. 

belonged ^ Est_02_09 / belonged /^to her, and seven maidens, [which were] meet to be given her, out of the king's house: and he preferred her and her maids unto the best [place] of the house of the women. 

belonged ^ 2Ki_14_28 / belonged /^to Judah, for Israel, are they not written in the book of the chronicles of the kings of Israel? 

belonged ^ 1Ch_13_06 / belonged /^to Judah, to bring up thence the ark of God the LORD, that dwelleth [between] the cherubims, whose name is called [on it]. 

belonged ^ Est_01_09 / belonged /^to king Ahasuerus. 

belonged ^ 1Sa_21_07 / belonged /^to Saul. 

belonged ^ Jos_17_08 / belonged /^to the children of Ephraim; 

belonged ^ 2Ch_26_23 / belonged /^to the kings; for they said, He [is] a leper: and Jotham his son reigned in his stead. 

belonged ^ 1Ki_16_15 / belonged /^to the Philistines. 

belonged ^ 1Ki_15_27 / belonged /^to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon. 

belonged ^ 1Ch_02_23 / belonged /^to] the sons of Machir, the father of Gilead. 

belonged ^ Luk_23_07 / belonged /^unto Herod's jurisdiction, he sent him to Herod, who himself also was at Jerusalem at that time. 

longed ^ Psa_119_40 / longed /^after thy precepts: quicken me in thy righteousness. 

longed ^ Php_02_26 / longed /^after you all, and was full of heaviness, because that ye had heard that he had been sick. 

longed ^ 1Ch_11_17 / longed /^and said, Oh that one would give me drink of the water of the well of Bethlehem, that [is] at the gate! 

longed ^ 2Sa_23_15 / longed /^and said, Oh that one would give me drink of the water of the well of Bethlehem, which [is] by the gate! 

longed ^ Psa_119_131 / longed /^for thy commandments. 

longed ^ Psa_119_174 / longed /^for thy salvation, O LORD; and thy law [is] my delight. 

longed ^ Php_04_01 / longed /^for, my joy and crown, so stand fast in the Lord, [my] dearly beloved. 

longed ^ 2Sa_13_39 / longed /^to go forth unto Absalom: for he was comforted concerning Amnon, seeing he was dead. 

longedst ^ Gen_31_30 / longedst /^after thy father's house, [yet] wherefore hast thou stolen my gods? 

prolonged ^ Deu_06_02 / prolonged /^ 

prolonged ^ Isa_13_22 / prolonged /^ 

prolonged ^ Pro_28_02 / prolonged /^ 

prolonged ^ Eze_12_22 / prolonged /^and every vision faileth? 

prolonged ^ Deu_05_16 / prolonged /^and that it may go well with thee, in the land which the LORD thy God giveth thee. 

prolonged ^ Eze_12_28 / prolonged /^any more, but the word which I have spoken shall be done, saith the Lord GOD. 

prolonged ^ Dan_07_12 / prolonged /^for a season and time. 

prolonged ^ Eze_12_25 / prolonged /^for in your days, O rebellious house, will I say the word, and will perform it, saith the Lord GOD. 

prolonged ^ Ecc_08_12 / prolonged /^yet surely I know that it shall be well with them that fear God, which fear before him: 



Bible Translation Phrases for Individual word studies

belonged ......... that he belonged 1510 -eimi-> 

longed ......... and longed 1973 -epipothetos-> 

longed ......... For he longed 1971 -epipotheo-> 



Bible Word Index with the full text of each verse

belonged 1Ch_02_23 And he took Geshur, and Aram, with the towns of Jair, from them, with Kenath, and the towns thereof, [even] threescore cities. All these [{belonged} to] the sons of Machir, the father of Gilead. 

belonged 1Ch_13_06 And David went up, and all Israel, to Baalah, [that is], to Kirjathjearim, which [{belonged}] to Judah, to bring up thence the ark of God the LORD, that dwelleth [between] the cherubims, whose 
name is called [on it]. 

belonged 1Ki_01_08 But Zadok the priest, and Benaiah the son of Jehoiada, and Nathan the prophet, and Shimei, and Rei, and the mighty men which [{belonged}] to David, were not with Adonijah. 

belonged 1Ki_15_27 And Baasha the son of Ahijah, of the house of Issachar, conspired against him; and Baasha smote him at Gibbethon, which [{belonged}] to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to 
Gibbethon. 

belonged 1Ki_16_15 In the twenty and seventh year of Asa king of Judah did Zimri reign seven days in Tirzah. And the people [were] encamped against Gibbethon, which [{belonged}] to the Philistines. 

belonged 1Sa_21_07 Now a certain man of the servants of Saul [was] there that day, detained before the LORD; and his name [was] Doeg, an Edomite, the chiefest of the herdmen that [{belonged}] to Saul. 

belonged 2Ki_14_28 Now the rest of the acts of Jeroboam, and all that he did, and his might, how he warred, and how he recovered Damascus, and Hamath, [which {belonged}] to Judah, for Israel, are they not written in 
the book of the chronicles of the kings of Israel? 

belonged 2Ch_26_23 So Uzziah slept with his fathers, and they buried him with his fathers in the field of the burial which [{belonged}] to the kings; for they said, He [is] a leper: and Jotham his son reigned in his stead. 

belonged Est_02_09 And the maiden pleased him, and she obtained kindness of him; and he speedily gave her her things for purification, with such things as {belonged} to her, and seven maidens, [which were] meet to be 
given her, out of the king's house: and he preferred her and her maids unto the best [place] of the house of the women. 

belonged Est_01_09 Also Vashti the queen made a feast for the women [in] the royal house which [{belonged}] to king Ahasuerus. 

belonged Jos_17_08 [Now] Manasseh had the land of Tappuah: but Tappuah on the border of Manasseh [{belonged}] to the children of Ephraim; 

belonged Luk_23_07 And as soon as he knew that he {belonged} unto Herod's jurisdiction, he sent him to Herod, who himself also was at Jerusalem at that time. 

longed 1Ch_11_17 And David {longed}, and said, Oh that one would give me drink of the water of the well of Bethlehem, that [is] at the gate! 

longed 2Sa_23_15 And David {longed}, and said, Oh that one would give me drink of the water of the well of Bethlehem, which [is] by the gate! 

longed 2Sa_13_39 And [the soul of] king David {longed} to go forth unto Absalom: for he was comforted concerning Amnon, seeing he was dead. 

longed Php_02_26 For he {longed} after you all, and was full of heaviness, because that ye had heard that he had been sick. 

longed Php_04_01 Therefore, my brethren, dearly beloved and {longed} for, my joy and crown, so stand fast in the Lord, [my] dearly beloved. 

longed Psa_119_131 I opened my mouth, and panted: for I {longed} for thy commandments. 

longed Psa_119_40 Behold, I have {longed} after thy precepts: quicken me in thy righteousness. 

longed Psa_119_174 I have {longed} for thy salvation, O LORD; and thy law [is] my delight. 

longedst Gen_31_30 And now, [though] thou wouldest needs be gone, because thou sore {longedst} after thy father's house, [yet] wherefore hast thou stolen my gods? 

prolonged Pro_28_02 For the transgression of a land many [are] the princes thereof: but by a man of understanding [and] knowledge the state [thereof] shall be {prolonged}. 

prolonged Eze_12_22 Son of man, what [is] that proverb [that] ye have in the land of Israel, saying, The days are {prolonged}, and every vision faileth? 

prolonged Deu_05_16 Honour thy father and thy mother, as the LORD thy God hath commanded thee; that thy days may be {prolonged}, and that it may go well with thee, in the land which the LORD thy God giveth 
thee. 

prolonged Eze_12_25 For I [am] the LORD: I will speak, and the word that I shall speak shall come to pass; it shall be no more {prolonged}: for in your days, O rebellious house, will I say the word, and will perform it, 
saith the Lord GOD. 

prolonged Eze_12_28 Therefore say unto them, Thus saith the Lord GOD; There shall none of my words be {prolonged} any more, but the word which I have spoken shall be done, saith the Lord GOD. 

prolonged Deu_06_02 That thou mightest fear the LORD thy God, to keep all his statutes and his commandments, which I command thee, thou, and thy son, and thy son's son, all the days of thy life; and that thy days may
be {prolonged}. 

prolonged 1Sa_13_22 And the wild beasts of the islands shall cry in their desolate houses, and dragons in [their] pleasant palaces: and her time [is] near to come, and her days shall not be {prolonged}. 

prolonged Dan_07_12 As concerning the rest of the beasts, they had their dominion taken away: yet their lives were {prolonged} for a season and time. 

prolonged Ecc_08_12 Though a sinner do evil an hundred times, and his [days] be {prolonged}, yet surely I know that it shall be well with them that fear God, which fear before him: 



Bible Word Index with Strong's Number with the full text of each verse

belonged ^ Luk_23_07 And <2532> as soon as he knew <1921> (5631) that <3754> he {belonged} <2076> 
(5748) unto <1537> Herod's <2264> jurisdiction <1849>, he sent <0375> (5656) him <0846> to <4314> 
Herod <2264>, who <5607> <0> himself <0846> also <2532> was <5607> (5752) at <1722> Jerusalem 
<2414> at <1722> that <5025> time <2250>. 

longed ^ Php_04_01 Therefore <5620>, my <3450> brethren <0080> dearly beloved <0027> and <2532> 
{longed} for <1973>, my <3450> joy <5479> and <2532> crown <4735>, so <3779> stand fast <4739> (5720)
in <1722> the Lord <2962>, my dearly beloved <0027>. 

longed ^ Php_02_26 For <1894> he <2258> (5713) {longed} after <1971> (5723) you <5209> all <3956>, and
<2532> was full of heaviness <0085> (5723), because <1360> that ye had heard <0191> (5656) that <3754> 
he had been sick <0770> (5656). 
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Language Tranliteration of original language words
belonged 1Ch_02_23 And he took (03947 +laqach ) Geshur (01650 +G@shuwr ) , and Aram (00758 +)Aram
) , with the towns (02333 +chavvah ) of Jair (02971 +Ya)iyr ) , from them , with Kenath (07079 +Q@nath ) , 
and the towns (01323 +bath ) thereof , [ even ] threescore (08346 +shishshiym ) cities (05892 +(iyr ) . All 
(03605 +kol ) these (00428 +)el - leh ) [ {belonged} to ] the sons (01121 +ben ) of Machir (04353 +Makiyr ) 
the father (1) of Gilead (01568 +Gil(ad ) . 

belonged 1Ch_13_06 And David (01732 +David ) went (05927 +(alah ) up , and all (03605 +kol ) Israel 
(03478 +Yisra)el ) , to Baalah (01173 +Ba(alah ) , [ that is ] , to Kirjathjearim (07157 +Qiryath Y@(ariym ) ,
which (00834 +)aher ) [ {belonged} ] to Judah (03063 +Y@huwdah ) , to bring (05927 +(alah ) up thence 
(08033 +sham ) the ark (00727 +)arown ) of God (00430 +)elohiym ) the LORD (03068 +Y@hovah ) , that 
dwelleth (03427 +yashab ) [ between ] the cherubims (03742 +k@ruwb ) , whose name (08034 +shem ) is 
called (07121 +qara) ) [ on it ] . 

belonged 1Ki_01_08 But Zadok (06659 +Tsadowq ) the priest (03548 +kohen ) , and Benaiah (01141 
+B@nayah ) the son (01121 +ben ) of Jehoiada (03111 +Yowyada( ) , and Nathan (05416 +Nathan ) the 
prophet (05030 +nabiy) ) , and Shimei (08096 +Shim(iy ) , and Rei (07472 +Re(iy ) , and the mighty (01368 
+gibbowr ) men which (00834 +)aher ) [ {belonged} ] to David (01732 +David ) , were not with Adonijah 
(00138 +)Adoniyah ) . 

belonged 1Ki_15_27 And Baasha (01201 +Ba(sha) ) the son (01121 +ben ) of Ahijah (00281 +)Achiyah ) , of 
the house (01004 +bayith ) of Issachar (03485 +Yissaskar ) , conspired (07194 +qashar ) against (05921 +(al 
) him ; and Baasha (01201 +Ba(sha) ) smote (05221 +nakah ) him at Gibbethon (01405 +Gibb@thown ) , 
which (00834 +)aher ) [ {belonged} ] to the Philistines (06430 +P@lishtiy ) ; for Nadab (05070 +Nadab ) and 
all (03605 +kol ) Israel (03478 +Yisra)el ) laid siege (06696 +tsuwr ) to Gibbethon (01405 +Gibb@thown ) . 

belonged 1Ki_16_15 . In the twenty (06242 +(esriym ) and seventh (07651 +sheba( ) year (08141 +shaneh ) 
of Asa (00609 +)Aca) ) king (04428 +melek ) of Judah (03063 +Y@huwdah ) did Zimri (02174 +Zimriy ) 
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reign (04427 +malak ) seven (07651 +sheba( ) days (03117 +yowm ) in Tirzah (08656 +Tirtsah ) . And the 
people (05971 +(am ) [ were ] encamped (02583 +chanah ) against (05921 +(al ) Gibbethon (01405 
+Gibb@thown ) , which (00834 +)aher ) [ {belonged} ] to the Philistines (06430 +P@lishtiy ) . 

belonged 1Sa_21_07 Now a certain man (00376 +)iysh ) of the servants (05650 +(ebed ) of Saul (07586 
+Sha)uwl ) [ was ] there that day (03117 +yowm ) , detained (06113 +(atsar ) before (06440 +paniym ) the 
LORD (03068 +Y@hovah ) ; and his name (08034 +shem ) [ was ] Doeg (01673 +Do)eg ) , an Edomite 
(00130 +)Edomiy ) , the chiefest (47) of the herdmen (07462 +ra(ah ) that [ {belonged} ] to Saul (07586 
+Sha)uwl ) . 

belonged 2Ch_26_23 So Uzziah (05818 +(Uzziyah ) slept (07901 +shakab ) with his fathers (1) , and they 
buried (06912 +qabar ) him with his fathers (1) in the field (07704 +sadeh ) of the burial (06900 
+q@buwrah ) which (00834 +)aher ) [ {belonged} ] to the kings (04428 +melek ) ; for they said (00559 
+)amar ) , He [ is ] a leper (06879 +tsara( ):and Jotham (03147 +Yowtham ) his son (01121 +ben ) reigned 
(04427 +malak ) in his stead (08478 +tachath ) . 

belonged 2Ki_14_28 Now the rest (03499 +yether ) of the acts (01697 +dabar ) of Jeroboam (03379 
+Yarob(am ) , and all (03605 +kol ) that he did (06213 +(asah ) , and his might (01369 +g@buwrah ) , how 
(00834 +)aher ) he warred (03898 +lacham ) , and how (00834 +)aher ) he recovered (07725 +shuwb ) 
Damascus (01834 +Dammeseq ) , and Hamath (02574 +Chamath ) , [ which {belonged} ] to Judah (03063 
+Y@huwdah ) , for Israel (03478 +Yisra)el ) , are they not written (03789 +kathab ) in the book (05612 
+cepher ) of the chronicles (01697 +dabar ) of the kings (04428 +melek ) of Israel (03478 +Yisra)el ) ? 

belonged Est_01_09 Also (01571 +gam ) Vashti (02060 +Vashtiy ) the queen (04436 +malkah ) made (06213 
+(asah ) a feast (04960 +mishteh ) for the women (00802 +)ishshah ) [ in ] the royal (04438 +malkuwth ) 
house (01004 +bayith ) which [ {belonged} ] to king (04428 +melek ) Ahasuerus (00325 +)Achashverowsh ) . 

belonged Est_02_09 And the maiden (05291 +na(arah ) pleased him , and she obtained (05375 +nasa) ) 
kindness (02617 +checed ) of him ; and he speedily (00926 +bahal ) gave (05414 +nathan ) her her things for
purification (08562 +tamruwq ) , with such things as {belonged} (04490 +manah ) to her , and seven (07651 
+sheba( ) maidens (05291 +na(arah ) , [ which were ] meet (07200 +ra)ah ) to be given (05414 +nathan ) her 
, out of the king s (04428 +melek ) house (01004 +bayith ):and he preferred (08138 +shanah ) her and her 
maids (05291 +na(arah ) unto the best (02896 +towb ) [ place ] of the house (01004 +bayith ) of the women 
(00802 +)ishshah ) . 

belonged Jos_17_08 [ Now ] Manasseh (04519 +M@nashsheh ) had (01961 +hayah ) the land (00776 +)erets 
) of Tappuah (08599 +Tappuwach ):but Tappuah (08599 +Tappuwach ) on (00413 +)el ) the border (01366 
+g@buwl ) of Manasseh (04519 +M@nashsheh ) [ {belonged} ] to the children (01121 +ben ) of Ephraim 
(00669 +)Ephrayim ) ; 

belonged Luk_23_07 And as soon as he knew 1921 -epiginosko - that he {belonged} 1510 -eimi - unto Herod 
s 2264 -Herodes - jurisdiction 1849 -exousia - , he sent 0375 -anapempo - him to Herod 2264 -Herodes - , 
who himself 0846 -autos - also 2532 -kai - was at 1722 -en - Jerusalem 2414 -Hierosoluma - at 1722 -en - that
time 2250 -hemera - . 

longed 1Ch_11_17 And David (01732 +David ) {longed} (00183 +)avah ) , and said (00559 +)amar ) , Oh 
that one would give me drink (08248 +shaqah ) of the water (04325 +mayim ) of the well (00953 +bowr ) of 
Bethlehem (01035 +Beyth Lechem ) , that [ is ] at the gate (08179 +sha(ar ) ! 

longed 2Sa_13_39 And [ the soul of ] king (04428 +melek ) David (01732 +David ) {longed} (03615 +kalah ) 
to go (03318 +yatsa) ) forth (03318 +yatsa) ) unto Absalom (53):for he was comforted (05162 +nacham ) 
concerning (05921 +(al ) Amnon (00550 +)Amnown ) , seeing he was dead (04191 +muwth ) . 



longed 2Sa_23_15 And David (01732 +David ) {longed} (00183 +)avah ) , and said (00559 +)amar ) , Oh that
one would give me drink (08248 +shaqah ) of the water (04325 +mayim ) of the well (00953 +bowr ) of 
Bethlehem (01035 +Beyth Lechem ) , which (00834 +)aher ) [ is ] by the gate (08179 +sha(ar ) ! 

longed Php_02_26 For he {longed} (1971 -epipotheo -) after (1971 -epipotheo -) you all (3956 -pas -) , and 
was full of heaviness (0085 -ademoneo -) , because (1360 -dioti -) that ye had heard (0191 -akouo -) that he 
had been sick (0770 -astheneo -) . 

longed Php_04_01 . Therefore (5620 -hoste -) , my brethren (0080 -adephos -) dearly beloved (0027 -
agapetos -) and {longed} (1973 -epipothetos -) for , my joy (5479 -chara -) and crown (4735 -stephanos -) , so
(3779 -houto -) stand (4739 -steko -) fast in the Lord (2962 -kurios -) , [ my ] dearly beloved (0027 -agapetos 
-) . 

longed Psa_119_040 . Behold (02009 +hinneh ) , I have {longed} (08373 +ta)ab ) after thy precepts (06490 
+piqquwd ):quicken (02421 +chayah ) me in thy righteousness (06666 +ts@daqah ) . 

longed Psa_119_131 +. I opened (06473 +pa(ar ) my mouth (06310 +peh ) , and panted (07602 +sha)aph 
):for I {longed} (02968 +ya)ab ) for thy commandments (04687 +mitsvah ) . 

longed Psa_119_174 +I have {longed} (08373 +ta)ab ) for thy salvation (03444 +y@shuw(ah ) , O LORD 
(03068 +Y@hovah ) ; and thy law (08451 +towrah ) [ is ] my delight (08191 +sha(shua( ) . 

longedst Gen_31_30 And now (06258 +(attah ) , [ though ] thou wouldest needs be gone (01980 +halak ) , 
because (03588 +kiy ) thou sore {longedst} (03700 +kacaph ) after thy father s (1) house (01004 +bayith ) , [ 
yet ] wherefore (04100 +mah ) hast thou stolen (01589 +ganab ) my gods (00430 +)elohiym ) ? 

prolonged Dan_07_12 As concerning the rest (07606 +sh@)ar ) of the beasts (02423 +cheyva) ) , they had 
their dominion (07985 +sholtan ) taken (05709 +(ada) ) away (05709 +(ada) ):yet their lives (02417 +chay ) 
were {prolonged} for a season (02166 +z@man ) and time (05732 +(iddan ) . 

prolonged Deu_05_16 Honour (03513 +kabad ) thy father (1) and thy mother (00517 +)em ) , as the LORD 
(03068 +Y@hovah ) thy God (00430 +)elohiym ) hath commanded (06680 +tsavah ) thee ; that thy days 
(03117 +yowm ) may be {prolonged} (00748 +)arak ) , and that it may go well (03190 +yatab ) with thee , in 
the land (00127 +)adamah ) which (00834 +)aher ) the LORD (03068 +Y@hovah ) thy God (00430 
+)elohiym ) giveth (05414 +nathan ) thee . 

prolonged Deu_06_02 That thou mightest fear (03372 +yare) ) the LORD (03068 +Y@hovah ) thy God 
(00430 +)elohiym ) , to keep (08104 +shamar ) all (03605 +kol ) his statutes (02708 +chuqqah ) and his 
commandments (04687 +mitsvah ) , which (00834 +)aher ) I command (06680 +tsavah ) thee , thou , and thy
son (01121 +ben ) , and thy son s (01121 +ben ) son (01121 +ben ) , all (03605 +kol ) the days (03117 +yowm )
of thy life (02416 +chay ) ; and that thy days (03117 +yowm ) may be {prolonged} (00748 +)arak ) . 

prolonged Ecc_08_12 Though a sinner (02398 +chata) ) do (06213 +(asah ) evil (07451 +ra( ) an hundred 
(03967 +me)ah ) times , and his [ days ] be {prolonged} (00748 +)arak ) , yet (03588 +kiy ) surely (03588 
+kiy ) I know (03045 +yada( ) that it shall be well (02896 +towb ) with them that fear (03373 +yare) ) God 
(00430 +)elohiym ) , which (00834 +)aher ) fear (03372 +yare) ) before (06440 +paniym ) him : 

prolonged Eze_12_22 Son (01121 +ben ) of man (00120 +)adam ) , what (04100 +mah ) [ is ] that proverb 
(04912 +mashal ) [ that ] ye have in the land (00127 +)adamah ) of Israel (03478 +Yisra)el ) , saying (00559 
+)amar ) , The days (03117 +yowm ) are {prolonged} (00748 +)arak ) , and every (03605 +kol ) vision (02377
+chazown ) faileth (6) ? 

prolonged Eze_12_25 For I [ am ] the LORD (03068 +Y@hovah ):I will speak (01696 +dabar ) , and the 



word (01697 +dabar ) that I shall speak (01696 +dabar ) shall come (06213 +(asah ) to pass (06213 +(asah ) ;
it shall be no (03808 +lo) ) more (05750 +(owd ) {prolonged} (04900 +mashak ):for in your days (03117 
+yowm ) , O rebellious (04805 +m@riy ) house (01004 +bayith ) , will I say (01696 +dabar ) the word (01697
+dabar ) , and will perform (06213 +(asah ) it , saith (05002 +n@)um ) the Lord (00136 +)Adonay ) GOD 
(03069 +Y@hovih ) . 

prolonged Eze_12_28 Therefore (03651 +ken ) say (00559 +)amar ) unto them , Thus (03541 +koh ) saith 
(00559 +)amar ) the Lord (00136 +)Adonay ) GOD (03069 +Y@hovih ) ; There shall none (03808 +lo) ) of 
my words (01697 +dabar ) be {prolonged} (04900 +mashak ) any (03605 +kol ) more (05750 +(owd ) , but 
the word (01697 +dabar ) which (00834 +)aher ) I have spoken (01696 +dabar ) shall be done (06213 +(asah 
) , saith (05002 +n@)um ) the Lord (00136 +)Adonay ) GOD (03069 +Y@hovih ) . 

prolonged Isa_13_22 And the wild (00338 +)iy ) beasts (00338 +)iy ) of the islands (00338 +)iy ) shall cry 
(06030 +(anah ) in their desolate (00490 +)almanah ) houses (00490 +)almanah ) , and dragons (08577 
+tanniyn ) in [ their ] pleasant (06027 +(oneg ) palaces (01964 +heykal ):and her time (06256 +(eth ) [ is ] 
near (07138 +qarowb ) to come (00935 +bow) ) , and her days (03117 +yowm ) shall not be {prolonged} 
(04900 +mashak ) . 

prolonged Pro_28_02 . For the transgression (06588 +pesha( ) of a land (00776 +)erets ) many (07227 +rab ) 
[ are ] the princes (08269 +sar ) thereof:but by a man (00120 +)adam ) of understanding (00995 +biyn ) [ 
and ] knowledge (03045 +yada( ) the state (03651 +ken ) [ thereof ] shall be {prolonged} (00748 +)arak ) . 

BibleBookStudies
BibleGreekStudies.com
BibleHebrewStudies.com
BiblePhraseStudies.com
BibleStudySales.com
BibleVerseStudies.com
BibleWordStudies.com
eBible-Studies.com
eBibleBibles.com
eBibleBooks.com
eBibleConcordances.com
eBibleDevotionals.com
eBibleDictionary.com
eBibleGreek.com
eBibleHebrew.com
eBibleLanguages.com
eBiblePhrases.com
eBiblePictures.com
eBibleReferences.com
eBibleSales.com
eBibleSearch.com
eBibleSoftware.com
eBibleSynonyms.com
eBibleVerses.com
eBibleWords.com
eWorldTtreasures.com
GreekBiblestudies.com
HebrewBibleStudies.com
InternetStudyBible.com

A Call To Action

http://www.biblebookstudies.com
http://www.biblegreekstudies.com
http://www.biblehebrewstudies.com
http://www.biblephrasestudies.com
http://www.biblestudysales.com
http://www.bibleversestudies.com
http://www.biblewordstudies.com
http://www.ebible-studies.com
http://www.ebiblebibles.com
http://www.ebiblebooks.com
http://www.ebibleconcordances.com
http://www.ebibledevotionals.com
http://www.ebibledictionary.com
http://www.ebiblegreek.com
http://www.ebiblehebrew.com
http://www.ebiblelanguages.com
http://www.ebiblephrases.com
http://www.ebiblepictures.com
http://www.ebiblereferences.com
http://www.ebiblesales.com
http://www.ebiblesearch.com
http://www.ebiblesoftware.com
http://www.ebiblesynonyms.com
http://www.ebibleverses.com
http://www.ebiblewords.com
http://www.eworldtreasures.com
http://www.greekbiblestudies.com
http://www.hebrewbiblestudies.com
http://www.internetstudybible.com


Much effort has been made to ensure that the quality of all the material but this is still a work in progress. 
Please feel free to let me know of any major problems with these websites. If you encounter a problem that 
is not listed as a known issue, I am most likely not aware of it. Please email me a heads-up. Your help will 
benefit the others who visit this site.

Please browse and find lots of Bible studies prepared for you.

eBibleSoftware.com

Bible Software Engineering P. O. Box 513 Caldwell Idaho 83606 Copyright (c)
1985-2002

Questions ?  Email the author of Bible Software Engineering

mailto:raybse@gmail.com?subject=Website Layout
http://www.ebiblesoftware.com
mailto:raybse@gmail.com?subject=Feedback re: eBibleSoftware Website


longed , 1CH , 11:17 longed , 2SA , 13:39 , 2SA , 23:15 longed , PHP , 2:26 , PHP , 4:1 longed , PS , 119:40 , PS ,
119:131 , PS , 119:174 longedst , GE , 31:30 I 1510 # eimi {imee'}; the first person singular present indicative; a 
prolonged form of a primary and defective verb; I exist (used only when emphatic): -- am, have been, X it is {I}, 
was. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql I 1691 # eme {emeh'};
a prolonged form of 3165; me: -- {I}, me, my(-self).[ql I 1698 # emoi {emoy'}; a prolonged form of 3427; to me: 
-- {I}, me, mine, my.[ql I 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as 
an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or 
active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more 
violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when {I} call, catch, come on (X 
unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). [ql Sometimes 2252 # emen {ay'-mane}; a 
prolonged form of 2358; I was: -- be, was. [{Sometimes} unexpressed].[ql abide 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a 
prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand 
(transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- {abide}, appoint, bring, 
continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087.[ql 
abide 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very 
wide application, more or less direct): -- {abide}, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray,
bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql accept 2983 # lambano 
{lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in 
very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is 
rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- {accept}, + 
be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X 
after), take (away, up).[ql accomplish 4130 # pletho {play'-tho}; a prolonged form of a primary pleo {pleh'-o} 
(which appears only as an alternate in certain tenses and in the reduplicated form pimplemi); to "fill" (literally or 
figuratively [imbue, influence, supply]); specifically, to fulfil (time): -- {accomplish}, full (...come), furnish.[ql 
accounted 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an 
alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem 
(truthfully or uncertainly): -- be {accounted}, (of own) please(-ure), be of reputation, seem (good), suppose, think,
trow.[ql addict 5021 # tasso {tas'-so}; a prolonged form of a primary verb (which latter appears only in certain 
tenses); to arrange in an orderly manner, i.e. assign or dispose (to a certain position or lot): -- {addict}, appoint, 
determine, ordain, set. [ql adulteress 3428 # moichalis {moy-khal-is'}; a prolonged form of the feminine of 3432; 
an adulteress (literally or figuratively): -- {adulteress}(-ous, -y).[ql adventure 1325 # didomi {did'-o-mee}; a 
prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide 
application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- 
{adventure}, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have 
power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, 
yield. [ql advise 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only 
as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive 
or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 
2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + {advise}, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel 
down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql afraid 3173 # megas 
{meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big 
(literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, great(-est), high, large, loud, mighty, 
+ (be) sore ({afraid}), strong, X to years.[ql after 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise 
obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- preach, say, speak ({after}), talk, tell, utter. Compare 3004.[ql after 3713 
# oregomai {or-eg'-om-ahee}; middle voice of apparently a prolonged form of an obsolete primary [compare 
3735]; to stretch oneself, i.e. reach out after (long for): -- covet {after}, desire.[ql after 1377 # dioko {dee-o'-ko}; 
a prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare the base of 1169 and 1249); to pursue 
(literally or figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow ({after}), given to, (suffer) persecute(-ion),
press forward.[ql after 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an 
alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or 
active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more 
violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), 



+ forget, have, hold, obtain, receive (X {after}), take (away, up).[ql agree 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a 
prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + 
{agree}, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, 
perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + 
transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql allow 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a 
primary verb; to "know" (absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with
others not thus clearly expressed): -- {allow}, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can
speak, be sure, understand.[ql am 1510 # eimi {imee'}; the first person singular present indicative; a prolonged 
form of a primary and defective verb; I exist (used only when emphatic): -- {am}, have been, X it is I, was. See 
also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql amazed 2983 # lambano 
{lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in 
very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is 
rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be
{amazed}, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X 
after), take (away, up).[ql any 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to 
make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, 
be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without {any} delay, 
(would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the 
ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 
4238.[ql appear 3700 # optanomai {op-tan'-om-ahee}; a (middle voice) prolonged form of the primary (middle 
voice) optomai {op'-tom- ahee}; which is used for it in certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze (i.e. 
with wide-open eyes, as at something remarkable; and thus differing from 991, which denotes simply voluntary 
observation; and from 1492, which expresses merely mechanical, passive or casual vision; while 2300, and still 
more emphatically its intensive 2334, signifies an earnest but more continued inspection; and 4648 a watching 
from a distance): -- {appear}, look, see, shew self.[ql appoint 5021 # tasso {tas'-so}; a prolonged form of a 
primary verb (which latter appears only in certain tenses); to arrange in an orderly manner, i.e. assign or dispose 
(to a certain position or lot): -- addict, {appoint}, determine, ordain, set. [ql appoint 2476 # histemi {his'-tay-mee};
a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand 
(transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, {appoint}, bring, 
continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087.[ql 
appoint 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or 
horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 
2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, {appoint}, bow, commit, conceive, give, X kneel 
down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql appoint 4160 # poieo 
{poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more 
or less direct): -- abide, + agree, {appoint}, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, 
cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, 
give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move 
me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql aside 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a 
prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the 
widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 
2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly 
prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down, lay ({aside}, down, up), make, 
ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql ask 4441 # punthanomai {poon-than'-om-ahee}; middle 
voice prolonged from a primary putho (which occurs only as an alternate in certain tenses); to question, i.e. 
ascertain by inquiry (as a matter of information merely; and thus differing from 2065, which properly means a 
request as a favor; and from 154, which is strictly a demand for something due; as well as from 2212, which 
implies a search for something hidden; and from 1189, which involves the idea of urgent need); by implication, to 
learn (by casual intelligence): -- {ask}, demand, enquire, understand.[ql assay 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a 
prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many 



applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather 
subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be 
amazed, {assay}, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X 
after), take (away, up).[ql assist 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 
3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) 
substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- {assist}, bring before, command, commend, give 
presently, present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql asunder 2997 # lascho 
{las'-kho}; a strengthened form of a primary verb, which only occurs in this and another prolonged form as 
alternate in certain tenses; to crack open (from a fall): -- burst {asunder}.[ql attain 2983 # lambano {lam-ban'-o}; 
a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many 
applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather 
subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be 
amazed, assay, {attain}, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X 
after), take (away, up).[ql avenge 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; 
to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X {avenge}, + band 
together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, 
(would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the 
ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 
4238.[ql aware 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a 
great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
allow, be {aware} (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, understand.[ql away 
2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain 
tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; 
whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or 
remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold,
obtain, receive (X after), take ({away}, up). [ql band 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an
obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + {band} together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have
purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql be 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" 
(absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly 
expressed): -- allow, be aware (of), feel, (have) know(- ledge), perceived, {be} resolved, can speak, be sure, 
understand. [ql be 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a
great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
allow, {be} aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, understand.[ql be 
1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great variety of 
applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- allow, be aware 
(of), feel, (have) know(- ledge), perceived, be resolved, can speak, {be} sure, understand. [ql be 1380 # dokeo 
{dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in certain tenses; 
compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- 
{be} accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, seem (good), suppose, think, trow.[ql be 1380 # dokeo 
{dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in certain tenses; 
compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- be 
accounted, (of own) please(-ure), {be} of reputation, seem (good), suppose, think, trow.[ql be 2252 # emen 
{ay'mane}; a prolonged form of 2358; I was: -- {be}, was. [Sometimes unexpressed].[ql be 2975 # lagchano 
{lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is only used as an alternate in certain tenses; to lot, i.e. 
determine (by implication, receive) especially by lot: -- his lot {be}, cast lots, obtain.[ql be 2983 # lambano 
{lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in 
very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is 
rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + 
{be} amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X 
after), take (away, up). [ql be 3182 # methusko {meth-oos'-ko}; a prolonged (transitive) form of 3184; to 



intoxicate: -- {be} drunk(-en).[ql be 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, 
plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear)
exceedingly, great(-est), high, large, loud, mighty, + ({be}) sore (afraid), strong, X to years.[ql be 3403 # 
mimnesko {mim-nace'-ko}; a prolonged form of 3415 (from which some of the tenses are borrowed); to remind, 
i.e. (middle voice) to recall to mind: -- {be} mindful, remember.[ql be 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain 
tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); 
to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, 
{be} bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 
3785.[ql be 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably 
from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation 
(ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), ({be}) due(-ty), be guilty 
(indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql be 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain 
tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); 
to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, 
be bound, ({be}) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 
3785.[ql be 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably 
from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation 
(ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), {be} guilty 
(indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql be 4092 # pimpremi {pim'-pray-mee}; a 
reduplicated and prolonged form of a primary preo {preh'-o}; which occurs only as an alternate in certain tenses); 
to fire, i.e. burn (figuratively and passively, become inflamed with fever): -- {be} (X should have) swollen.[ql be 
4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, {be}, bear, + bewray, bring
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql bear 4160 # poieo 
{poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more 
or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, {bear}, + bewray, bring (forth), cast out, 
cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, 
give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move 
me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql been 1510 # eimi {imee'}; the first person 
singular present indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; I exist (used only when emphatic): -
- am, have {been}, X it is I, was. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 
5600.[ql before 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to
stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring {before}, command, commend, give presently, present,
prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql before 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or 
prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, 
(specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, 
bring before, command, commend, give presently, present, prove, provide, shew, stand ({before}, by, here, up, 
with), yield.[ql behold 2300 # theaomai {theh-ah'-om-ahee}; a prolonged form of a primary verb; to look closely 
at, i.e. (by implication) perceive (literally or figuratively); by extension to visit: -- {behold}, look (upon), see. 
Compare 3700.[ql behove 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo 
{of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to 
be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- {behove}, be bound, (be) debt(-or), (be) 
due(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql bestow 1325 # didomi 
{did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used 
in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, {bestow}, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, 
number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), 
suffer, take, utter, yield. [ql bewray 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete 
primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + 
band together, be, bear, + {bewray}, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without 



any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + 
lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have 
purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql bewray 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; 
to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band 
together, be, bear, + {bewray}, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any 
delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten 
the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238.[ql bite 1143 # dakno {dak'-no}; a prolonged form of a primary root; to bite, i.e. (figuratively) 
thwart: -- {bite}.[ql bite 1143 # dakno {dak'-no}; a prolonged form of a primary root; to bite, i.e. (figuratively) 
thwart: -- {bite}.[ql blessed 3107 # makarios {mak-ar'-ee-os}; a prolonged form of the poetical makar (meaning 
the same); supremely blest; by extension, fortunate, well off: -- {blessed}, happy(X -ier).[ql blessed 3107 # 
makarios {mak-ar'-ee-os}; a prolonged form of the poetical makar (meaning the same); supremely blest; by 
extension, fortunate, well off: -- {blessed}, happy(X -ier).[ql bound 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses)
its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe 
(pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be 
{bound}, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql 
bow 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate 
in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal 
posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is 
properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, {bow}, commit, conceive, give, X kneel down, lay 
(aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql break 4486 # rhegnumi 
{hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both prolonged forms of rheko (which appears only in certain forms, and
is itself probably a strengthened form of agnumi [see in 2608]); to "break", "wreck" or "crack", i.e. (especially)to 
sunder (by separation of the parts; 2608 being its intensive [with the preposition in composition], and 2352 a 
shattering to minute fragments; but not a reduction to the constituent particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by 
implication, to convulse (wih spasms); figuratively, to give vent to joyful emotions: -- {break} (forth), burst, rend,
tear.[ql bring 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, 
and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally or 
figuratively): -- abide, appoint, {bring}, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand 
(by, forth, still, up). Compare 5087.[ql bring 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano 
{par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) 
recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, {bring} before, 
command, commend, give presently, present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql 
bring 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the 
tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly 
modified by the connection): -- adventure, bestow, {bring} forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, 
minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the
hand), suffer, take, utter, yield. [ql bring 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which
is use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly 
objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 
is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, {bring}, X when I call, catch, come on 
(X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up).[ql bring 4160 # poieo {poy-eh'-o}; 
apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less 
direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, {bring} (forth), cast out, cause, 
commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, 
have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, 
observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, 
take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql brokenheart 2588 # kardia {kar-dee'-ah}; 
prolonged from a primary kar (Latin, cor, "heart"); the heart, i.e. (figuratively) the thoughts or feelings (mind); 
also (by analogy) the middle: -- (+ {broken-)heart}(-ed).[ql burst 2997 # lascho {las'-kho}; a strengthened form of
a primary verb, which only occurs in this and another prolonged form as alternate in certain tenses; to crack open 
(from a fall): -- {burst} asunder.[ql burst 4486 # rhegnumi {hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both 
prolonged forms of rheko (which appears only in certain forms, and is itself probably a strengthened form of 



agnumi [see in 2608]); to "break", "wreck" or "crack", i.e. (especially)to sunder (by separation of the parts; 2608 
being its intensive [with the preposition in composition], and 2352 a shattering to minute fragments; but not a 
reduction to the constituent particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by implication, to convulse (wih spasms); 
figuratively, to give vent to joyful emotions: -- break (forth), {burst}, rend, tear.[ql by 2476 # histemi 
{his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain 
tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, 
appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand ({by}, forth, still, up). 
Compare 5087.[ql by 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 
2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, present, 
prove, provide, shew, stand (before, {by}, here, up, with), yield.[ql call 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a 
prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many 
applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather 
subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be 
amazed, assay, attain, bring, X when I {call}, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X 
after), take (away, up). [ql can 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" 
(absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly 
expressed): -- allow, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, {can} speak, be sure, 
understand.[ql carry 1643 # elauno {el-ow'-no}; a prolonged form of a primary verb (obsolete except in certain 
tenses as an altern. of this) of uncertain affin; to push (as wind, oars or demonic power): -- {carry}, drive, row.[ql 
cast 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is only used as an alternate in 
certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, receive) especially by lot: -- his lot be, {cast} lots, obtain.[ql 
cast 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), {cast} out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql catch 2983 # lambano 
{lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in 
very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is 
rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be
amazed, assay, attain, bring, X when I call, {catch}, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X 
after), take (away, up).[ql cause 2358 # thriambeuo {three-am-byoo'-o}; from a prolonged compound of the base 
of 2360; and a derivative of 680 (meaning a noisy iambus, sung in honor of Bacchus); to make an acclamatory 
procession, i.e. (figuratively) to conquer or (by Hebraism) to give victory: -- ({cause}) to triumph (over).[ql cause 
4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), cast out, {cause}, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql clothe 1737 # 
endidusko {en-did-oos'-ko}; a prolonged form of 1746; to invest (with a garment): -- {clothe} in, wear.[ql come 
2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain 
tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; 
whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or 
remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, {come} on (X unto), + forget, have, 
hold, obtain, receive (X after), take (away, up). [ql command 4483 # rheo {hreh'-o}; for certain tenses of which a 
prolonged form ereo {er-eh'-o}; is used; and both as alternate for 2036; perhaps akin (or ident.) with 4482 
(through the idea of pouring forth); to utter, i.e. speak or say: -- {command}, make, say, speak (of). Compare 
3004.[ql command 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 
2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, {command}, commend, give presently, present,
prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql commend 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or 
prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, 
(specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, 



bring before, command, {commend}, give presently, present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, 
with), yield.[ql commit 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an 
altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, {commit}, deliver (up), give, 
grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql commit 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form 
of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, 
literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which 
properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise,
appoint, bow, {commit}, conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set 
(forth), settle, sink down.[ql commit 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete 
primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + 
band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, {commit}, + content, continue, deal, + without 
any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + 
lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have 
purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql compassion 3627 # oikteiro {oyk-ti'-ro}; also (in certain tenses) prolonged oiktereo 
{oyk-ter-eh'-o}; from oiktos (pity); to exercise pity: -- have {compassion} on.[ql conceive 5087 # tithemi 
{tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to 
place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus 
different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and 
utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, {conceive}, give, X kneel down, lay (aside, down, up), 
make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql conscience 4893 # suneidesis {soon-i'-day-sis}; from 
a prolonged form of 4894; co-perception, i.e. moral consciousness: -- {conscience}.[ql content 4160 # poieo 
{poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more 
or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, 
cause, commit, + {content}, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, 
give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move 
me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql continue 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a 
prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand 
(transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, 
{continue}, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 
5087.[ql continue 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do 
(in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, {continue}, deal, + without any delay, (would) do(-ing), 
execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, 
+ none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X 
secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql covenant 2476 #
histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in 
certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- 
abide, appoint, bring, continue, {covenant}, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, 
up). Compare 5087.[ql covet 3713 # oregomai {or-eg'-om-ahee}; middle voice of apparently a prolonged form of 
an obsolete primary [compare 3735]; to stretch oneself, i.e. reach out after (long for): -- {covet} after, desire.[ql 
deal 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, {deal}, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql debt 3784 # opheilo 
{of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through
the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to 
fail in duty: -- behove, be bound, (be) {debt}(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, 
should. See also 3785.[ql delay 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to 
make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, 



be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any {delay}, 
(would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the 
ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 
4238.[ql deliver 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in 
most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, {deliver} (up), give, grant, hinder, 
make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm
of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql demand 4441 # punthanomai {poon-than'-om-ahee}; middle voice 
prolonged from a primary putho (which occurs only as an alternate in certain tenses); to question, i.e. ascertain by 
inquiry (as a matter of information merely; and thus differing from 2065, which properly means a request as a 
favor; and from 154, which is strictly a demand for something due; as well as from 2212, which implies a search 
for something hidden; and from 1189, which involves the idea of urgent need); by implication, to learn (by casual 
intelligence): -- ask, {demand}, enquire, understand.[ql desire 3713 # oregomai {or-eg'-om-ahee}; middle voice of
apparently a prolonged form of an obsolete primary [compare 3735]; to stretch oneself, i.e. reach out after (long 
for): -- covet after, {desire}.[ql desire 2307 # thelema {thel'-ay-mah}; from the prolonged form of 2309; a 
determination (properly, the thing), i.e. (actively) choice (specially, purpose, decree; abstractly, volition) or 
(passively) inclination: -- {desire}, pleasure, will.[ql destruction 3639 # olethros {ol'-eth-ros}; from a primary 
ollumi (to destroy; a prolonged form); ruin, i.e. death, punishment: -- {destruction}.[ql determine 5021 # tasso 
{tas'-so}; a prolonged form of a primary verb (which latter appears only in certain tenses); to arrange in an orderly
manner, i.e. assign or dispose (to a certain position or lot): -- addict, appoint, {determine}, ordain, set. [ql do 4160 
# poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) {do}(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql down 5087 # tithemi 
{tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to 
place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus 
different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and 
utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel {down}, lay (aside, down, up), 
make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql down 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form
of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, 
literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which 
properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise,
appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set 
(forth), settle, sink {down}.[ql down 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} 
(which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; 
properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and 
active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, 
conceive, give, X kneel down, lay (aside, {down}, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink 
down.[ql drink 4095 # pino {pee'-no}; a prolonged form of pio {pee'-o}; which (together with another form poo 
{po'-o}; occurs only as an alternate in certain tenses; to imbibe (literally or figuratively): -- {drink}.[ql drive 1643 
# elauno {el-ow'-no}; a prolonged form of a primary verb (obsolete except in certain tenses as an altern. of this) of
uncertain affin; to push (as wind, oars or demonic power): -- carry, {drive}, row.[ql drunk 3182 # methusko 
{meth-oos'-ko}; a prolonged (transitive) form of 3184; to intoxicate: -- be {drunk}(-en).[ql due 3784 # opheilo 
{of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through
the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to 
fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) {due}(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, 
should. See also 3785.[ql eat 0977 # bibrosko {bib-ro'-sko}; a reduplicated and prolonged form of an obsolete 
primary verb [perhaps causative of 1006]; to eat: -- {eat}.[ql exceedingly 3173 # megas {meg'-as}; [including the 
prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in
a very wide application): -- (+ fear) {exceedingly}, great(-est), high, large, loud, mighty, + (be) sore (afraid), 
strong, X to years.[ql execute 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to 
make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, 



be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), {execute}, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, +
raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql 
exercise 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very 
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, 
bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
{exercise}, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none 
of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql fear 3173 # megas 
{meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big 
(literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ {fear}) exceedingly, great(-est), high, large, loud, 
mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years.[ql feel 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a 
primary verb; to "know" (absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with
others not thus clearly expressed): -- allow, be aware (of), {feel}, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can
speak, be sure, understand.[ql fill 2767 # kerannumi {ker-an'-noo-mee}; a prolonged form of a more primary 
kerao {ker-ah'-o} (which is used in certain tenses); to mingle, i.e. (by implication) to pour out (for drinking): -- 
{fill}, pour out. Compare 3396.[ql find 2147 # heurisko {hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro 
{hyoo'-ro}; which (together with another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except 
the present and imperfect; to find (literally or figuratively): -- {find}, get, obtain, perceive, see.[ql flood 4132 # 
plemmura {plame-moo'-rah}; prolonged from 4130; flood-tide, i.e. (by analogy) a freshet: -- {flood}.[ql flow 
4482 # rheo {hreh'-o}; a primary verb; for some tenses of which a prolonged form rheuo {hryoo'-o} is used; to 
flow ("run"; as water): -- {flow}.[ql follow 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a 
primary verb dio (to flee; compare the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by implication,
to persecute: -- ensue, {follow} (after), given to, (suffer) persecute(-ion), press forward.[ql foreign 1973 # 
epipothetos {ep-ee-poth'-ay-tos}; from 1909 and a derivative of the latter part of 1971; yearned upon, i.e. greatly 
loved: -- longed {foreign}[ql forget 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is 
use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly 
objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 
is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X
unto), + {forget}, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up).[ql forth 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a 
prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand 
(transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, 
continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand (by, {forth}, still, up). Compare 
5087.[ql forth 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in 
most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring {forth}, commit, deliver (up), give, grant, hinder, 
make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm
of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql forth 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo 
{theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and 
figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an 
upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, 
commit, conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set ({forth}), settle, sink
down.[ql forth 4486 # rhegnumi {hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both prolonged forms of rheko (which 
appears only in certain forms, and is itself probably a strengthened form of agnumi [see in 2608]); to "break", 
"wreck" or "crack", i.e. (especially)to sunder (by separation of the parts; 2608 being its intensive [with the 
preposition in composition], and 2352 a shattering to minute fragments; but not a reduction to the constituent 
particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by implication, to convulse (wih spasms); figuratively, to give vent to 
joyful emotions: -- break ({forth}), burst, rend, tear.[ql forth 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged 
form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, 
appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring ({forth}), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, 
perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + 
transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql forward 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) 



form of a primary verb dio (to flee; compare the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by 
implication, to persecute: -- ensue, follow (after), given to, (suffer) persecute(-ion), press {forward}.[ql fulfil 4160
# poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, {fulfil}, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none 
of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql full 4130 # pletho 
{play'-tho}; a prolonged form of a primary pleo {pleh'-o} (which appears only as an alternate in certain tenses and
in the reduplicated form pimplemi); to "fill" (literally or figuratively [imbue, influence, supply]); specifically, to 
fulfil (time): -- accomplish, {full} (...come), furnish.[ql furnish 4130 # pletho {play'-tho}; a prolonged form of a 
primary pleo {pleh'-o} (which appears only as an alternate in certain tenses and in the reduplicated form 
pimplemi); to "fill" (literally or figuratively [imbue, influence, supply]); specifically, to fulfil (time): -- 
accomplish, full (...come), {furnish}.[ql gain 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an 
obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, {gain}, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have
purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql get 2147 # heurisko {hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro {hyoo'-ro}; 
which (together with another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except the present 
and imperfect; to find (literally or figuratively): -- find, {get}, obtain, perceive, see.[ql give 0837 # auzano 
{owx-an'-o}; a prolonged form of a primary verb; to grow ("wax"), i.e. enlarge (literal or figurative, active or 
passive): -- grow (up), ({give} the) increase.[ql give 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano 
{par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) 
recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, 
command, commend, {give} presently, present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql 
give 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the 
tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly 
modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), {give}, grant, hinder, make, 
minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the
hand), suffer, take, utter, yield.[ql give 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo 
{theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and 
figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an 
upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, 
commit, conceive, {give}, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink
down.[ql give 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), 
execute, exercise, fulfil, gain, {give}, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X 
mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising 
up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql given 
1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare the base of 
1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow (after), {given} 
to, (suffer) persecute(-ion), press forward.[ql go 4570 # sbennumi {sben'-noo-mee}; a prolonged form of an 
apparently primary verb; to extinguish (literally or figuratively): -- {go} out, quench.[ql good 1380 # dokeo 
{dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in certain tenses; 
compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- be 
accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, seem ({good}), suppose, think, trow.[ql grant 1325 # didomi 
{did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used 
in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, {grant}, hinder, make, minister, 
number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), 
suffer, take, utter, yield.[ql great 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, 
plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear)



exceedingly, {great}(-est), high, large, loud, mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years.[ql grow 0837 # 
auzano {owx-an'-o}; a prolonged form of a primary verb; to grow ("wax"), i.e. enlarge (literal or figurative, active 
or passive): -- {grow} (up), (give the) increase.[ql guilty 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its 
prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe 
(pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be 
bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be {guilty} (indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql 
hand 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the 
tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly 
modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, 
minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the {hand}), strike (+ with the palm of 
the hand), suffer, take, utter, yield. [ql hand 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb 
(which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by 
implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, 
commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite 
(+ with the hand), strike (+ with the palm of the {hand}), suffer, take, utter, yield.[ql handle 2345 # thiggano 
{thing-gan'-o}; a prolonged form of an obsolete primary thigo (to finger); to manipulate, i.e. have to do with; by 
implication, to injure: -- {handle}, touch.[ql hang 2910 # kremannumi {krem-an'-noo-mee}; a prolonged form of a
primary verb; to hang: -- {hang}.[ql happy 3107 # makarios {mak-ar'-ee-os}; a prolonged form of the poetical 
makar (meaning the same); supremely blest; by extension, fortunate, well off: -- blessed, {happy}(X -ier).[ql have 
3627 # oikteiro {oyk-ti'-ro}; also (in certain tenses) prolonged oiktereo {oyk-ter-eh'-o}; from oiktos (pity); to 
exercise pity: -- {have} compassion on.[ql have 4092 # pimpremi {pim'-pray-mee}; a reduplicated and prolonged 
form of a primary preo {preh'-o}; which occurs only as an alternate in certain tenses); to fire, i.e. burn 
(figuratively and passively, become inflamed with fever): -- be (X should {have}) swollen.[ql have 1510 # eimi 
{imee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; I exist 
(used only when emphatic): -- am, {have} been, X it is I, was. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070,
2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql have 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to 
"know" (absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus 
clearly expressed): -- allow, be aware (of), feel, ({have}) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure,
understand.[ql have 3685 # oninemi {on-in'-ay-mee}; a prolonged form of an apparently primary verb (onomai, to
slur); for which another prolonged form (onao) is used as an alternate in some tenses [unless indeed it be identical 
with the base of 3686 through the idea of notoriety]; to gratify, i.e. (middle voice) to derive pleasure or advantage 
from: -- {have} joy.[ql have 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an
altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, 
grant, hinder, make, minister, number, offer, {have} power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql have 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of
a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and 
figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have 
offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X 
when I call, catch, come on (X unto), + forget, {have}, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). [ql have 
4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + {have} purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql have 4160 # poieo 
{poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more 
or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, 
cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, 
give, {have}, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move 
me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql hen 3733 # ornis {or'-nis}; probably from a
prolonged form of the base of 3735; a bird (as rising in the air), i.e. (specifically) a hen (or female domestic fowl): 
-- {hen}.[ql here 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; 
to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 



(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, present, 
prove, provide, shew, stand (before, by, {here}, up, with), yield.[ql high 3173 # megas {meg'-as}; [including the 
prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in
a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, great(-est), {high}, large, loud, mighty, + (be) sore (afraid), 
strong, X to years.[ql hinder 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an
altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, 
grant, {hinder}, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql his 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form 
of a primary verb, which is only used as an alternate in certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, 
receive) especially by lot: -- {his} lot be, cast lots, obtain.[ql hither 1759 # enthade {en-thad'-eh}; from a 
prolonged form of 1722; properly, within, i.e. (of place) here, hither: -- (t- )here, {hither}.[ql hold 2476 # histemi 
{his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain 
tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, 
appoint, bring, continue, covenant, establish, {hold} up, lay, present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, up). 
Compare 5087.[ql hold 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an
alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or 
active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more 
violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), 
+ forget, have, {hold}, obtain, receive (X after), take (away, up). [ql hold 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a 
prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + 
agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, {hold}, X 
journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, 
perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + 
transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql in 1737 # endidusko {en-did-oos'-ko}; a prolonged form of 
1746; to invest (with a garment): -- clothe {in}, wear.[ql increase 0837 # auzano {owx-an'-o}; a prolonged form of
a primary verb; to grow ("wax"), i.e. enlarge (literal or figurative, active or passive): -- grow (up), (give the) 
{increase}.[ql indebted 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; 
probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under 
obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be 
guilty ({indebted}), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql is 1510 # eimi {imee'}; the first person 
singular present indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; I exist (used only when emphatic): -
- am, have been, X it {is} I, was. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 
5600.[ql it 1510 # eimi {imee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary and 
defective verb; I exist (used only when emphatic): -- am, have been, X {it} is I, was. See also 1488, 1498, 1511, 
1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql journeying 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a 
prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + 
agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
{journeying}, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, 
ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, 
tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql joy 3685 # oninemi {on-in'-ay-mee}; a prolonged form 
of an apparently primary verb (onomai, to slur); for which another prolonged form (onao) is used as an alternate in
some tenses [unless indeed it be identical with the base of 3686 through the idea of notoriety]; to gratify, i.e. 
(middle voice) to derive pleasure or advantage from: -- have {joy}.[ql keep 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently 
a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, 
+ agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
journeying, {keep}, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, 
ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, 
tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql kneel 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form 
of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, 
literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which 
properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise,



appoint, bow, commit, conceive, give, X {kneel} down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set 
(forth), settle, sink down.[ql know 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" 
(absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly 
expressed): -- allow, be aware (of), feel, (have) {know}(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, 
understand.[ql large 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, 
etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, 
great(-est), high, {large}, loud, mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years.[ql law 4160 # poieo {poy-eh'-o}; 
apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less 
direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, 
commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, 
have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, 
observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, 
take, tarry, + transgress the {law}, work, yield. Compare 4238.[ql lay 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged 
form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand (transitively or 
intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, 
establish, hold up, {lay}, present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087.[ql lay 4160 # poieo 
{poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more 
or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, 
cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, 
give, have, hold, X journeying, keep, + {lay} wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move 
me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql lay 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a 
prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the 
widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 
2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly 
prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down, {lay} (aside, down, up), make, 
ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql leave 5277 # hupolimpano {hoop-ol-im-pan'-o}; a prolonged
form for 5275; to leave behind, i.e. bequeath: -- {leave}.[ql lighten 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a 
prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + 
agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
journeying, keep, + lay wait, + {lighten} the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, 
ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, 
tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql longed 1973 # epipothetos {ep-ee-poth'-ay-tos}; from 
1909 and a derivative of the latter part of 1971; yearned upon, i.e. greatly loved: -- {longed} foreign[ql look 2300 
# theaomai {theh-ah'-om-ahee}; a prolonged form of a primary verb; to look closely at, i.e. (by implication) 
perceive (literally or figuratively); by extension to visit: -- behold, {look} (upon), see. Compare 3700.[ql look 
3700 # optanomai {op-tan'-om-ahee}; a (middle voice) prolonged form of the primary (middle voice) optomai 
{op'-tom- ahee}; which is used for it in certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze (i.e. with wide-open 
eyes, as at something remarkable; and thus differing from 991, which denotes simply voluntary observation; and 
from 1492, which expresses merely mechanical, passive or casual vision; while 2300, and still more emphatically 
its intensive 2334, signifies an earnest but more continued inspection; and 4648 a watching from a distance): -- 
appear, {look}, see, shew self.[ql lot 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which 
is only used as an alternate in certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, receive) especially by lot: -- his 
{lot} be, cast lots, obtain.[ql lots 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is 
only used as an alternate in certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, receive) especially by lot: -- his lot
be, cast {lots}, obtain.[ql loud 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural 
megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) 
exceedingly, great(-est), high, large, {loud}, mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years.[ql lump 5445 # 
phurama {foo'-ram-ah}; from a prolonged form of phuro (to mix a liquid with a solid; perhaps akin to 5453 
through the idea of swelling in bulk), mean to knead; a mass of dough: -- {lump}.[ql make 4483 # rheo {hreh'-o}; 
for certain tenses of which a prolonged form ereo {er-eh'-o}; is used; and both as alternate for 2036; perhaps akin 
(or ident.) with 4482 (through the idea of pouring forth); to utter, i.e. speak or say: -- command, {make}, say, 
speak (of). Compare 3004.[ql make 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is 
used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, 



literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver 
(up), give, grant, hinder, {make}, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the 
hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql make 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a 
prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the 
widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 
2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly 
prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), {make}, 
ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql make 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form
of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, 
X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, {make}, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + 
have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, 
work, yield. Compare 4238.[ql me 1691 # eme {emeh'}; a prolonged form of 3165; me: -- I, {me}, my(-self).[ql 
me 1698 # emoi {emoy'}; a prolonged form of 3427; to me: -- I, {me}, mine, my.[ql me 1700 # emou {emoo'}; a 
prolonged form of 3449; of me: -- {me}, mine, my.[ql me 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form 
of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, 
X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move {me}, observe, ordain, perform, provide, + 
have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, 
work, yield. Compare 4238.[ql mean 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete 
primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + 
band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any 
delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten 
the ship, make, X {mean}, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238.[ql mighty 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural 
megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) 
exceedingly, great(-est), high, large, loud, {mighty}, + (be) sore (afraid), strong, X to years.[ql mindful 3403 # 
mimnesko {mim-nace'-ko}; a prolonged form of 3415 (from which some of the tenses are borrowed); to remind, i.
e. (middle voice) to recall to mind: -- be {mindful}, remember. [ql mine 1700 # emou {em-oo'}; a prolonged form
of 3449; of me: -- me, {mine}, my.[ql mine 1698 # emoi {em-oy'}; a prolonged form of 3427; to me: -- I, me, 
{mine}, my.[ql minister 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an 
altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, 
grant, hinder, make, {minister}, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql move 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged 
form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, 
appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue,
deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + 
lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things {move} me, observe, ordain, perform, provide, 
+ have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, 
work, yield. Compare 4238.[ql must 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo 
{of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to 
be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) 
due(-ty), be guilty (indebted), ({must}) need(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql my 1691 # eme {emeh'}; a
prolonged form of 3165; me: -- I, me, {my}(-self).[ql my 1698 # emoi {emoy'}; a prolonged form of 3427; to me: 
-- I, me, mine, {my}.[ql my 1700 # emou {emoo'}; a prolonged form of 3449; of me: -- me, mine, {my}.[ql need 
3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base 
of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, 
should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) 
{need}(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql none 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of 
an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 



without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + {none} of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + 
have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, 
work, yield. Compare 4238.[ql now 3570 # nuni {noo-nee'}; a prolonged form of 3568 for emphasis; just now: -- 
{now}.[ql number 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in
most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, 
make, minister, {number}, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the 
palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql observe 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of 
an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, {observe}, ordain, perform, provide, + 
have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, 
work, yield. Compare 4238.[ql obtain 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which
is only used as an alternate in certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, receive) especially by lot: -- his 
lot be, cast lots, {obtain}.[ql obtain 2147 # heurisko {hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro 
{hyoo'-ro}; which (together with another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except 
the present and imperfect; to find (literally or figuratively): -- find, get, {obtain}, perceive, see.[ql obtain 2983 # 
lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to 
take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 
1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- 
accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, {obtain}, 
receive (X after), take (away, up).[ql of 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to 
"know" (absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus 
clearly expressed): -- allow, be aware ({of}), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure,
understand.[ql of 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an 
alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem 
(truthfully or uncertainly): -- be accounted, ({of} own) please(-ure), be of reputation, seem (good), suppose, think,
trow.[ql of 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an 
alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem 
(truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be {of} reputation, seem (good), suppose, think,
trow.[ql of 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of
the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly 
modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, 
minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm {of} 
the hand), suffer, take, utter, yield.[ql of 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete 
primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + 
band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any 
delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten 
the ship, make, X mean, + none {of} these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238.[ql of 4483 # rheo {hreh'-o}; for certain tenses of which a prolonged form ereo {er-eh'-o}; is used; 
and both as alternate for 2036; perhaps akin (or ident.) with 4482 (through the idea of pouring forth); to utter, i.e. 
speak or say: -- command, make, say, speak ({of}). Compare 3004.[ql offer 1325 # didomi {did'-o-mee}; a 
prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide 
application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure,
bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, {offer}, have power, put, 
receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql on 
2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain 
tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; 
whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or 
remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come {on} (X unto), + forget, have, 
hold, obtain, receive (X after), take (away, up). [ql on 3627 # oikteiro {oyk-ti'-ro}; also (in certain tenses) 
prolonged oiktereo {oyk-ter-eh'-o}; from oiktos (pity); to exercise pity: -- have compassion {on}.[ql ordain 5021 #



tasso {tas'-so}; a prolonged form of a primary verb (which latter appears only in certain tenses); to arrange in an 
orderly manner, i.e. assign or dispose (to a certain position or lot): -- addict, appoint, determine, {ordain}, set. [ql 
ordain 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or 
horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 
2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down,
lay (aside, down, up), make, {ordain}, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql ordain 4160 # poieo 
{poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more 
or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, 
cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, 
give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move 
me, observe, {ordain}, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql ought 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in 
certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of 
accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: 
-- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), {ought}, owe, should. See 
also 3785.[ql out 2767 # kerannumi {ker-an'-noo-mee}; a prolonged form of a more primary kerao {ker-ah'-o} 
(which is used in certain tenses); to mingle, i.e. (by implication) to pour out (for drinking): -- fill, pour {out}. 
Compare 3396.[ql out 4570 # sbennumi {sben'-noo-mee}; a prolonged form of an apparently primary verb; to 
extinguish (literally or figuratively): -- go {out}, quench.[ql out 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged 
form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, 
appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast {out}, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, 
perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + 
transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql out 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of 
an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have
purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot {out}, spend, take, tarry, + transgress the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql over 2358 # thriambeuo {three-am-byoo'-o}; from a prolonged compound of the base of 
2360; and a derivative of 680 (meaning a noisy iambus, sung in honor of Bacchus); to make an acclamatory 
procession, i.e. (figuratively) to conquer or (by Hebraism) to give victory: -- (cause) to triumph ({over}).[ql owe 
3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base 
of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, 
should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) 
need(-s), ought, {owe}, should. See also 3785.[ql own 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary 
verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; 
to think; by implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of {own}) please(-ure), be of 
reputation, seem (good), suppose, think, trow.[ql palm 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a 
primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, 
or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, 
commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite 
(+ with the hand), strike (+ with the {palm} of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql peaceable 2272 # hesuchios 
{hay-soo'-khee-os}; a prolonged form of a compound probably of a derivative of the base of 1476 and perhaps 
2192; properly, keeping one's seat (sedentary), i.e. (by implication) still (undisturbed, undisturbing): -- 
{peaceable}, quiet.[ql perceive 2147 # heurisko {hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro {hyoo'-ro}; 
which (together with another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except the present 
and imperfect; to find (literally or figuratively): -- find, get, obtain, {perceive}, see.[ql perceived 1097 # ginosko 
{ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great variety of applications and 
with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- allow, be aware (of), feel, (have) 
know(-ledge), {perceived}, be resolved, can speak, be sure, understand.[ql perform 4160 # poieo {poy-eh'-o}; 
apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less 
direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, 



commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, 
have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, 
observe, ordain, {perform}, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql persecute 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a 
prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare the base of 1169 and 1249); to pursue 
(literally or figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow (after), given to, (suffer) {persecute}(-ion),
press forward.[ql pitch 4078 # pegnumi {payg'-noo-mee}; a prolonged form of a primary verb (which in its 
simpler form occurs only as an alternate in certain tenses); to fix ("peg"), i.e. (specially) to set up (a tent): -- 
{pitch}.[ql pleasure 2307 # thelema {thel'-ay-mah}; from the prolonged form of 2309; a determination (properly, 
the thing), i.e. (actively) choice (specially, purpose, decree; abstractly, volition) or (passively) inclination: -- 
desire, {pleasure}, will.[ql please 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} 
(used only in an alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by 
implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) {please}(-ure), be of reputation, seem 
(good), suppose, think, trow.[ql pour 2767 # kerannumi {ker-an'-noo-mee}; a prolonged form of a more primary 
kerao {ker-ah'-o} (which is used in certain tenses); to mingle, i.e. (by implication) to pour out (for drinking): -- 
fill, {pour} out. Compare 3396.[ql power 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which
is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, 
literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver 
(up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have {power}, put, receive, set, shew, smite (+ with the 
hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql preach 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a 
prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- {preach}, say, speak (after), talk, tell, 
utter. Compare 3004.[ql present 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of 
the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various 
applications (literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, 
{present}, set (up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087.[ql present 3936 # paristemi 
{par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to
exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), 
aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, {present}, prove, provide, shew, stand (before, 
by, here, up, with), yield.[ql presently 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; 
from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) 
substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give 
{presently}, present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql press 1377 # dioko 
{dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare the base of 1169 and 1249); 
to pursue (literally or figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow (after), given to, (suffer) 
persecute(-ion), {press} forward.[ql prove 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano 
{par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) 
recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, 
command, commend, give presently, present, {prove}, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql 
provide 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand 
beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, present, 
prove, {provide}, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql provide 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently 
a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, 
+ agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, 
perform, {provide}, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + 
transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql provoke 2042 # erethizo {er-eth-id'-zo}; from a presumed 
prolonged form of 2054; to stimulate (especially to anger): -- {provoke}.[ql purged 4160 # poieo {poy-eh'-o}; 
apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less 
direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, 
commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, 
have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, 
observe, ordain, perform, provide, + have {purged}, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql purpose 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a 



prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the 
widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 
2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly 
prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, 
{purpose}, put, set (forth), settle, sink down.[ql purpose 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of
an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have
purged, {purpose}, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql put 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an
altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, 
grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, {put}, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql put 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged 
form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, 
appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue,
deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + 
lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + 
have purged, purpose, {put}, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, 
work, yield. Compare 4238.[ql put 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} 
(which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; 
properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and 
active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, 
conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, {put}, set (forth), settle, sink 
down.[ql quench 4570 # sbennumi {sben'-noo-mee}; a prolonged form of an apparently primary verb; to 
extinguish (literally or figuratively): -- go out, {quench}.[ql quiet 2272 # hesuchios {hay-soo'-khee-os}; a 
prolonged form of a compound probably of a derivative of the base of 1476 and perhaps 2192; properly, keeping 
one's seat (sedentary), i.e. (by implication) still (undisturbed, undisturbing): -- peaceable, {quiet}.[ql raising 4160 
# poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + {raising} up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql receive 1325 # didomi 
{did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used 
in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, 
offer, have power, put, {receive}, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, 
take, utter, yield. [ql receive 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only 
as an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or
active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more 
violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), 
+ forget, have, hold, obtain, {receive} (X after), take (away, up).[ql remember 3403 # mimnesko {mim-nace'-ko}; 
a prolonged form of 3415 (from which some of the tenses are borrowed); to remind, i. e. (middle voice) to recall 
to mind: -- be mindful, {remember}. [ql rend 4486 # rhegnumi {hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both 
prolonged forms of rheko (which appears only in certain forms, and is itself probably a strengthened form of 
agnumi [see in 2608]); to "break", "wreck" or "crack", i.e. (especially)to sunder (by separation of the parts; 2608 
being its intensive [with the preposition in composition], and 2352 a shattering to minute fragments; but not a 
reduction to the constituent particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by implication, to convulse (wih spasms); 
figuratively, to give vent to joyful emotions: -- break (forth), burst, {rend}, tear.[ql reputation 1380 # dokeo 
{dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in certain tenses; 
compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- be 
accounted, (of own) please(-ure), be of {reputation}, seem (good), suppose, think, trow.[ql resolved 1097 # 
ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great variety of 



applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- allow, be aware 
(of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be {resolved}, can speak, be sure, understand.[ql roll 1507 # heilisso 
{hi-lis'-so}; a prolonged form of a primary but defective verb heilo (of the same meaning); to coil or wrap: -- 
{roll} together. See also 1667.[ql row 1643 # elauno {el-ow'-no}; a prolonged form of a primary verb (obsolete 
except in certain tenses as an altern. of this) of uncertain affin; to push (as wind, oars or demonic power): -- carry, 
drive, {row}.[ql sail 1020 # braduploeo {brad-oo-plo-eh'-o}; from 1021 and a prolonged form of 4126; to sail 
slowly: -- {sail} slowly.[ql say 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, 
i.e. utter words: -- preach, {say}, speak (after), talk, tell, utter. Compare 3004.[ql say 4483 # rheo {hreh'-o}; for 
certain tenses of which a prolonged form ereo {er-eh'-o}; is used; and both as alternate for 2036; perhaps akin (or 
ident.) with 4482 (through the idea of pouring forth); to utter, i.e. speak or say: -- command, make, {say}, speak 
(of). Compare 3004.[ql sea 2281 # thalassa {thal'-as-sah}; probably prolonged from 251; the sea (genitive case or 
specially): -- {sea}.[ql secure 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to 
make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, 
be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, 
X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + 
raising up, X {secure}, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql 
see 2300 # theaomai {theh-ah'-om-ahee}; a prolonged form of a primary verb; to look closely at, i.e. (by 
implication) perceive (literally or figuratively); by extension to visit: -- behold, look (upon), {see}. Compare 
3700.[ql see 2147 # heurisko {hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro {hyoo'-ro}; which (together 
with another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except the present and imperfect; to
find (literally or figuratively): -- find, get, obtain, perceive, {see}.[ql see 3700 # optanomai {op-tan'-om-ahee}; a 
(middle voice) prolonged form of the primary (middle voice) optomai {op'-tom- ahee}; which is used for it in 
certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze (i.e. with wide-open eyes, as at something remarkable; and 
thus differing from 991, which denotes simply voluntary observation; and from 1492, which expresses merely 
mechanical, passive or casual vision; while 2300, and still more emphatically its intensive 2334, signifies an 
earnest but more continued inspection; and 4648 a watching from a distance): -- appear, look, {see}, shew self.[ql 
seem 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in 
certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem (truthfully or 
uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, {seem} (good), suppose, think, trow.[ql self 
3700 # optanomai {op-tan'-om-ahee}; a (middle voice) prolonged form of the primary (middle voice) optomai 
{op'-tom- ahee}; which is used for it in certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze (i.e. with wide-open 
eyes, as at something remarkable; and thus differing from 991, which denotes simply voluntary observation; and 
from 1492, which expresses merely mechanical, passive or casual vision; while 2300, and still more emphatically 
its intensive 2334, signifies an earnest but more continued inspection; and 4648 a watching from a distance): -- 
appear, look, see, shew {self}.[ql sell 4097 # piprasko {pip-ras'-ko}; a reduplicated and prolonged form of prao 
{prah'-o}; (which occurs only as an alternate in certain tenses); contracted from perao (to traverse; from the base 
of 4008); to traffic (by travelling), i.e. dispose of as merchandise or into slavery (literally or figuratively): -- 
{sell}.[ql set 1416 # duno {doo'-no}; or dumi {doo'-mee}; prolonged forms of an obsolete primary duo {doo'-o} 
(to sink); to go "down": -- {set}.[ql set 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is 
used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, 
literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver 
(up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, {set}, shew, smite (+ with the 
hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql set 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a 
prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand 
(transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, 
continue, covenant, establish, hold up, lay, present, {set} (up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 
5087.[ql set 5021 # tasso {tas'-so}; a prolonged form of a primary verb (which latter appears only in certain 
tenses); to arrange in an orderly manner, i.e. assign or dispose (to a certain position or lot): -- addict, appoint, 
determine, ordain, {set}.[ql set 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} 
(which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; 
properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and 
active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, 
conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, {set} (forth), settle, sink 
down.[ql settle 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as



alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or 
horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 
2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down,
lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), {settle}, sink down.[ql shew 1166 # deiknuo 
{dike-noo'-o}; a prolonged form of an obsolete primary of the same meaning; to show (literally or figuratively): --
{shew}.[ql shew 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; 
to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, present, 
prove, provide, {shew}, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql shew 1325 # didomi {did'-o-mee}; a 
prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide 
application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure,
bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, 
receive, set, {shew}, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql 
shew 3700 # optanomai {op-tan'-om-ahee}; a (middle voice) prolonged form of the primary (middle voice) 
optomai {op'-tom- ahee}; which is used for it in certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze (i.e. with 
wide-open eyes, as at something remarkable; and thus differing from 991, which denotes simply voluntary 
observation; and from 1492, which expresses merely mechanical, passive or casual vision; while 2300, and still 
more emphatically its intensive 2334, signifies an earnest but more continued inspection; and 4648 a watching 
from a distance): -- appear, look, see, {shew} self.[ql shew 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged 
form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, 
appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue,
deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + 
lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + 
have purged, purpose, put, + raising up, X secure, {shew}, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, 
work, yield. Compare 4238.[ql ship 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete 
primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + 
band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any 
delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten 
the {ship}, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238.[ql shoot 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make 
or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, 
bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, 
X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + 
raising up, X secure, shew, X {shoot} out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql 
should 4092 # pimpremi {pim'-pray-mee}; a reduplicated and prolonged form of a primary preo {preh'-o}; which 
occurs only as an alternate in certain tenses); to fire, i.e. burn (figuratively and passively, become inflamed with 
fever): -- be (X {should} have) swollen.[ql should 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged 
form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); 
figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) 
debt(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, {should}. See also 3785.[ql sink 5087 # 
tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain 
tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, 
and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly 
reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down, lay (aside, 
down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, {sink} down.[ql slowly 1020 # braduploeo 
{brad-oo-plo-eh'-o}; from 1021 and a prolonged form of 4126; to sail slowly: -- sail {slowly}.[ql smite 1325 # 
didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to 
give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, 
offer, have power, put, receive, set, shew, {smite} (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, 
take, utter, yield. [ql sore 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural 
megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) 
exceedingly, great(-est), high, large, loud, mighty, + (be) {sore} (afraid), strong, X to years.[ql speak 2980 # laleo 



{lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- preach, say, {speak} 
(after), talk, tell, utter. Compare 3004.[ql speak 4483 # rheo {hreh'-o}; for certain tenses of which a prolonged 
form ereo {er-eh'-o}; is used; and both as alternate for 2036; perhaps akin (or ident.) with 4482 (through the idea 
of pouring forth); to utter, i.e. speak or say: -- command, make, say, {speak} (of). Compare 3004.[ql speak 1097 #
ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great variety of 
applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- allow, be aware 
(of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can {speak}, be sure, understand.[ql spend 4160 # poieo 
{poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more 
or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, 
cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, 
give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move 
me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
{spend}, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql stanch 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a 
prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand 
(transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, 
continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), {stanch}, stand (by, forth, still, up). Compare 
5087.[ql stand 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, 
and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally or 
figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, {stand} 
(by, forth, still, up). Compare 5087.[ql stand 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano 
{par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) 
recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, 
command, commend, give presently, present, prove, provide, shew, {stand} (before, by, here, up, with), yield.[ql 
still 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used 
for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally or 
figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand 
(by, forth, {still}, up). Compare 5087.[ql strike 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb 
(which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by 
implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, 
commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite 
(+ with the hand), {strike} (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql strong 3173 # megas 
{meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big 
(literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, great(-est), high, large, loud, mighty, 
+ (be) sore (afraid), {strong}, X to years.[ql suffer 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of 
a primary verb dio (to flee; compare the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by 
implication, to persecute: -- ensue, follow (after), given to, ({suffer}) persecute(-ion), press forward.[ql suffer 
1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the 
tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly 
modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, 
minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the
hand), {suffer}, take, utter, yield.[ql suppose 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko
{dok'-o} (used only in an alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by 
implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, seem 
(good), {suppose}, think, trow.[ql sure 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to 
"know" (absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus 
clearly expressed): -- allow, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be {sure},
understand.[ql swear 3660 # omnuo {om-noo'-o}; a prolonged form of a primary but obsolete omo, for which 
another prolonged form (omoo {om-o'- o}) is used in certain tenses; to swear, i.e. take (or declare on) oath: -- 
{swear}.[ql swollen 4092 # pimpremi {pim'-pray-mee}; a reduplicated and prolonged form of a primary preo 
{preh'-o}; which occurs only as an alternate in certain tenses); to fire, i.e. burn (figuratively and passively, become
inflamed with fever): -- be (X should have) {swollen}.[ql there 1759 # enthade {en-thad'-eh}; from a prolonged 
form of 1722; properly, within, i.e. (of place) here, hither: -- ({t- )here}, hither.[ql take 1325 # didomi 
{did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used 
in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, 



offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, 
{take}, utter, yield.[ql take 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only 
as an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or
active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more 
violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), 
+ forget, have, hold, obtain, receive (X after), {take} (away, up). [ql take 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a 
prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + 
agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, 
perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, {take}, tarry, + 
transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql talk 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise 
obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- preach, say, speak (after), {talk}, tell, utter. Compare 3004.[ql tarry 4160 
# poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, {tarry}, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql teach 1321 # didasko 
{did-as'-ko}; a prolonged (causative) form of a primary verb dao (to learn); to teach (in the same broad 
application): -- {teach}.[ql tear 4486 # rhegnumi {hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both prolonged forms 
of rheko (which appears only in certain forms, and is itself probably a strengthened form of agnumi [see in 2608]);
to "break", "wreck" or "crack", i.e. (especially)to sunder (by separation of the parts; 2608 being its intensive [with 
the preposition in composition], and 2352 a shattering to minute fragments; but not a reduction to the constituent 
particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by implication, to convulse (wih spasms); figuratively, to give vent to 
joyful emotions: -- break (forth), burst, rend, {tear}.[ql tell 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a prolonged form of an 
otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- preach, say, speak (after), talk, {tell}, utter. Compare 3004.[ql 
the 0837 # auzano {owx-an'-o}; a prolonged form of a primary verb; to grow ("wax"), i.e. enlarge (literal or 
figurative, active or passive): -- grow (up), (give {the}) increase.[ql the 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged 
form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, 
properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, 
bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, 
shew, smite (+ with the hand), strike (+ with {the} palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql the 1325 # 
didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to 
give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, 
offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of {the} hand), suffer, 
take, utter, yield.[ql the 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an 
altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, 
grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with {the} hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql the 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged 
form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, 
appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue,
deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + 
lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + 
have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress {the} law, 
work, yield. Compare 4238.[ql the 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary;
to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band 
together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, 
(would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten {the} 
ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 
4238.[ql these 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 



bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), 
execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, 
+ none of {these} things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X
secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql things 4160 # 
poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application,
more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast 
out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain,
give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these {things} move 
me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql think 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a 
prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in certain tenses; compare the base of 
1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) 
please(-ure), be of reputation, seem (good), suppose, {think}, trow.[ql to 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged 
(and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or 
figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow (after), given {to}, (suffer) persecute(-ion), press 
forward.[ql to 2358 # thriambeuo {three-am-byoo'-o}; from a prolonged compound of the base of 2360; and a 
derivative of 680 (meaning a noisy iambus, sung in honor of Bacchus); to make an acclamatory procession, i.e. 
(figuratively) to conquer or (by Hebraism) to give victory: -- (cause) {to} triumph (over).[ql to 3173 # megas 
{meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big 
(literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, great(-est), high, large, loud, mighty, 
+ (be) sore (afraid), strong, X {to} years.[ql together 1507 # heilisso {hi-lis'-so}; a prolonged form of a primary 
but defective verb heilo (of the same meaning); to coil or wrap: -- roll {together}. See also 1667.[ql together 4160 
# poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band {together}, be, bear, + bewray, bring
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql touch 2345 # thiggano 
{thing-gan'-o}; a prolonged form of an obsolete primary thigo (to finger); to manipulate, i.e. have to do with; by 
implication, to injure: -- handle, {touch}.[ql transgress 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of 
an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have
purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + {transgress} the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql triumph 2358 # thriambeuo {three-am-byoo'-o}; from a prolonged compound of the base 
of 2360; and a derivative of 680 (meaning a noisy iambus, sung in honor of Bacchus); to make an acclamatory 
procession, i.e. (figuratively) to conquer or (by Hebraism) to give victory: -- (cause) to {triumph} (over).[ql trow 
1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in certain
tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem (truthfully or 
uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, seem (good), suppose, think, {trow}.[ql 
understand 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great 
variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- allow, be 
aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, {understand}.[ql understand 
4441 # punthanomai {poon-than'-om-ahee}; middle voice prolonged from a primary putho (which occurs only as 
an alternate in certain tenses); to question, i.e. ascertain by inquiry (as a matter of information merely; and thus 
differing from 2065, which properly means a request as a favor; and from 154, which is strictly a demand for 
something due; as well as from 2212, which implies a search for something hidden; and from 1189, which 
involves the idea of urgent need); by implication, to learn (by casual intelligence): -- ask, demand, enquire, 
{understand}.[ql unexpressed 2252 # emen {ay'-mane}; a prolonged form of 2358; I was: -- be, was. [Sometimes 
{unexpressed}].[ql unto 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as 
an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or 
active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more 
violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X 
{unto}), + forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). [ql up 0837 # auzano {owx-an'-o}; a 



prolonged form of a primary verb; to grow ("wax"), i.e. enlarge (literal or figurative, active or passive): -- grow 
({up}), (give the) increase.[ql up 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used 
as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver ({up}), give, 
grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql up 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a 
primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand (transitively or 
intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, 
establish, hold up, lay, present, set ({up}), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087.[ql up 2476 # histemi 
{his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain 
tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, 
appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, {up}). 
Compare 5087.[ql up 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same 
meaning, and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications 
(literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold {up}, lay, present, set (up), 
stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087.[ql up 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a 
primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and 
figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have 
offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X 
when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, {up}). [ql up 3936
# paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. 
(transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at 
hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, present, prove, provide, shew, 
stand (before, by, here, {up}, with), yield.[ql up 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an 
obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have
purged, purpose, put, + raising {up}, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql up 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is 
used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active position,
while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel 
down, lay (aside, down, {up}), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql upon 2300 # theaomai 
{theh-ah'-om-ahee}; a prolonged form of a primary verb; to look closely at, i.e. (by implication) perceive (literally
or figuratively); by extension to visit: -- behold, look ({upon}), see. Compare 3700.[ql utter 2980 # laleo 
{lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- preach, say, speak (after), 
talk, tell, {utter}. Compare 3004.[ql utter 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which
is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, 
literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver 
(up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the 
hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, {utter}, yield.[ql wait 4160 # poieo {poy-eh'-o}; 
apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less 
direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, 
commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, 
have, hold, X journeying, keep, + lay {wait}, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, 
observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, 
take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql was 1510 # eimi {imee'}; the first person singular 
present indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; I exist (used only when emphatic): -- am, 
have been, X it is I, {was}. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql 
was 2252 # emen {ay'-mane}; a prolonged form of 2358; I was: -- be, {was}. [Sometimes unexpressed].[ql wash 
4150 # pluno {ploo'-no}; a prolonged form of an obsolete pluo (to "flow"); to "plunge", i.e. launder clothing: -- 
{wash}. Compare 3068, 3538.[ql wear 1737 # endidusko {en-did-oos'-ko}; a prolonged form of 1746; to invest 
(with a garment): -- clothe in, {wear}.[ql when 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb,
which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively 



[properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; 
while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X {when} I call, 
catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). [ql will 2307 # thelema 
{thel'-ay-mah}; from the prolonged form of 2309; a determination (properly, the thing), i.e. (actively) choice 
(specially, purpose, decree; abstractly, volition) or (passively) inclination: -- desire, pleasure, {will}.[ql with 3936 
# paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. 
(transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at 
hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, present, prove, provide, shew, 
stand (before, by, here, up, {with}), yield.[ql with 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary 
verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by 
implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, 
commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite 
(+ {with} the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql with 1325 # didomi 
{did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used 
in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, 
offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ {with} the palm of the hand), suffer, 
take, utter, yield.[ql without 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to 
make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, 
be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + {without} any delay, 
(would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the 
ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 
4238.[ql work 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), 
execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, 
+ none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X 
secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, {work}, yield. Compare 4238.[ql would 4160 # 
poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application,
more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast 
out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, ({would}) do(-ing), execute, exercise, fulfil, 
gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things 
move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot 
out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql years 3173 # megas {meg'-as}; 
[including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or 
figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, great(-est), high, large, loud, mighty, + (be) sore 
(afraid), strong, X to {years}.[ql yield 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; 
from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) 
substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give 
presently, present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), {yield}.[ql yield 1325 # didomi 
{did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used 
in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, 
offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, 
take, utter, {yield}.[ql yield 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to 
make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, 
be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, 
X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + 
raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, {yield}. Compare 4238.[ql 
longed Interlinear Index Study longed 2SA 013 039 And [ the soul of ] king <04428 +melek > David <01732 
+David > {longed} <03615 +kalah > to go <03318 +yatsa> > forth <03318 +yatsa> > unto Absalom <53> : for he
was comforted <05162 +nacham > concerning <05921 + Amnon <00550 +>Amnown > , seeing he was dead 
<04191 +muwth > . longed 2SA 023 015 And David <01732 +David > {longed} <00183 +>avah > , and said 



<00559 +>amar > , Oh that one would give me drink <08248 +shaqah > of the water <04325 +mayim > of the 
well <00953 +bowr > of Bethlehem <01035 +Beyth Lechem > , which <00834 +>aher > [ is ] by the gate <08179 
+sha ! longed 1CH 011 017 And David <01732 +David > {longed} <00183 +>avah > , and said <00559 +>amar 
> , Oh that one would give me drink <08248 +shaqah > of the water <04325 +mayim > of the well <00953 +bowr
> of Bethlehem <01035 +Beyth Lechem > , that [ is ] at the gate <08179 +sha ! longed PSA 119 040 . Behold 
<02009 +hinneh > , I have {longed} <08373 +ta>ab > after thy precepts <06490 +piqquwd > : quicken <02421 
+chayah > me in thy righteousness <06666 +ts@daqah > . longed PSA 119 131 +. I opened <06473 +pa my 
mouth <06310 +peh > , and panted <07602 +sha>aph > : for I {longed} <02968 +ya>ab > for thy commandments
<04687 +mitsvah > . longed PSA 119 174 +I have {longed} <08373 +ta>ab > for thy salvation <03444 
+y@shuw , O LORD <03068 +Y@hovah > ; and thy law <08451 +towrah > [ is ] my delight <08191 +sha for he 
longed after you all have longed after thy precepts have longed for thy salvation he belonged unto herod's 
jurisdiction longed for longed for thy commandments my words be prolonged any more thy days may be 
prolonged thy days may be prolonged which belonged <2KI14 -:28 > with such things as belonged yet their lives 
were prolonged for - belonged , 4490 , - longed , 0183 , 2968 , 3615 , 8373 , * longed , 1971 , 1973 , - prolonged , 
0748 , 4900 , longedst GEN 031 030 And now <06258 + , [ though ] thou wouldest needs be gone <01980 +halak 
> , because <03588 +kiy > thou sore {longedst} <03700 +kacaph > after thy father s <1> house <01004 +bayith >
, [ yet ] wherefore <04100 +mah > hast thou stolen <01589 +ganab > my gods <00430 +>elohiym > ? prolonged 
DEU 005 016 Honour <03513 +kabad > thy father <1> and thy mother <00517 +>em > , as the LORD <03068 
+Y@hovah > thy God <00430 +>elohiym > hath commanded <06680 +tsavah > thee ; that thy days <03117 
+yowm > may be {prolonged} <00748 +>arak > , and that it may go well <03190 +yatab > with thee , in the land 
<00127 +>adamah > which <00834 +>aher > the LORD <03068 +Y@hovah > thy God <00430 +>elohiym > 
giveth <05414 +nathan > thee . prolonged DEU 006 002 That thou mightest fear <03372 +yare> > the LORD 
<03068 +Y@hovah > thy God <00430 +>elohiym > , to keep <08104 +shamar > all <03605 +kol > his statutes 
<02708 +chuqqah > and his commandments <04687 +mitsvah > , which <00834 +>aher > I command <06680 
+tsavah > thee , thou , and thy son <01121 +ben > , and thy son s <01121 +ben > son <01121 +ben > , all <03605 
+kol > the days <03117 +yowm > of thy life <02416 +chay > ; and that thy days <03117 +yowm > may be 
{prolonged} <00748 +>arak > . * longed , 1971 epipotheo , 1973 epipothetos , longed -1971 after, desire, 
desiring, earnestly, greatly, long, {longed}, lusteth, longed -1973 {longed}, belonged -4490 {belonged} , part , 
portion , portions , longed -0183 coveteth , desire , desired , desireth , desirous , {longed} , longeth , lusted , 
lusteth , longed -2968 {longed} , longed -3615 accomplish , accomplished , bringeth , cease , ceaseth , consume , 
consumed , destroy , destroyed , destroyeth , determined , done , end , ended , expired , fail , failed , faileth , 
fainteth , finish , finished , fulfil , fulfilled , fully , left , {longed} , pass , pluck , quite , riddance , spend , spent , 
take , utterly , waste , wasted , wholly , longed -8373 {longed} , longedst -3700 desire , desired , greedy , 
{longedst} , longeth , prolonged -0748 became , defer , deferreth , draw , drew , lengthen , lengthened , long , 
prolong , {prolonged} , prolongeth , tarried , prolonged -4900 continue , deferred , draw , draweth , drawn , drew ,
extend , forbear , give , handle , long , {prolonged} , scattered , soweth , stretched , belonged 4490 -- manah -- 
such things as {belonged}, part, portion. longed 1973 ** epipothetos ** {longed} foreign prolonged 0754 -- /arka/
-- lengthening, {prolonged}. belonged ......... that he belonged 1510 -eimi-> longed ......... and longed 1973 -
epipothetos-> longed ......... For he longed 1971 -epipotheo-> belonged 4490 ## manah {maw-naw'}; from 4487; 
properly, something weighed out, i.e. (generally) a division; specifically (of food) a ration; also a lot: -- such 
things as {belonged}, part, portion.[ql longed 1973 # epipothetos {ep-ee-poth'-ay-tos}; from 1909 and a derivative
of the latter part of 1971; yearned upon, i.e. greatly loved: -- {longed} foreign[ql prolonged 0754 ## >arka> 
(Aramaic) {ar-kaw'}; or >arkah (Aramaic) {ar-kaw'}; from 749; length: -- lengthening, {prolonged}. [ql belonged 
001 008 IKi /^{belonged /to David , were not with Adonijah . belonged 002 009 Est /^{belonged /to her, and 
seven maidens , which were meet to be given her, out of the king's house : and he preferred her and her maids unto
the best place of the house of the women . belonged 014 028 IIKi /^{belonged /to Judah , for Israel , are they not 
written in the book of the chronicles of the kings of Israel ? belonged 013 006 ICh /^{belonged /to Judah , to bring
up thence the ark of God the LORD , that dwelleth between the cherubims , whose name is called on it. belonged 
001 009 Est /^{belonged /to king Ahasuerus . belonged 021 007 ISa /^{belonged /to Saul . belonged 017 008 Jos 
/^{belonged /to the children of Ephraim ; belonged 026 023 IICh /^{belonged /to the kings ; for they said , He is a 
leper : and Jotham his son reigned in his stead. belonged 016 015 IKi /^{belonged /to the Philistines . belonged 
015 027 IKi /^{belonged /to the Philistines ; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon . belonged 002 023 
ICh /^{belonged /to the sons of Machir the father of Gilead . belonged 023 007 Luk /${belonged /unto Herod's 
jurisdiction , he sent him to Herod , who himself also was at Jerusalem at that time . longed 119 004 Psa /^{longed
/after thy precepts : quicken me in thy righteousness . longed 002 026 Php /${longed /after you all , and was full 



of heaviness , because that ye had heard that he had been sick . longed 011 017 ICh /^{longed /and said , Oh that 
one would give me drink of the water of the well of Bethlehem , that is at the gate ! longed 023 015 IISa /^{longed
/and said , Oh that one would give me drink of the water of the well of Bethlehem , which is by the gate ! longed 
004 001 Php /${longed /for , my joy and crown , so stand fast in the Lord , my dearly beloved . longed 119 013 
Psa /^{longed /for thy commandments . longed 119 017 Psa /^{longed /for thy salvation , O LORD ; and thy law 
is my delight . longed 013 039 IISa /^{longed /to go forth unto Absalom : for he was comforted concerning 
Amnon , seeing he was dead . longedst 031 030 Gen /^{longedst /after thy father's house , yet wherefore hast thou 
stolen my gods ? prolonged 012 022 Eze /^{prolonged /and every vision faileth ? prolonged 005 016 Deu 
/^{prolonged /and that it may go well with thee, in the land which the LORD thy God giveth thee. prolonged 012 
028 Eze /^{prolonged /any more, but the word which I have spoken shall be done , saith the Lord GOD . 
prolonged 007 012 Dan /^{prolonged /for a season and time . prolonged 012 025 Eze /^{prolonged /for in your 
days , O rebellious house , will I say the word , and will perform it, saith the Lord GOD . prolonged 008 012 Ecc 
/^{prolonged /yet surely I know that it shall be well with them that fear God , which fear before him: belonged 12 
- longed 8 - longedst 1 - prolonged 9 - longed <2SA13 -39> And [the soul of] king David {longed} to go forth 
unto Absalom: for he was comforted concerning Amnon, seeing he was dead. longed <2SA23 -15> And David 
{longed}, and said, Oh that one would give me drink of the water of the well of Bethlehem, which [is] by the gate!
longed <1CH11 -17> And David {longed}, and said, Oh that one would give me drink of the water of the well of 
Bethlehem, that [is] at the gate! longed Behold, I have {longed} after thy precepts: quicken me in thy 
righteousness. longed I opened my mouth, and panted: for I {longed} for thy commandments. longed I have 
{longed} for thy salvation, O LORD; and thy law [is] my delight. longed For he {longed} after you all, and was 
full of heaviness, because that ye had heard that he had been sick. longed Therefore, my brethren, dearly beloved 
and {longed} for, my joy and crown, so stand fast in the Lord, my] dearly beloved. 



longed , 1CH , 11:17 longed , 2SA , 13:39 , 2SA , 23:15 longed , PHP , 2:26 , PHP , 4:1 longed , PS , 119:40 , PS ,
119:131 , PS , 119:174 longedst , GE , 31:30 



I 1510 # eimi {imee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary and defective 
verb; I exist (used only when emphatic): -- am, have been, X it is {I}, was. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258,
2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql I 1691 # eme {emeh'}; a prolonged form of 3165; me: -- {I}, me, 
my(-self).[ql I 1698 # emoi {emoy'}; a prolonged form of 3427; to me: -- {I}, me, mine, my.[ql I 2983 # lambano 
{lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in 
very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is 
rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be
amazed, assay, attain, bring, X when {I} call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X 
after), take (away, up). [ql Sometimes 2252 # emen {ay'-mane}; a prolonged form of 2358; I was: -- be, was. 
[{Sometimes} unexpressed].[ql abide 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o}
(of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various 
applications (literally or figuratively): -- {abide}, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, 
present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087.[ql abide 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently 
a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- 
{abide}, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + 
content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, 
perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + 
transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql accept 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a 
primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and 
figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have 
offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- {accept}, + be amazed, assay, attain, bring, X 
when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up).[ql 
accomplish 4130 # pletho {play'-tho}; a prolonged form of a primary pleo {pleh'-o} (which appears only as an 
alternate in certain tenses and in the reduplicated form pimplemi); to "fill" (literally or figuratively [imbue, 
influence, supply]); specifically, to fulfil (time): -- {accomplish}, full (...come), furnish.[ql accounted 1380 # 
dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in certain tenses; 
compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- be 
{accounted}, (of own) please(-ure), be of reputation, seem (good), suppose, think, trow.[ql addict 5021 # tasso 
{tas'-so}; a prolonged form of a primary verb (which latter appears only in certain tenses); to arrange in an orderly
manner, i.e. assign or dispose (to a certain position or lot): -- {addict}, appoint, determine, ordain, set. [ql 
adulteress 3428 # moichalis {moy-khal-is'}; a prolonged form of the feminine of 3432; an adulteress (literally or 
figuratively): -- {adulteress}(-ous, -y).[ql adventure 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary 
verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by 
implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- {adventure}, bestow, bring forth, 
commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite 
(+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql advise 5087 # tithemi 
{tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to 
place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus 
different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and 
utterly prostrate): -- + {advise}, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), 
make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql afraid 3173 # megas {meg'-as}; [including the 
prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in
a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, great(-est), high, large, loud, mighty, + (be) sore ({afraid}), 
strong, X to years.[ql after 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, i.e. 
utter words: -- preach, say, speak ({after}), talk, tell, utter. Compare 3004.[ql after 3713 # oregomai 
{or-eg'-om-ahee}; middle voice of apparently a prolonged form of an obsolete primary [compare 3735]; to stretch 
oneself, i.e. reach out after (long for): -- covet {after}, desire.[ql after 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and 
causative) form of a primary verb dio (to flee; compare the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or 
figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow ({after}), given to, (suffer) persecute(-ion), press 
forward.[ql after 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an 
alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or 
active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more 
violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), 
+ forget, have, hold, obtain, receive (X {after}), take (away, up).[ql agree 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a 



prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + 
{agree}, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, 
perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + 
transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql allow 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a 
primary verb; to "know" (absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with
others not thus clearly expressed): -- {allow}, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can
speak, be sure, understand.[ql am 1510 # eimi {imee'}; the first person singular present indicative; a prolonged 
form of a primary and defective verb; I exist (used only when emphatic): -- {am}, have been, X it is I, was. See 
also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql amazed 2983 # lambano 
{lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in 
very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is 
rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be
{amazed}, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X 
after), take (away, up).[ql any 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to 
make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, 
be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without {any} delay, 
(would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the 
ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 
4238.[ql appear 3700 # optanomai {op-tan'-om-ahee}; a (middle voice) prolonged form of the primary (middle 
voice) optomai {op'-tom- ahee}; which is used for it in certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze (i.e. 
with wide-open eyes, as at something remarkable; and thus differing from 991, which denotes simply voluntary 
observation; and from 1492, which expresses merely mechanical, passive or casual vision; while 2300, and still 
more emphatically its intensive 2334, signifies an earnest but more continued inspection; and 4648 a watching 
from a distance): -- {appear}, look, see, shew self.[ql appoint 5021 # tasso {tas'-so}; a prolonged form of a 
primary verb (which latter appears only in certain tenses); to arrange in an orderly manner, i.e. assign or dispose 
(to a certain position or lot): -- addict, {appoint}, determine, ordain, set. [ql appoint 2476 # histemi {his'-tay-mee};
a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand 
(transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, {appoint}, bring, 
continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087.[ql 
appoint 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or 
horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 
2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, {appoint}, bow, commit, conceive, give, X kneel 
down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql appoint 4160 # poieo 
{poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more 
or less direct): -- abide, + agree, {appoint}, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, 
cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, 
give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move 
me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql aside 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a 
prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the 
widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 
2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly 
prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down, lay ({aside}, down, up), make, 
ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql ask 4441 # punthanomai {poon-than'-om-ahee}; middle 
voice prolonged from a primary putho (which occurs only as an alternate in certain tenses); to question, i.e. 
ascertain by inquiry (as a matter of information merely; and thus differing from 2065, which properly means a 
request as a favor; and from 154, which is strictly a demand for something due; as well as from 2212, which 
implies a search for something hidden; and from 1189, which involves the idea of urgent need); by implication, to 
learn (by casual intelligence): -- {ask}, demand, enquire, understand.[ql assay 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a 
prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many 
applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather 



subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be 
amazed, {assay}, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X 
after), take (away, up).[ql assist 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 
3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) 
substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- {assist}, bring before, command, commend, give 
presently, present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql asunder 2997 # lascho 
{las'-kho}; a strengthened form of a primary verb, which only occurs in this and another prolonged form as 
alternate in certain tenses; to crack open (from a fall): -- burst {asunder}.[ql attain 2983 # lambano {lam-ban'-o}; 
a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many 
applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather 
subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be 
amazed, assay, {attain}, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X 
after), take (away, up).[ql avenge 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; 
to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X {avenge}, + band 
together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, 
(would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the 
ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 
4238.[ql aware 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a 
great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
allow, be {aware} (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, understand.[ql away 
2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain 
tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; 
whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or 
remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold,
obtain, receive (X after), take ({away}, up). [ql band 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an
obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + {band} together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have
purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql be 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" 
(absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly 
expressed): -- allow, be aware (of), feel, (have) know(- ledge), perceived, {be} resolved, can speak, be sure, 
understand. [ql be 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a
great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- 
allow, {be} aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, understand.[ql be 
1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great variety of 
applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- allow, be aware 
(of), feel, (have) know(- ledge), perceived, be resolved, can speak, {be} sure, understand. [ql be 1380 # dokeo 
{dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in certain tenses; 
compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- 
{be} accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, seem (good), suppose, think, trow.[ql be 1380 # dokeo 
{dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in certain tenses; 
compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- be 
accounted, (of own) please(-ure), {be} of reputation, seem (good), suppose, think, trow.[ql be 2252 # emen 
{ay'mane}; a prolonged form of 2358; I was: -- {be}, was. [Sometimes unexpressed].[ql be 2975 # lagchano 
{lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is only used as an alternate in certain tenses; to lot, i.e. 
determine (by implication, receive) especially by lot: -- his lot {be}, cast lots, obtain.[ql be 2983 # lambano 
{lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in 
very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is 
rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + 
{be} amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X 
after), take (away, up). [ql be 3182 # methusko {meth-oos'-ko}; a prolonged (transitive) form of 3184; to 
intoxicate: -- {be} drunk(-en).[ql be 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, 



plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear)
exceedingly, great(-est), high, large, loud, mighty, + ({be}) sore (afraid), strong, X to years.[ql be 3403 # 
mimnesko {mim-nace'-ko}; a prolonged form of 3415 (from which some of the tenses are borrowed); to remind, 
i.e. (middle voice) to recall to mind: -- {be} mindful, remember.[ql be 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain 
tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); 
to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, 
{be} bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 
3785.[ql be 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably 
from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation 
(ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), ({be}) due(-ty), be guilty 
(indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql be 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain 
tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); 
to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, 
be bound, ({be}) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 
3785.[ql be 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably 
from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation 
(ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), {be} guilty 
(indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql be 4092 # pimpremi {pim'-pray-mee}; a 
reduplicated and prolonged form of a primary preo {preh'-o}; which occurs only as an alternate in certain tenses); 
to fire, i.e. burn (figuratively and passively, become inflamed with fever): -- {be} (X should have) swollen.[ql be 
4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, {be}, bear, + bewray, bring
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql bear 4160 # poieo 
{poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more 
or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, {bear}, + bewray, bring (forth), cast out, 
cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, 
give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move 
me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql been 1510 # eimi {imee'}; the first person 
singular present indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; I exist (used only when emphatic): -
- am, have {been}, X it is I, was. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 
5600.[ql before 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to
stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring {before}, command, commend, give presently, present,
prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql before 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or 
prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, 
(specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, 
bring before, command, commend, give presently, present, prove, provide, shew, stand ({before}, by, here, up, 
with), yield.[ql behold 2300 # theaomai {theh-ah'-om-ahee}; a prolonged form of a primary verb; to look closely 
at, i.e. (by implication) perceive (literally or figuratively); by extension to visit: -- {behold}, look (upon), see. 
Compare 3700.[ql behove 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo 
{of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to 
be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- {behove}, be bound, (be) debt(-or), (be) 
due(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql bestow 1325 # didomi 
{did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used 
in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, {bestow}, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, 
number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), 
suffer, take, utter, yield. [ql bewray 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete 
primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + 
band together, be, bear, + {bewray}, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without 
any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + 



lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have 
purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql bewray 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; 
to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band 
together, be, bear, + {bewray}, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any 
delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten 
the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238.[ql bite 1143 # dakno {dak'-no}; a prolonged form of a primary root; to bite, i.e. (figuratively) 
thwart: -- {bite}.[ql bite 1143 # dakno {dak'-no}; a prolonged form of a primary root; to bite, i.e. (figuratively) 
thwart: -- {bite}.[ql blessed 3107 # makarios {mak-ar'-ee-os}; a prolonged form of the poetical makar (meaning 
the same); supremely blest; by extension, fortunate, well off: -- {blessed}, happy(X -ier).[ql blessed 3107 # 
makarios {mak-ar'-ee-os}; a prolonged form of the poetical makar (meaning the same); supremely blest; by 
extension, fortunate, well off: -- {blessed}, happy(X -ier).[ql bound 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses)
its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe 
(pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be 
{bound}, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql 
bow 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate 
in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal 
posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is 
properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, {bow}, commit, conceive, give, X kneel down, lay 
(aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql break 4486 # rhegnumi 
{hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both prolonged forms of rheko (which appears only in certain forms, and
is itself probably a strengthened form of agnumi [see in 2608]); to "break", "wreck" or "crack", i.e. (especially)to 
sunder (by separation of the parts; 2608 being its intensive [with the preposition in composition], and 2352 a 
shattering to minute fragments; but not a reduction to the constituent particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by 
implication, to convulse (wih spasms); figuratively, to give vent to joyful emotions: -- {break} (forth), burst, rend,
tear.[ql bring 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, 
and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally or 
figuratively): -- abide, appoint, {bring}, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand 
(by, forth, still, up). Compare 5087.[ql bring 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano 
{par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) 
recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, {bring} before, 
command, commend, give presently, present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql 
bring 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the 
tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly 
modified by the connection): -- adventure, bestow, {bring} forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, 
minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the
hand), suffer, take, utter, yield. [ql bring 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which
is use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly 
objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 
is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, {bring}, X when I call, catch, come on 
(X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up).[ql bring 4160 # poieo {poy-eh'-o}; 
apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less 
direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, {bring} (forth), cast out, cause, 
commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, 
have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, 
observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, 
take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql brokenheart 2588 # kardia {kar-dee'-ah}; 
prolonged from a primary kar (Latin, cor, "heart"); the heart, i.e. (figuratively) the thoughts or feelings (mind); 
also (by analogy) the middle: -- (+ {broken-)heart}(-ed).[ql burst 2997 # lascho {las'-kho}; a strengthened form of
a primary verb, which only occurs in this and another prolonged form as alternate in certain tenses; to crack open 
(from a fall): -- {burst} asunder.[ql burst 4486 # rhegnumi {hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both 
prolonged forms of rheko (which appears only in certain forms, and is itself probably a strengthened form of 
agnumi [see in 2608]); to "break", "wreck" or "crack", i.e. (especially)to sunder (by separation of the parts; 2608 



being its intensive [with the preposition in composition], and 2352 a shattering to minute fragments; but not a 
reduction to the constituent particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by implication, to convulse (wih spasms); 
figuratively, to give vent to joyful emotions: -- break (forth), {burst}, rend, tear.[ql by 2476 # histemi 
{his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain 
tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, 
appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand ({by}, forth, still, up). 
Compare 5087.[ql by 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 
2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, present, 
prove, provide, shew, stand (before, {by}, here, up, with), yield.[ql call 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a 
prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many 
applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather 
subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be 
amazed, assay, attain, bring, X when I {call}, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X 
after), take (away, up). [ql can 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" 
(absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly 
expressed): -- allow, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, {can} speak, be sure, 
understand.[ql carry 1643 # elauno {el-ow'-no}; a prolonged form of a primary verb (obsolete except in certain 
tenses as an altern. of this) of uncertain affin; to push (as wind, oars or demonic power): -- {carry}, drive, row.[ql 
cast 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is only used as an alternate in 
certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, receive) especially by lot: -- his lot be, {cast} lots, obtain.[ql 
cast 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), {cast} out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql catch 2983 # lambano 
{lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in 
very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is 
rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be
amazed, assay, attain, bring, X when I call, {catch}, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X 
after), take (away, up).[ql cause 2358 # thriambeuo {three-am-byoo'-o}; from a prolonged compound of the base 
of 2360; and a derivative of 680 (meaning a noisy iambus, sung in honor of Bacchus); to make an acclamatory 
procession, i.e. (figuratively) to conquer or (by Hebraism) to give victory: -- ({cause}) to triumph (over).[ql cause 
4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), cast out, {cause}, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql clothe 1737 # 
endidusko {en-did-oos'-ko}; a prolonged form of 1746; to invest (with a garment): -- {clothe} in, wear.[ql come 
2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain 
tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; 
whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or 
remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, {come} on (X unto), + forget, have, 
hold, obtain, receive (X after), take (away, up). [ql command 4483 # rheo {hreh'-o}; for certain tenses of which a 
prolonged form ereo {er-eh'-o}; is used; and both as alternate for 2036; perhaps akin (or ident.) with 4482 
(through the idea of pouring forth); to utter, i.e. speak or say: -- {command}, make, say, speak (of). Compare 
3004.[ql command 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 
2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, {command}, commend, give presently, present,
prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql commend 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or 
prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, 
(specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, 
bring before, command, {commend}, give presently, present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, 



with), yield.[ql commit 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an 
altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, {commit}, deliver (up), give, 
grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql commit 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form 
of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, 
literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which 
properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise,
appoint, bow, {commit}, conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set 
(forth), settle, sink down.[ql commit 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete 
primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + 
band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, {commit}, + content, continue, deal, + without 
any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + 
lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have 
purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql compassion 3627 # oikteiro {oyk-ti'-ro}; also (in certain tenses) prolonged oiktereo 
{oyk-ter-eh'-o}; from oiktos (pity); to exercise pity: -- have {compassion} on.[ql conceive 5087 # tithemi 
{tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to 
place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus 
different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and 
utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, {conceive}, give, X kneel down, lay (aside, down, up), 
make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql conscience 4893 # suneidesis {soon-i'-day-sis}; from 
a prolonged form of 4894; co-perception, i.e. moral consciousness: -- {conscience}.[ql content 4160 # poieo 
{poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more 
or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, 
cause, commit, + {content}, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, 
give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move 
me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql continue 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a 
prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand 
(transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, 
{continue}, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 
5087.[ql continue 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do 
(in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, {continue}, deal, + without any delay, (would) do(-ing), 
execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, 
+ none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X 
secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql covenant 2476 #
histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in 
certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- 
abide, appoint, bring, continue, {covenant}, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, 
up). Compare 5087.[ql covet 3713 # oregomai {or-eg'-om-ahee}; middle voice of apparently a prolonged form of 
an obsolete primary [compare 3735]; to stretch oneself, i.e. reach out after (long for): -- {covet} after, desire.[ql 
deal 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, {deal}, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql debt 3784 # opheilo 
{of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through
the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to 
fail in duty: -- behove, be bound, (be) {debt}(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, 
should. See also 3785.[ql delay 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to 
make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, 
be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any {delay}, 



(would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the 
ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 
4238.[ql deliver 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in 
most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, {deliver} (up), give, grant, hinder, 
make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm
of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql demand 4441 # punthanomai {poon-than'-om-ahee}; middle voice 
prolonged from a primary putho (which occurs only as an alternate in certain tenses); to question, i.e. ascertain by 
inquiry (as a matter of information merely; and thus differing from 2065, which properly means a request as a 
favor; and from 154, which is strictly a demand for something due; as well as from 2212, which implies a search 
for something hidden; and from 1189, which involves the idea of urgent need); by implication, to learn (by casual 
intelligence): -- ask, {demand}, enquire, understand.[ql desire 3713 # oregomai {or-eg'-om-ahee}; middle voice of
apparently a prolonged form of an obsolete primary [compare 3735]; to stretch oneself, i.e. reach out after (long 
for): -- covet after, {desire}.[ql desire 2307 # thelema {thel'-ay-mah}; from the prolonged form of 2309; a 
determination (properly, the thing), i.e. (actively) choice (specially, purpose, decree; abstractly, volition) or 
(passively) inclination: -- {desire}, pleasure, will.[ql destruction 3639 # olethros {ol'-eth-ros}; from a primary 
ollumi (to destroy; a prolonged form); ruin, i.e. death, punishment: -- {destruction}.[ql determine 5021 # tasso 
{tas'-so}; a prolonged form of a primary verb (which latter appears only in certain tenses); to arrange in an orderly
manner, i.e. assign or dispose (to a certain position or lot): -- addict, appoint, {determine}, ordain, set. [ql do 4160 
# poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) {do}(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql down 5087 # tithemi 
{tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to 
place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus 
different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and 
utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel {down}, lay (aside, down, up), 
make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql down 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form
of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, 
literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which 
properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise,
appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set 
(forth), settle, sink {down}.[ql down 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} 
(which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; 
properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and 
active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, 
conceive, give, X kneel down, lay (aside, {down}, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink 
down.[ql drink 4095 # pino {pee'-no}; a prolonged form of pio {pee'-o}; which (together with another form poo 
{po'-o}; occurs only as an alternate in certain tenses; to imbibe (literally or figuratively): -- {drink}.[ql drive 1643 
# elauno {el-ow'-no}; a prolonged form of a primary verb (obsolete except in certain tenses as an altern. of this) of
uncertain affin; to push (as wind, oars or demonic power): -- carry, {drive}, row.[ql drunk 3182 # methusko 
{meth-oos'-ko}; a prolonged (transitive) form of 3184; to intoxicate: -- be {drunk}(-en).[ql due 3784 # opheilo 
{of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through
the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to 
fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) {due}(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, 
should. See also 3785.[ql eat 0977 # bibrosko {bib-ro'-sko}; a reduplicated and prolonged form of an obsolete 
primary verb [perhaps causative of 1006]; to eat: -- {eat}.[ql exceedingly 3173 # megas {meg'-as}; [including the 
prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in
a very wide application): -- (+ fear) {exceedingly}, great(-est), high, large, loud, mighty, + (be) sore (afraid), 
strong, X to years.[ql execute 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to 
make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, 
be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 



do(-ing), {execute}, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, 
make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, +
raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql 
exercise 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very 
wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, 
bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
{exercise}, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none 
of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql fear 3173 # megas 
{meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big 
(literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ {fear}) exceedingly, great(-est), high, large, loud, 
mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years.[ql feel 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a 
primary verb; to "know" (absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with
others not thus clearly expressed): -- allow, be aware (of), {feel}, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can
speak, be sure, understand.[ql fill 2767 # kerannumi {ker-an'-noo-mee}; a prolonged form of a more primary 
kerao {ker-ah'-o} (which is used in certain tenses); to mingle, i.e. (by implication) to pour out (for drinking): -- 
{fill}, pour out. Compare 3396.[ql find 2147 # heurisko {hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro 
{hyoo'-ro}; which (together with another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except 
the present and imperfect; to find (literally or figuratively): -- {find}, get, obtain, perceive, see.[ql flood 4132 # 
plemmura {plame-moo'-rah}; prolonged from 4130; flood-tide, i.e. (by analogy) a freshet: -- {flood}.[ql flow 
4482 # rheo {hreh'-o}; a primary verb; for some tenses of which a prolonged form rheuo {hryoo'-o} is used; to 
flow ("run"; as water): -- {flow}.[ql follow 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a 
primary verb dio (to flee; compare the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by implication,
to persecute: -- ensue, {follow} (after), given to, (suffer) persecute(-ion), press forward.[ql foreign 1973 # 
epipothetos {ep-ee-poth'-ay-tos}; from 1909 and a derivative of the latter part of 1971; yearned upon, i.e. greatly 
loved: -- longed {foreign}[ql forget 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is 
use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly 
objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 
is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X
unto), + {forget}, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up).[ql forth 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a 
prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand 
(transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, 
continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand (by, {forth}, still, up). Compare 
5087.[ql forth 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in 
most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring {forth}, commit, deliver (up), give, grant, hinder, 
make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm
of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql forth 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo 
{theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and 
figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an 
upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, 
commit, conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set ({forth}), settle, sink
down.[ql forth 4486 # rhegnumi {hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both prolonged forms of rheko (which 
appears only in certain forms, and is itself probably a strengthened form of agnumi [see in 2608]); to "break", 
"wreck" or "crack", i.e. (especially)to sunder (by separation of the parts; 2608 being its intensive [with the 
preposition in composition], and 2352 a shattering to minute fragments; but not a reduction to the constituent 
particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by implication, to convulse (wih spasms); figuratively, to give vent to 
joyful emotions: -- break ({forth}), burst, rend, tear.[ql forth 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged 
form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, 
appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring ({forth}), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, 
perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + 
transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql forward 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) 
form of a primary verb dio (to flee; compare the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by 



implication, to persecute: -- ensue, follow (after), given to, (suffer) persecute(-ion), press {forward}.[ql fulfil 4160
# poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, {fulfil}, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none 
of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql full 4130 # pletho 
{play'-tho}; a prolonged form of a primary pleo {pleh'-o} (which appears only as an alternate in certain tenses and
in the reduplicated form pimplemi); to "fill" (literally or figuratively [imbue, influence, supply]); specifically, to 
fulfil (time): -- accomplish, {full} (...come), furnish.[ql furnish 4130 # pletho {play'-tho}; a prolonged form of a 
primary pleo {pleh'-o} (which appears only as an alternate in certain tenses and in the reduplicated form 
pimplemi); to "fill" (literally or figuratively [imbue, influence, supply]); specifically, to fulfil (time): -- 
accomplish, full (...come), {furnish}.[ql gain 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an 
obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, {gain}, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have
purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql get 2147 # heurisko {hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro {hyoo'-ro}; 
which (together with another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except the present 
and imperfect; to find (literally or figuratively): -- find, {get}, obtain, perceive, see.[ql give 0837 # auzano 
{owx-an'-o}; a prolonged form of a primary verb; to grow ("wax"), i.e. enlarge (literal or figurative, active or 
passive): -- grow (up), ({give} the) increase.[ql give 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano 
{par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) 
recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, 
command, commend, {give} presently, present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql 
give 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the 
tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly 
modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), {give}, grant, hinder, make, 
minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the
hand), suffer, take, utter, yield.[ql give 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo 
{theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and 
figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an 
upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, 
commit, conceive, {give}, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink
down.[ql give 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), 
execute, exercise, fulfil, gain, {give}, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X 
mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising 
up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql given 
1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare the base of 
1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow (after), {given} 
to, (suffer) persecute(-ion), press forward.[ql go 4570 # sbennumi {sben'-noo-mee}; a prolonged form of an 
apparently primary verb; to extinguish (literally or figuratively): -- {go} out, quench.[ql good 1380 # dokeo 
{dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in certain tenses; 
compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- be 
accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, seem ({good}), suppose, think, trow.[ql grant 1325 # didomi 
{did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used 
in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, {grant}, hinder, make, minister, 
number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), 
suffer, take, utter, yield.[ql great 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, 
plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear)
exceedingly, {great}(-est), high, large, loud, mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years.[ql grow 0837 # 



auzano {owx-an'-o}; a prolonged form of a primary verb; to grow ("wax"), i.e. enlarge (literal or figurative, active 
or passive): -- {grow} (up), (give the) increase.[ql guilty 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its 
prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe 
(pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be 
bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be {guilty} (indebted), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql 
hand 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the 
tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly 
modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, 
minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the {hand}), strike (+ with the palm of 
the hand), suffer, take, utter, yield. [ql hand 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb 
(which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by 
implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, 
commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite 
(+ with the hand), strike (+ with the palm of the {hand}), suffer, take, utter, yield.[ql handle 2345 # thiggano 
{thing-gan'-o}; a prolonged form of an obsolete primary thigo (to finger); to manipulate, i.e. have to do with; by 
implication, to injure: -- {handle}, touch.[ql hang 2910 # kremannumi {krem-an'-noo-mee}; a prolonged form of a
primary verb; to hang: -- {hang}.[ql happy 3107 # makarios {mak-ar'-ee-os}; a prolonged form of the poetical 
makar (meaning the same); supremely blest; by extension, fortunate, well off: -- blessed, {happy}(X -ier).[ql have 
3627 # oikteiro {oyk-ti'-ro}; also (in certain tenses) prolonged oiktereo {oyk-ter-eh'-o}; from oiktos (pity); to 
exercise pity: -- {have} compassion on.[ql have 4092 # pimpremi {pim'-pray-mee}; a reduplicated and prolonged 
form of a primary preo {preh'-o}; which occurs only as an alternate in certain tenses); to fire, i.e. burn 
(figuratively and passively, become inflamed with fever): -- be (X should {have}) swollen.[ql have 1510 # eimi 
{imee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; I exist 
(used only when emphatic): -- am, {have} been, X it is I, was. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070,
2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql have 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to 
"know" (absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus 
clearly expressed): -- allow, be aware (of), feel, ({have}) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure,
understand.[ql have 3685 # oninemi {on-in'-ay-mee}; a prolonged form of an apparently primary verb (onomai, to
slur); for which another prolonged form (onao) is used as an alternate in some tenses [unless indeed it be identical 
with the base of 3686 through the idea of notoriety]; to gratify, i.e. (middle voice) to derive pleasure or advantage 
from: -- {have} joy.[ql have 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an
altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, 
grant, hinder, make, minister, number, offer, {have} power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql have 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of
a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and 
figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have 
offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X 
when I call, catch, come on (X unto), + forget, {have}, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). [ql have 
4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + {have} purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql have 4160 # poieo 
{poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more 
or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, 
cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, 
give, {have}, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move 
me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql hen 3733 # ornis {or'-nis}; probably from a
prolonged form of the base of 3735; a bird (as rising in the air), i.e. (specifically) a hen (or female domestic fowl): 
-- {hen}.[ql here 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; 
to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, present, 



prove, provide, shew, stand (before, by, {here}, up, with), yield.[ql high 3173 # megas {meg'-as}; [including the 
prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in
a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, great(-est), {high}, large, loud, mighty, + (be) sore (afraid), 
strong, X to years.[ql hinder 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an
altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, 
grant, {hinder}, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql his 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form 
of a primary verb, which is only used as an alternate in certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, 
receive) especially by lot: -- {his} lot be, cast lots, obtain.[ql hither 1759 # enthade {en-thad'-eh}; from a 
prolonged form of 1722; properly, within, i.e. (of place) here, hither: -- (t- )here, {hither}.[ql hold 2476 # histemi 
{his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain 
tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, 
appoint, bring, continue, covenant, establish, {hold} up, lay, present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, up). 
Compare 5087.[ql hold 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an
alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or 
active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more 
violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), 
+ forget, have, {hold}, obtain, receive (X after), take (away, up). [ql hold 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a 
prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + 
agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, {hold}, X 
journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, 
perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + 
transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql in 1737 # endidusko {en-did-oos'-ko}; a prolonged form of 
1746; to invest (with a garment): -- clothe {in}, wear.[ql increase 0837 # auzano {owx-an'-o}; a prolonged form of
a primary verb; to grow ("wax"), i.e. enlarge (literal or figurative, active or passive): -- grow (up), (give the) 
{increase}.[ql indebted 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; 
probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under 
obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be 
guilty ({indebted}), (must) need(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql is 1510 # eimi {imee'}; the first person 
singular present indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; I exist (used only when emphatic): -
- am, have been, X it {is} I, was. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 
5600.[ql it 1510 # eimi {imee'}; the first person singular present indicative; a prolonged form of a primary and 
defective verb; I exist (used only when emphatic): -- am, have been, X {it} is I, was. See also 1488, 1498, 1511, 
1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql journeying 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a 
prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + 
agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
{journeying}, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, 
ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, 
tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql joy 3685 # oninemi {on-in'-ay-mee}; a prolonged form 
of an apparently primary verb (onomai, to slur); for which another prolonged form (onao) is used as an alternate in
some tenses [unless indeed it be identical with the base of 3686 through the idea of notoriety]; to gratify, i.e. 
(middle voice) to derive pleasure or advantage from: -- have {joy}.[ql keep 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently 
a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, 
+ agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
journeying, {keep}, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, 
ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, 
tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql kneel 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form 
of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, 
literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which 
properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise,
appoint, bow, commit, conceive, give, X {kneel} down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set 



(forth), settle, sink down.[ql know 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" 
(absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly 
expressed): -- allow, be aware (of), feel, (have) {know}(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, 
understand.[ql large 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, 
etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, 
great(-est), high, {large}, loud, mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years.[ql law 4160 # poieo {poy-eh'-o}; 
apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less 
direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, 
commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, 
have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, 
observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, 
take, tarry, + transgress the {law}, work, yield. Compare 4238.[ql lay 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged 
form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand (transitively or 
intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, 
establish, hold up, {lay}, present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087.[ql lay 4160 # poieo 
{poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more 
or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, 
cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, 
give, have, hold, X journeying, keep, + {lay} wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move 
me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql lay 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a 
prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the 
widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 
2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly 
prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down, {lay} (aside, down, up), make, 
ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql leave 5277 # hupolimpano {hoop-ol-im-pan'-o}; a prolonged
form for 5275; to leave behind, i.e. bequeath: -- {leave}.[ql lighten 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a 
prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + 
agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
journeying, keep, + lay wait, + {lighten} the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, 
ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, 
tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql longed 1973 # epipothetos {ep-ee-poth'-ay-tos}; from 
1909 and a derivative of the latter part of 1971; yearned upon, i.e. greatly loved: -- {longed} foreign[ql look 2300 
# theaomai {theh-ah'-om-ahee}; a prolonged form of a primary verb; to look closely at, i.e. (by implication) 
perceive (literally or figuratively); by extension to visit: -- behold, {look} (upon), see. Compare 3700.[ql look 
3700 # optanomai {op-tan'-om-ahee}; a (middle voice) prolonged form of the primary (middle voice) optomai 
{op'-tom- ahee}; which is used for it in certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze (i.e. with wide-open 
eyes, as at something remarkable; and thus differing from 991, which denotes simply voluntary observation; and 
from 1492, which expresses merely mechanical, passive or casual vision; while 2300, and still more emphatically 
its intensive 2334, signifies an earnest but more continued inspection; and 4648 a watching from a distance): -- 
appear, {look}, see, shew self.[ql lot 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which 
is only used as an alternate in certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, receive) especially by lot: -- his 
{lot} be, cast lots, obtain.[ql lots 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is 
only used as an alternate in certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, receive) especially by lot: -- his lot
be, cast {lots}, obtain.[ql loud 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural 
megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) 
exceedingly, great(-est), high, large, {loud}, mighty, + (be) sore (afraid), strong, X to years.[ql lump 5445 # 
phurama {foo'-ram-ah}; from a prolonged form of phuro (to mix a liquid with a solid; perhaps akin to 5453 
through the idea of swelling in bulk), mean to knead; a mass of dough: -- {lump}.[ql make 4483 # rheo {hreh'-o}; 
for certain tenses of which a prolonged form ereo {er-eh'-o}; is used; and both as alternate for 2036; perhaps akin 
(or ident.) with 4482 (through the idea of pouring forth); to utter, i.e. speak or say: -- command, {make}, say, 
speak (of). Compare 3004.[ql make 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is 
used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, 
literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver 



(up), give, grant, hinder, {make}, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the 
hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql make 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a 
prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the 
widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 
2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly 
prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), {make}, 
ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql make 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form
of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, 
X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, {make}, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + 
have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, 
work, yield. Compare 4238.[ql me 1691 # eme {emeh'}; a prolonged form of 3165; me: -- I, {me}, my(-self).[ql 
me 1698 # emoi {emoy'}; a prolonged form of 3427; to me: -- I, {me}, mine, my.[ql me 1700 # emou {emoo'}; a 
prolonged form of 3449; of me: -- {me}, mine, my.[ql me 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form 
of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, 
X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move {me}, observe, ordain, perform, provide, + 
have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, 
work, yield. Compare 4238.[ql mean 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete 
primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + 
band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any 
delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten 
the ship, make, X {mean}, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238.[ql mighty 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural 
megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) 
exceedingly, great(-est), high, large, loud, {mighty}, + (be) sore (afraid), strong, X to years.[ql mindful 3403 # 
mimnesko {mim-nace'-ko}; a prolonged form of 3415 (from which some of the tenses are borrowed); to remind, i.
e. (middle voice) to recall to mind: -- be {mindful}, remember. [ql mine 1700 # emou {em-oo'}; a prolonged form
of 3449; of me: -- me, {mine}, my.[ql mine 1698 # emoi {em-oy'}; a prolonged form of 3427; to me: -- I, me, 
{mine}, my.[ql minister 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an 
altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, 
grant, hinder, make, {minister}, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql move 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged 
form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, 
appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue,
deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + 
lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things {move} me, observe, ordain, perform, provide, 
+ have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, 
work, yield. Compare 4238.[ql must 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo 
{of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to 
be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) 
due(-ty), be guilty (indebted), ({must}) need(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql my 1691 # eme {emeh'}; a
prolonged form of 3165; me: -- I, me, {my}(-self).[ql my 1698 # emoi {emoy'}; a prolonged form of 3427; to me: 
-- I, me, mine, {my}.[ql my 1700 # emou {emoo'}; a prolonged form of 3449; of me: -- me, mine, {my}.[ql need 
3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base 
of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, 
should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) 
{need}(-s), ought, owe, should. See also 3785.[ql none 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of 
an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 



wait, + lighten the ship, make, X mean, + {none} of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + 
have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, 
work, yield. Compare 4238.[ql now 3570 # nuni {noo-nee'}; a prolonged form of 3568 for emphasis; just now: -- 
{now}.[ql number 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in
most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; 
greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, 
make, minister, {number}, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the 
palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql observe 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of 
an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, {observe}, ordain, perform, provide, + 
have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, 
work, yield. Compare 4238.[ql obtain 2975 # lagchano {lang-khan'-o}; a prolonged form of a primary verb, which
is only used as an alternate in certain tenses; to lot, i.e. determine (by implication, receive) especially by lot: -- his 
lot be, cast lots, {obtain}.[ql obtain 2147 # heurisko {hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro 
{hyoo'-ro}; which (together with another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except 
the present and imperfect; to find (literally or figuratively): -- find, get, {obtain}, perceive, see.[ql obtain 2983 # 
lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to 
take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 
1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- 
accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, {obtain}, 
receive (X after), take (away, up).[ql of 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to 
"know" (absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus 
clearly expressed): -- allow, be aware ({of}), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure,
understand.[ql of 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an 
alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem 
(truthfully or uncertainly): -- be accounted, ({of} own) please(-ure), be of reputation, seem (good), suppose, think,
trow.[ql of 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an 
alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem 
(truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be {of} reputation, seem (good), suppose, think,
trow.[ql of 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of
the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly 
modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, 
minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm {of} 
the hand), suffer, take, utter, yield.[ql of 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete 
primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + 
band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any 
delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten 
the ship, make, X mean, + none {of} these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238.[ql of 4483 # rheo {hreh'-o}; for certain tenses of which a prolonged form ereo {er-eh'-o}; is used; 
and both as alternate for 2036; perhaps akin (or ident.) with 4482 (through the idea of pouring forth); to utter, i.e. 
speak or say: -- command, make, say, speak ({of}). Compare 3004.[ql offer 1325 # didomi {did'-o-mee}; a 
prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide 
application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure,
bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, {offer}, have power, put, 
receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql on 
2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as an alternate in certain 
tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or active, to get hold of; 
whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more violent, to seize or 
remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come {on} (X unto), + forget, have, 
hold, obtain, receive (X after), take (away, up). [ql on 3627 # oikteiro {oyk-ti'-ro}; also (in certain tenses) 
prolonged oiktereo {oyk-ter-eh'-o}; from oiktos (pity); to exercise pity: -- have compassion {on}.[ql ordain 5021 #
tasso {tas'-so}; a prolonged form of a primary verb (which latter appears only in certain tenses); to arrange in an 



orderly manner, i.e. assign or dispose (to a certain position or lot): -- addict, appoint, determine, {ordain}, set. [ql 
ordain 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as 
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or 
horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 
2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down,
lay (aside, down, up), make, {ordain}, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql ordain 4160 # poieo 
{poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more 
or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, 
cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, 
give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move 
me, observe, {ordain}, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql ought 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in 
certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of 
accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: 
-- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), {ought}, owe, should. See 
also 3785.[ql out 2767 # kerannumi {ker-an'-noo-mee}; a prolonged form of a more primary kerao {ker-ah'-o} 
(which is used in certain tenses); to mingle, i.e. (by implication) to pour out (for drinking): -- fill, pour {out}. 
Compare 3396.[ql out 4570 # sbennumi {sben'-noo-mee}; a prolonged form of an apparently primary verb; to 
extinguish (literally or figuratively): -- go {out}, quench.[ql out 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged 
form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, 
appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast {out}, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, 
perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + 
transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql out 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of 
an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have
purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot {out}, spend, take, tarry, + transgress the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql over 2358 # thriambeuo {three-am-byoo'-o}; from a prolonged compound of the base of 
2360; and a derivative of 680 (meaning a noisy iambus, sung in honor of Bacchus); to make an acclamatory 
procession, i.e. (figuratively) to conquer or (by Hebraism) to give victory: -- (cause) to triumph ({over}).[ql owe 
3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base 
of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); figuratively, to be under obligation (ought, must, 
should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) debt(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) 
need(-s), ought, {owe}, should. See also 3785.[ql own 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary 
verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; 
to think; by implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of {own}) please(-ure), be of 
reputation, seem (good), suppose, think, trow.[ql palm 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a 
primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, 
or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, 
commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite 
(+ with the hand), strike (+ with the {palm} of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql peaceable 2272 # hesuchios 
{hay-soo'-khee-os}; a prolonged form of a compound probably of a derivative of the base of 1476 and perhaps 
2192; properly, keeping one's seat (sedentary), i.e. (by implication) still (undisturbed, undisturbing): -- 
{peaceable}, quiet.[ql perceive 2147 # heurisko {hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro {hyoo'-ro}; 
which (together with another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except the present 
and imperfect; to find (literally or figuratively): -- find, get, obtain, {perceive}, see.[ql perceived 1097 # ginosko 
{ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great variety of applications and 
with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- allow, be aware (of), feel, (have) 
know(-ledge), {perceived}, be resolved, can speak, be sure, understand.[ql perform 4160 # poieo {poy-eh'-o}; 
apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less 
direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, 
commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, 



have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, 
observe, ordain, {perform}, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql persecute 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a 
prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare the base of 1169 and 1249); to pursue 
(literally or figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow (after), given to, (suffer) {persecute}(-ion),
press forward.[ql pitch 4078 # pegnumi {payg'-noo-mee}; a prolonged form of a primary verb (which in its 
simpler form occurs only as an alternate in certain tenses); to fix ("peg"), i.e. (specially) to set up (a tent): -- 
{pitch}.[ql pleasure 2307 # thelema {thel'-ay-mah}; from the prolonged form of 2309; a determination (properly, 
the thing), i.e. (actively) choice (specially, purpose, decree; abstractly, volition) or (passively) inclination: -- 
desire, {pleasure}, will.[ql please 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} 
(used only in an alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by 
implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) {please}(-ure), be of reputation, seem 
(good), suppose, think, trow.[ql pour 2767 # kerannumi {ker-an'-noo-mee}; a prolonged form of a more primary 
kerao {ker-ah'-o} (which is used in certain tenses); to mingle, i.e. (by implication) to pour out (for drinking): -- 
fill, {pour} out. Compare 3396.[ql power 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which
is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, 
literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver 
(up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have {power}, put, receive, set, shew, smite (+ with the 
hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql preach 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a 
prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- {preach}, say, speak (after), talk, tell, 
utter. Compare 3004.[ql present 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of 
the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various 
applications (literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, 
{present}, set (up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087.[ql present 3936 # paristemi 
{par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to
exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), 
aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, {present}, prove, provide, shew, stand (before, 
by, here, up, with), yield.[ql presently 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; 
from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) 
substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give 
{presently}, present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql press 1377 # dioko 
{dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare the base of 1169 and 1249); 
to pursue (literally or figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow (after), given to, (suffer) 
persecute(-ion), {press} forward.[ql prove 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano 
{par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) 
recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, 
command, commend, give presently, present, {prove}, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql 
provide 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand 
beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, present, 
prove, {provide}, shew, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql provide 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently 
a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, 
+ agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, 
perform, {provide}, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + 
transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql provoke 2042 # erethizo {er-eth-id'-zo}; from a presumed 
prolonged form of 2054; to stimulate (especially to anger): -- {provoke}.[ql purged 4160 # poieo {poy-eh'-o}; 
apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less 
direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, 
commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, 
have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, 
observe, ordain, perform, provide, + have {purged}, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql purpose 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a 
prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the 



widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 
2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly reflexive and utterly 
prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, 
{purpose}, put, set (forth), settle, sink down.[ql purpose 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of
an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have
purged, {purpose}, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql put 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an
altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, 
grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, {put}, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql put 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged 
form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, 
appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue,
deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + 
lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + 
have purged, purpose, {put}, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, 
work, yield. Compare 4238.[ql put 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} 
(which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; 
properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and 
active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, 
conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, {put}, set (forth), settle, sink 
down.[ql quench 4570 # sbennumi {sben'-noo-mee}; a prolonged form of an apparently primary verb; to 
extinguish (literally or figuratively): -- go out, {quench}.[ql quiet 2272 # hesuchios {hay-soo'-khee-os}; a 
prolonged form of a compound probably of a derivative of the base of 1476 and perhaps 2192; properly, keeping 
one's seat (sedentary), i.e. (by implication) still (undisturbed, undisturbing): -- peaceable, {quiet}.[ql raising 4160 
# poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + {raising} up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql receive 1325 # didomi 
{did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used 
in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, 
offer, have power, put, {receive}, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, 
take, utter, yield. [ql receive 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only 
as an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or
active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more 
violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), 
+ forget, have, hold, obtain, {receive} (X after), take (away, up).[ql remember 3403 # mimnesko {mim-nace'-ko}; 
a prolonged form of 3415 (from which some of the tenses are borrowed); to remind, i. e. (middle voice) to recall 
to mind: -- be mindful, {remember}. [ql rend 4486 # rhegnumi {hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both 
prolonged forms of rheko (which appears only in certain forms, and is itself probably a strengthened form of 
agnumi [see in 2608]); to "break", "wreck" or "crack", i.e. (especially)to sunder (by separation of the parts; 2608 
being its intensive [with the preposition in composition], and 2352 a shattering to minute fragments; but not a 
reduction to the constituent particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by implication, to convulse (wih spasms); 
figuratively, to give vent to joyful emotions: -- break (forth), burst, {rend}, tear.[ql reputation 1380 # dokeo 
{dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in certain tenses; 
compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- be 
accounted, (of own) please(-ure), be of {reputation}, seem (good), suppose, think, trow.[ql resolved 1097 # 
ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great variety of 
applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- allow, be aware 



(of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be {resolved}, can speak, be sure, understand.[ql roll 1507 # heilisso 
{hi-lis'-so}; a prolonged form of a primary but defective verb heilo (of the same meaning); to coil or wrap: -- 
{roll} together. See also 1667.[ql row 1643 # elauno {el-ow'-no}; a prolonged form of a primary verb (obsolete 
except in certain tenses as an altern. of this) of uncertain affin; to push (as wind, oars or demonic power): -- carry, 
drive, {row}.[ql sail 1020 # braduploeo {brad-oo-plo-eh'-o}; from 1021 and a prolonged form of 4126; to sail 
slowly: -- {sail} slowly.[ql say 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, 
i.e. utter words: -- preach, {say}, speak (after), talk, tell, utter. Compare 3004.[ql say 4483 # rheo {hreh'-o}; for 
certain tenses of which a prolonged form ereo {er-eh'-o}; is used; and both as alternate for 2036; perhaps akin (or 
ident.) with 4482 (through the idea of pouring forth); to utter, i.e. speak or say: -- command, make, {say}, speak 
(of). Compare 3004.[ql sea 2281 # thalassa {thal'-as-sah}; probably prolonged from 251; the sea (genitive case or 
specially): -- {sea}.[ql secure 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to 
make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, 
be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, 
X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + 
raising up, X {secure}, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql 
see 2300 # theaomai {theh-ah'-om-ahee}; a prolonged form of a primary verb; to look closely at, i.e. (by 
implication) perceive (literally or figuratively); by extension to visit: -- behold, look (upon), {see}. Compare 
3700.[ql see 2147 # heurisko {hyoo-ris'-ko}; a prolonged form of a primary heuro {hyoo'-ro}; which (together 
with another cognate form heureo {hyoo-reh'-o}) is used for it in all the tenses except the present and imperfect; to
find (literally or figuratively): -- find, get, obtain, perceive, {see}.[ql see 3700 # optanomai {op-tan'-om-ahee}; a 
(middle voice) prolonged form of the primary (middle voice) optomai {op'-tom- ahee}; which is used for it in 
certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze (i.e. with wide-open eyes, as at something remarkable; and 
thus differing from 991, which denotes simply voluntary observation; and from 1492, which expresses merely 
mechanical, passive or casual vision; while 2300, and still more emphatically its intensive 2334, signifies an 
earnest but more continued inspection; and 4648 a watching from a distance): -- appear, look, {see}, shew self.[ql 
seem 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in 
certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem (truthfully or 
uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, {seem} (good), suppose, think, trow.[ql self 
3700 # optanomai {op-tan'-om-ahee}; a (middle voice) prolonged form of the primary (middle voice) optomai 
{op'-tom- ahee}; which is used for it in certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze (i.e. with wide-open 
eyes, as at something remarkable; and thus differing from 991, which denotes simply voluntary observation; and 
from 1492, which expresses merely mechanical, passive or casual vision; while 2300, and still more emphatically 
its intensive 2334, signifies an earnest but more continued inspection; and 4648 a watching from a distance): -- 
appear, look, see, shew {self}.[ql sell 4097 # piprasko {pip-ras'-ko}; a reduplicated and prolonged form of prao 
{prah'-o}; (which occurs only as an alternate in certain tenses); contracted from perao (to traverse; from the base 
of 4008); to traffic (by travelling), i.e. dispose of as merchandise or into slavery (literally or figuratively): -- 
{sell}.[ql set 1416 # duno {doo'-no}; or dumi {doo'-mee}; prolonged forms of an obsolete primary duo {doo'-o} 
(to sink); to go "down": -- {set}.[ql set 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is 
used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, 
literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver 
(up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, {set}, shew, smite (+ with the 
hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql set 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a 
prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand 
(transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, 
continue, covenant, establish, hold up, lay, present, {set} (up), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 
5087.[ql set 5021 # tasso {tas'-so}; a prolonged form of a primary verb (which latter appears only in certain 
tenses); to arrange in an orderly manner, i.e. assign or dispose (to a certain position or lot): -- addict, appoint, 
determine, ordain, {set}.[ql set 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} 
(which is used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; 
properly, in a passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and 
active position, while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, 
conceive, give, X kneel down, lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, {set} (forth), settle, sink 
down.[ql settle 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as
alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or 



horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 
2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down,
lay (aside, down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), {settle}, sink down.[ql shew 1166 # deiknuo 
{dike-noo'-o}; a prolonged form of an obsolete primary of the same meaning; to show (literally or figuratively): --
{shew}.[ql shew 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; 
to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or 
(intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, present, 
prove, provide, {shew}, stand (before, by, here, up, with), yield.[ql shew 1325 # didomi {did'-o-mee}; a 
prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide 
application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure,
bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, 
receive, set, {shew}, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql 
shew 3700 # optanomai {op-tan'-om-ahee}; a (middle voice) prolonged form of the primary (middle voice) 
optomai {op'-tom- ahee}; which is used for it in certain tenses; and both as alternate of 3708; to gaze (i.e. with 
wide-open eyes, as at something remarkable; and thus differing from 991, which denotes simply voluntary 
observation; and from 1492, which expresses merely mechanical, passive or casual vision; while 2300, and still 
more emphatically its intensive 2334, signifies an earnest but more continued inspection; and 4648 a watching 
from a distance): -- appear, look, see, {shew} self.[ql shew 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged 
form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, 
appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue,
deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + 
lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + 
have purged, purpose, put, + raising up, X secure, {shew}, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, 
work, yield. Compare 4238.[ql ship 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete 
primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + 
band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any 
delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten 
the {ship}, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, 
purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. 
Compare 4238.[ql shoot 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make 
or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, 
bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, 
X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + 
raising up, X secure, shew, X {shoot} out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql 
should 4092 # pimpremi {pim'-pray-mee}; a reduplicated and prolonged form of a primary preo {preh'-o}; which 
occurs only as an alternate in certain tenses); to fire, i.e. burn (figuratively and passively, become inflamed with 
fever): -- be (X {should} have) swollen.[ql should 3784 # opheilo {of-i'-lo}; or (in certain tenses) its prolonged 
form opheileo {of-i-leh'-o}; probably from the base of 3786 (through the idea of accruing); to owe (pecuniarily); 
figuratively, to be under obligation (ought, must, should); morally, to fail in duty: -- behove, be bound, (be) 
debt(-or), (be) due(-ty), be guilty (indebted), (must) need(-s), ought, owe, {should}. See also 3785.[ql sink 5087 # 
tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is used only as alternate in certain 
tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a passive or horizontal posture, 
and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active position, while 2749 is properly 
reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel down, lay (aside, 
down, up), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, {sink} down.[ql slowly 1020 # braduploeo 
{brad-oo-plo-eh'-o}; from 1021 and a prolonged form of 4126; to sail slowly: -- sail {slowly}.[ql smite 1325 # 
didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to 
give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, 
offer, have power, put, receive, set, shew, {smite} (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, 
take, utter, yield. [ql sore 3173 # megas {meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural 
megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) 
exceedingly, great(-est), high, large, loud, mighty, + (be) {sore} (afraid), strong, X to years.[ql speak 2980 # laleo 
{lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- preach, say, {speak} 



(after), talk, tell, utter. Compare 3004.[ql speak 4483 # rheo {hreh'-o}; for certain tenses of which a prolonged 
form ereo {er-eh'-o}; is used; and both as alternate for 2036; perhaps akin (or ident.) with 4482 (through the idea 
of pouring forth); to utter, i.e. speak or say: -- command, make, say, {speak} (of). Compare 3004.[ql speak 1097 #
ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great variety of 
applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- allow, be aware 
(of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can {speak}, be sure, understand.[ql spend 4160 # poieo 
{poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more 
or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, 
cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, 
give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move 
me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
{spend}, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql stanch 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a 
prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand 
(transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, 
continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), {stanch}, stand (by, forth, still, up). Compare 
5087.[ql stand 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, 
and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally or 
figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, {stand} 
(by, forth, still, up). Compare 5087.[ql stand 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano 
{par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) 
recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, 
command, commend, give presently, present, prove, provide, shew, {stand} (before, by, here, up, with), yield.[ql 
still 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used 
for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally or 
figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand 
(by, forth, {still}, up). Compare 5087.[ql strike 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb 
(which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by 
implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, 
commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite 
(+ with the hand), {strike} (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql strong 3173 # megas 
{meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big 
(literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, great(-est), high, large, loud, mighty, 
+ (be) sore (afraid), {strong}, X to years.[ql suffer 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged (and causative) form of 
a primary verb dio (to flee; compare the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or figuratively); by 
implication, to persecute: -- ensue, follow (after), given to, ({suffer}) persecute(-ion), press forward.[ql suffer 
1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the 
tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly 
modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, 
minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the
hand), {suffer}, take, utter, yield.[ql suppose 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko
{dok'-o} (used only in an alternate in certain tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by 
implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, seem 
(good), {suppose}, think, trow.[ql sure 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to 
"know" (absolutely) in a great variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus 
clearly expressed): -- allow, be aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be {sure},
understand.[ql swear 3660 # omnuo {om-noo'-o}; a prolonged form of a primary but obsolete omo, for which 
another prolonged form (omoo {om-o'- o}) is used in certain tenses; to swear, i.e. take (or declare on) oath: -- 
{swear}.[ql swollen 4092 # pimpremi {pim'-pray-mee}; a reduplicated and prolonged form of a primary preo 
{preh'-o}; which occurs only as an alternate in certain tenses); to fire, i.e. burn (figuratively and passively, become
inflamed with fever): -- be (X should have) {swollen}.[ql there 1759 # enthade {en-thad'-eh}; from a prolonged 
form of 1722; properly, within, i.e. (of place) here, hither: -- ({t- )here}, hither.[ql take 1325 # didomi 
{did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used 
in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, 
offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, 



{take}, utter, yield.[ql take 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only 
as an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or
active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more 
violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X unto), 
+ forget, have, hold, obtain, receive (X after), {take} (away, up). [ql take 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a 
prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + 
agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, 
continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X 
journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, 
perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, {take}, tarry, + 
transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql talk 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise 
obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- preach, say, speak (after), {talk}, tell, utter. Compare 3004.[ql tarry 4160 
# poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring 
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, {tarry}, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql teach 1321 # didasko 
{did-as'-ko}; a prolonged (causative) form of a primary verb dao (to learn); to teach (in the same broad 
application): -- {teach}.[ql tear 4486 # rhegnumi {hrayg'-noo-mee}; or rhesso {hrace'-so}; both prolonged forms 
of rheko (which appears only in certain forms, and is itself probably a strengthened form of agnumi [see in 2608]);
to "break", "wreck" or "crack", i.e. (especially)to sunder (by separation of the parts; 2608 being its intensive [with 
the preposition in composition], and 2352 a shattering to minute fragments; but not a reduction to the constituent 
particles, like 3089) or disrupt, lacerate; by implication, to convulse (wih spasms); figuratively, to give vent to 
joyful emotions: -- break (forth), burst, rend, {tear}.[ql tell 2980 # laleo {lal-eh'-o}; a prolonged form of an 
otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- preach, say, speak (after), talk, {tell}, utter. Compare 3004.[ql 
the 0837 # auzano {owx-an'-o}; a prolonged form of a primary verb; to grow ("wax"), i.e. enlarge (literal or 
figurative, active or passive): -- grow (up), (give {the}) increase.[ql the 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged 
form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, 
properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, 
bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, 
shew, smite (+ with the hand), strike (+ with {the} palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql the 1325 # 
didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to 
give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, 
offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of {the} hand), suffer, 
take, utter, yield.[ql the 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an 
altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or 
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, 
grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with {the} hand), strike 
(+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql the 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged 
form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, 
appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue,
deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + 
lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + 
have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress {the} law, 
work, yield. Compare 4238.[ql the 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary;
to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band 
together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, 
(would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten {the} 
ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 
4238.[ql these 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), 



execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, 
+ none of {these} things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X
secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql things 4160 # 
poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application,
more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast 
out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain,
give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these {things} move 
me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, 
spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql think 1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a 
prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in certain tenses; compare the base of 
1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem (truthfully or uncertainly): -- be accounted, (of own) 
please(-ure), be of reputation, seem (good), suppose, {think}, trow.[ql to 1377 # dioko {dee-o'-ko}; a prolonged 
(and causative) form of a primary verb dio (to flee; compare the base of 1169 and 1249); to pursue (literally or 
figuratively); by implication, to persecute: -- ensue, follow (after), given {to}, (suffer) persecute(-ion), press 
forward.[ql to 2358 # thriambeuo {three-am-byoo'-o}; from a prolonged compound of the base of 2360; and a 
derivative of 680 (meaning a noisy iambus, sung in honor of Bacchus); to make an acclamatory procession, i.e. 
(figuratively) to conquer or (by Hebraism) to give victory: -- (cause) {to} triumph (over).[ql to 3173 # megas 
{meg'-as}; [including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big 
(literally or figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, great(-est), high, large, loud, mighty, 
+ (be) sore (afraid), strong, X {to} years.[ql together 1507 # heilisso {hi-lis'-so}; a prolonged form of a primary 
but defective verb heilo (of the same meaning); to coil or wrap: -- roll {together}. See also 1667.[ql together 4160 
# poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide 
application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band {together}, be, bear, + bewray, bring
(forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, 
exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of
these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, 
shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql touch 2345 # thiggano 
{thing-gan'-o}; a prolonged form of an obsolete primary thigo (to finger); to manipulate, i.e. have to do with; by 
implication, to injure: -- handle, {touch}.[ql transgress 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of 
an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have
purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + {transgress} the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql triumph 2358 # thriambeuo {three-am-byoo'-o}; from a prolonged compound of the base 
of 2360; and a derivative of 680 (meaning a noisy iambus, sung in honor of Bacchus); to make an acclamatory 
procession, i.e. (figuratively) to conquer or (by Hebraism) to give victory: -- (cause) to {triumph} (over).[ql trow 
1380 # dokeo {dok-eh'-o}; a prolonged form of a primary verb, doko {dok'-o} (used only in an alternate in certain
tenses; compare the base of 1166) of the same meaning; to think; by implication, to seem (truthfully or 
uncertainly): -- be accounted, (of own) please(-ure), be of reputation, seem (good), suppose, think, {trow}.[ql 
understand 1097 # ginosko {ghin-oce'-ko}; a prolonged form of a primary verb; to "know" (absolutely) in a great 
variety of applications and with many implications (as follow, with others not thus clearly expressed): -- allow, be 
aware (of), feel, (have) know(-ledge), perceived, be resolved, can speak, be sure, {understand}.[ql understand 
4441 # punthanomai {poon-than'-om-ahee}; middle voice prolonged from a primary putho (which occurs only as 
an alternate in certain tenses); to question, i.e. ascertain by inquiry (as a matter of information merely; and thus 
differing from 2065, which properly means a request as a favor; and from 154, which is strictly a demand for 
something due; as well as from 2212, which implies a search for something hidden; and from 1189, which 
involves the idea of urgent need); by implication, to learn (by casual intelligence): -- ask, demand, enquire, 
{understand}.[ql unexpressed 2252 # emen {ay'-mane}; a prolonged form of 2358; I was: -- be, was. [Sometimes 
{unexpressed}].[ql unto 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb, which is use only as 
an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively [properly objective or 
active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; while 138 is more 
violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X when I call, catch, come on (X 
{unto}), + forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). [ql up 0837 # auzano {owx-an'-o}; a 
prolonged form of a primary verb; to grow ("wax"), i.e. enlarge (literal or figurative, active or passive): -- grow 



({up}), (give the) increase.[ql up 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used 
as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, literally or
figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver ({up}), give, 
grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+
with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield.[ql up 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a 
primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain tenses); to stand (transitively or 
intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, 
establish, hold up, lay, present, set ({up}), stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087.[ql up 2476 # histemi 
{his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same meaning, and used for it in certain 
tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications (literally or figuratively): -- abide, 
appoint, bring, continue, covenant, establish, hold up, lay, present, set (up), stanch, stand (by, forth, still, {up}). 
Compare 5087.[ql up 2476 # histemi {his'-tay-mee}; a prolonged form of a primary stao {stah'-o} (of the same 
meaning, and used for it in certain tenses); to stand (transitively or intransitively), used in various applications 
(literally or figuratively): -- abide, appoint, bring, continue, covenant, establish, hold {up}, lay, present, set (up), 
stanch, stand (by, forth, still, up). Compare 5087.[ql up 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a 
primary verb, which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and 
figuratively [properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have 
offered to one; while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X 
when I call, catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, {up}). [ql up 3936
# paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. 
(transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at 
hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, present, prove, provide, shew, 
stand (before, by, here, {up}, with), yield.[ql up 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an 
obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X 
avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + 
without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay 
wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have
purged, purpose, put, + raising {up}, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, 
yield. Compare 4238.[ql up 5087 # tithemi {tith'-ay-mee}; a prolonged form of a primary theo {theh'-o} (which is 
used only as alternate in certain tenses); to place (in the widest application, literally and figuratively; properly, in a
passive or horizontal posture, and thus different from 2476, which properly denotes an upright and active position,
while 2749 is properly reflexive and utterly prostrate): -- + advise, appoint, bow, commit, conceive, give, X kneel 
down, lay (aside, down, {up}), make, ordain, purpose, put, set (forth), settle, sink down.[ql upon 2300 # theaomai 
{theh-ah'-om-ahee}; a prolonged form of a primary verb; to look closely at, i.e. (by implication) perceive (literally
or figuratively); by extension to visit: -- behold, look ({upon}), see. Compare 3700.[ql utter 2980 # laleo 
{lal-eh'-o}; a prolonged form of an otherwise obsolete verb; to talk, i.e. utter words: -- preach, say, speak (after), 
talk, tell, {utter}. Compare 3004.[ql utter 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which
is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by implication, 
literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver 
(up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the 
hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, {utter}, yield.[ql wait 4160 # poieo {poy-eh'-o}; 
apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application, more or less 
direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, 
commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, 
have, hold, X journeying, keep, + lay {wait}, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things move me, 
observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, 
take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql was 1510 # eimi {imee'}; the first person singular 
present indicative; a prolonged form of a primary and defective verb; I exist (used only when emphatic): -- am, 
have been, X it is I, {was}. See also 1488, 1498, 1511, 1527, 2258, 2071, 2070, 2075, 2076, 2771, 2468, 5600.[ql 
was 2252 # emen {ay'-mane}; a prolonged form of 2358; I was: -- be, {was}. [Sometimes unexpressed].[ql wash 
4150 # pluno {ploo'-no}; a prolonged form of an obsolete pluo (to "flow"); to "plunge", i.e. launder clothing: -- 
{wash}. Compare 3068, 3538.[ql wear 1737 # endidusko {en-did-oos'-ko}; a prolonged form of 1746; to invest 
(with a garment): -- clothe in, {wear}.[ql when 2983 # lambano {lam-ban'-o}; a prolonged form of a primary verb,
which is use only as an alternate in certain tenses; to take (in very many applications, literally and figuratively 
[properly objective or active, to get hold of; whereas 1209 is rather subjective or passive, to have offered to one; 



while 138 is more violent, to seize or remove]): -- accept, + be amazed, assay, attain, bring, X {when} I call, 
catch, come on (X unto), + forget, have, hold, obtain, receive (X after), take (away, up). [ql will 2307 # thelema 
{thel'-ay-mah}; from the prolonged form of 2309; a determination (properly, the thing), i.e. (actively) choice 
(specially, purpose, decree; abstractly, volition) or (passively) inclination: -- desire, pleasure, {will}.[ql with 3936 
# paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. 
(transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) substantiate; or (intransitively) to be at 
hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give presently, present, prove, provide, shew, 
stand (before, by, here, up, {with}), yield.[ql with 1325 # didomi {did'-o-mee}; a prolonged form of a primary 
verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used in a very wide application, properly, or by 
implication, literally or figuratively; greatly modified by the connection): -- adventure, bestow, bring forth, 
commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, offer, have power, put, receive, set, shew, smite 
(+ {with} the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, take, utter, yield. [ql with 1325 # didomi 
{did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used 
in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, 
offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ {with} the palm of the hand), suffer, 
take, utter, yield.[ql without 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to 
make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, 
be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + {without} any delay, 
(would) do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the 
ship, make, X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, 
put, + raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 
4238.[ql work 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a 
very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + 
bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) do(-ing), 
execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, 
+ none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X 
secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, {work}, yield. Compare 4238.[ql would 4160 # 
poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to make or do (in a very wide application,
more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, be, bear, + bewray, bring (forth), cast 
out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, ({would}) do(-ing), execute, exercise, fulfil, 
gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, X mean, + none of these things 
move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + raising up, X secure, shew, X shoot 
out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, yield. Compare 4238.[ql years 3173 # megas {meg'-as}; 
[including the prolonged forms, feminine megale, plural megaloi, etc.; compare also 3176, 3187]; big (literally or 
figuratively, in a very wide application): -- (+ fear) exceedingly, great(-est), high, large, loud, mighty, + (be) sore 
(afraid), strong, X to {years}.[ql yield 3936 # paristemi {par-is'-tay-mee}; or prolonged paristano {par-is-tan'-o}; 
from 3844 and 2476; to stand beside, i.e. (transitively) to exhibit, proffer, (specifically) recommend, (figuratively) 
substantiate; or (intransitively) to be at hand (or ready), aid: -- assist, bring before, command, commend, give 
presently, present, prove, provide, shew, stand (before, by, here, up, with), {yield}.[ql yield 1325 # didomi 
{did'-o-mee}; a prolonged form of a primary verb (which is used as an altern. in most of the tenses); to give (used 
in a very wide application, properly, or by implication, literally or figuratively; greatly modified by the 
connection): -- adventure, bestow, bring forth, commit, deliver (up), give, grant, hinder, make, minister, number, 
offer, have power, put, receive, set, shew, smite (+ with the hand), strike (+ with the palm of the hand), suffer, 
take, utter, {yield}.[ql yield 4160 # poieo {poy-eh'-o}; apparently a prolonged form of an obsolete primary; to 
make or do (in a very wide application, more or less direct): -- abide, + agree, appoint, X avenge, + band together, 
be, bear, + bewray, bring (forth), cast out, cause, commit, + content, continue, deal, + without any delay, (would) 
do(-ing), execute, exercise, fulfil, gain, give, have, hold, X journeying, keep, + lay wait, + lighten the ship, make, 
X mean, + none of these things move me, observe, ordain, perform, provide, + have purged, purpose, put, + 
raising up, X secure, shew, X shoot out, spend, take, tarry, + transgress the law, work, {yield}. Compare 4238.[ql



* longed , 1971 epipotheo , 1973 epipothetos ,



longed -1971 after, desire, desiring, earnestly, greatly, long, {longed}, lusteth, longed -1973 {longed},



belonged -4490 {belonged} , part , portion , portions , longed -0183 coveteth , desire , desired , desireth , desirous 
, {longed} , longeth , lusted , lusteth , longed -2968 {longed} , longed -3615 accomplish , accomplished , bringeth 
, cease , ceaseth , consume , consumed , destroy , destroyed , destroyeth , determined , done , end , ended , expired
, fail , failed , faileth , fainteth , finish , finished , fulfil , fulfilled , fully , left , {longed} , pass , pluck , quite , 
riddance , spend , spent , take , utterly , waste , wasted , wholly , longed -8373 {longed} , longedst -3700 desire , 
desired , greedy , {longedst} , longeth , prolonged -0748 became , defer , deferreth , draw , drew , lengthen , 
lengthened , long , prolong , {prolonged} , prolongeth , tarried , prolonged -4900 continue , deferred , draw , 
draweth , drawn , drew , extend , forbear , give , handle , long , {prolonged} , scattered , soweth , stretched ,



belonged 4490 -- manah -- such things as {belonged}, part, portion. longed 1973 ** epipothetos ** {longed} 
foreign prolonged 0754 -- /arka/ -- lengthening, {prolonged}.





belonged ......... that he belonged 1510 -eimi-> longed ......... and longed 1973 -epipothetos-> longed ......... For he 
longed 1971 -epipotheo->



belonged 4490 ## manah {maw-naw'}; from 4487; properly, something weighed out, i.e. (generally) a division; 
specifically (of food) a ration; also a lot: -- such things as {belonged}, part, portion.[ql longed 1973 # epipothetos 
{ep-ee-poth'-ay-tos}; from 1909 and a derivative of the latter part of 1971; yearned upon, i.e. greatly loved: -- 
{longed} foreign[ql prolonged 0754 ## >arka> (Aramaic) {ar-kaw'}; or >arkah (Aramaic) {ar-kaw'}; from 749; 
length: -- lengthening, {prolonged}. [ql
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longed Interlinear Index Study longed 2SA 013 039 And [ the soul of ] king <04428 +melek > David <01732 
+David > {longed} <03615 +kalah > to go <03318 +yatsa> > forth <03318 +yatsa> > unto Absalom <53> : for he
was comforted <05162 +nacham > concerning <05921 + Amnon <00550 +>Amnown > , seeing he was dead 
<04191 +muwth > . longed 2SA 023 015 And David <01732 +David > {longed} <00183 +>avah > , and said 
<00559 +>amar > , Oh that one would give me drink <08248 +shaqah > of the water <04325 +mayim > of the 
well <00953 +bowr > of Bethlehem <01035 +Beyth Lechem > , which <00834 +>aher > [ is ] by the gate <08179 
+sha ! longed 1CH 011 017 And David <01732 +David > {longed} <00183 +>avah > , and said <00559 +>amar 
> , Oh that one would give me drink <08248 +shaqah > of the water <04325 +mayim > of the well <00953 +bowr
> of Bethlehem <01035 +Beyth Lechem > , that [ is ] at the gate <08179 +sha ! longed PSA 119 040 . Behold 
<02009 +hinneh > , I have {longed} <08373 +ta>ab > after thy precepts <06490 +piqquwd > : quicken <02421 
+chayah > me in thy righteousness <06666 +ts@daqah > . longed PSA 119 131 +. I opened <06473 +pa my 
mouth <06310 +peh > , and panted <07602 +sha>aph > : for I {longed} <02968 +ya>ab > for thy commandments
<04687 +mitsvah > . longed PSA 119 174 +I have {longed} <08373 +ta>ab > for thy salvation <03444 
+y@shuw , O LORD <03068 +Y@hovah > ; and thy law <08451 +towrah > [ is ] my delight <08191 +sha



be prolonged for he longed after you all have longed after thy precepts have longed for thy salvation he belonged 
unto herod's jurisdiction longed for longed for thy commandments my words be prolonged any more thy days may
be prolonged thy days may be prolonged which belonged <2KI14 -:28 > with such things as belonged yet their 
lives were prolonged for 



belonged 1Ki_01_08 /^{belonged /to David , were not with Adonijah . belonged Est_02_09 /^{belonged /to her, 
and seven maidens , which were meet to be given her, out of the king's house : and he preferred her and her maids 
unto the best place of the house of the women . belonged 2Ki_14_28 /^{belonged /to Judah , for Israel , are they 
not written in the book of the chronicles of the kings of Israel ? belonged 1Ch_13_06 /^{belonged /to Judah , to 
bring up thence the ark of God the LORD , that dwelleth between the cherubims , whose name is called on it. 
belonged Est_01_09 /^{belonged /to king Ahasuerus . belonged 1Sa_21_07 /^{belonged /to Saul . belonged 
Jos_17_08 /^{belonged /to the children of Ephraim ; belonged 2Ch_26_23 /^{belonged /to the kings ; for they 
said , He is a leper : and Jotham his son reigned in his stead. belonged 1Ki_16_15 /^{belonged /to the Philistines . 
belonged 1Ki_15_27 /^{belonged /to the Philistines ; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon . belonged 
1Ch_02_23 /^{belonged /to the sons of Machir the father of Gilead . belonged Luk_23_07 /${belonged /unto 
Herod's jurisdiction , he sent him to Herod , who himself also was at Jerusalem at that time . longed Psa_119_004 
/^{longed /after thy precepts : quicken me in thy righteousness . longed Php_02_26 /${longed /after you all , and 
was full of heaviness , because that ye had heard that he had been sick . longed 1Ch_11_17 /^{longed /and said , 
Oh that one would give me drink of the water of the well of Bethlehem , that is at the gate ! longed 2Sa_23_15 
/^{longed /and said , Oh that one would give me drink of the water of the well of Bethlehem , which is by the gate
! longed Php_04_01 /${longed /for , my joy and crown , so stand fast in the Lord , my dearly beloved . longed 
Psa_119_013 /^{longed /for thy commandments . longed Psa_119_017 /^{longed /for thy salvation , O LORD ; 
and thy law is my delight . longed 2Sa_13_39 /^{longed /to go forth unto Absalom : for he was comforted 
concerning Amnon , seeing he was dead . longedst Gen_31_30 /^{longedst /after thy father's house , yet 
wherefore hast thou stolen my gods ? prolonged Eze_12_22 /^{prolonged /and every vision faileth ? prolonged 
Deu_05_16 /^{prolonged /and that it may go well with thee, in the land which the LORD thy God giveth thee. 
prolonged Eze_12_28 /^{prolonged /any more, but the word which I have spoken shall be done , saith the Lord 
GOD . prolonged Dan_07_12 /^{prolonged /for a season and time . prolonged Eze_12_25 /^{prolonged /for in 
your days , O rebellious house , will I say the word , and will perform it, saith the Lord GOD . prolonged 
Ecc_08_12 /^{prolonged /yet surely I know that it shall be well with them that fear God , which fear before him:



belonged 12 - longed 8 - longedst 1 - prolonged 9 -



- belonged , 4490 , - longed , 0183 , 2968 , 3615 , 8373 , * longed , 1971 , 1973 , - prolonged , 0748 , 4900 , 



longed <2SA13 -39> And [the soul of] king David {longed} to go forth unto Absalom: for he was comforted 
concerning Amnon, seeing he was dead. longed <2SA23 -15> And David {longed}, and said, Oh that one would 
give me drink of the water of the well of Bethlehem, which [is] by the gate! longed <1CH11 -17> And David 
{longed}, and said, Oh that one would give me drink of the water of the well of Bethlehem, that [is] at the gate! 
longed Behold, I have {longed} after thy precepts: quicken me in thy righteousness. longed I opened my mouth, 
and panted: for I {longed} for thy commandments. longed I have {longed} for thy salvation, O LORD; and thy 
law [is] my delight. longed For he {longed} after you all, and was full of heaviness, because that ye had heard that
he had been sick. longed Therefore, my brethren, dearly beloved and {longed} for, my joy and crown, so stand 
fast in the Lord, my] dearly beloved.
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